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If PATIENTS NLY KNEW. -
_~

heir Bladder Control
Problems Can Be Treated

Consumers need help from health
professionals to “break the silence”
about bladder control problems.

Bladder control problems are more common than
many healthcare providers realize. Despite the
disruptions they cause in people’s lives, fewer than
half of all men and women with bladder control
problems discuss their problem with a health professional.!

Among women who are incontinent every day, fewer
than half ever visit a doctor because they think there is
nothing that can be done about it.** In addition, many
people—especially women—are too embarrassed to tell
their physician.” In fact, three out of every 10 women with

bladder control problems have never talked to anyone about it.*
Affects More Than 17 Million People

The resulr is that while more than 17 million people
have the symptoms of “overactive bladder” (including
frequency, urgency, and urge incontinence), many of
them go untreated. The majority are women.*

Though bladder control problems are one of the main
causes of institutionalization in the elderly, they are not
just a problem for the elderly. Approximately 10 to 30%
of women and 1.5 to 5% of men between 15 and 64
years of age are affected.’

Impacts Quality of Life

Overactive bladder has a tremendous impact on a
person’s quality of life, causing life disruptions day and
night. Fear of “accidents” and embarrassment can lead

to social isolation, depression, and a decreased quality
of life.**

Believing nothing can be done, many try to cope by
making lifestyle adjustments, limiting their fluid intake,
and wearing disposable pads or adult diapers.

“Breaking the Silence”

Bladder control problems can be effectively treated. An
effective prevention program could reduce the number of
new cases of bladder control problems in women by
approximately 50,000 cases annually.'

References: 1. AHCPR Publication No. 96-0682. March 1996.
4. NIH News Release, January 10, 1997.
7. Kobelt-Nguyen G et al. 1997. In press.

2. Urology, 1997; 50(6A):4-14.
5. Arch. Fam. Med. 1997; 6:114-119. 6. J. Am. Geriatr. Soc. 1990; 38:265-272.

The first step is to help patients feel more at ease
discussing this problem and to seek treatment. Patients
need to know they should discuss any of the following
symptoms with you:

0 sudden, strong urges to use the bathroom

Q losing urine and having “accidents” when unable
to reach the bathroom quickly

0 needing to urinate 8 or more times in a 24 hour
period.

Useful Resources

Let’s Talk About Bladder Control for Women
National Kidney and Urologic Diseases
Information Clearinghouse (NKUDIC)
1-800-891-5388

The Simon Foundation for Continence
PO. Box 835, Wilmette, IL 60091
1-800-23-SIMON

National Association for Continence
P.O. Box 8306

Spartanburg, SC 29305-8306
1-800-BLADDER

Bladder Control Problems Can Be Treated
Pharmacia and Upjohn Company
1-800-669-1054 ;

3. PharmacoEconomics 1996; 9(1):1123.
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MESSAGE

| am happy to know that “Orissa Society of Americas” is

celebrating its 315 Annual Convention in the City of Nashville, T.N.,
U.S.A from 30" June to 3" of July, 2000. The Annual Magazine is

also being published this year to mark the occasion.

The State is slowly recovering from the ravages of the super
cyclone that hit nearly half the State in October, 1999. The process
of rehabilitation has commenced and will continue for quite some
more time. | trust members of the society will play their part in this

rehabilitation work of the people of the State where they hail from.

| wish the convention all success.

ﬁ. (z f' g

(M.M.Rajendran)

25 . on-2009
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Front Cover

On the cover this year is Kalashree Ellora Patnaik. The Kalashree Award was presented by the Orissa
Society of America as a recognition of Ellora’s contribution to Oriya culture in the United States and Canada
through her many performances of Odissi Dance and Dance-Dramas. She now has starring roles in films being
produced in India. Talent runs in the family. Ellora’s mother, Chitralekha, is also a past winner of the Kalashree
Award, in 1992. And Devraj Patnaik is an outstanding Odissi dancer in his own right.

Ellora learnt Odissi dance first from her mother, Chitralekha Patnaik, and then from leading gurus
like Gangadhar Pradhan, Sanjukta Panigrahi and Kelucharan Mohapatra. She trained in acting at New
York’s American Academy of Dramatic Arts. She acted in several plays including The Country Wife, The
Heidi Chronicles, The Sea Gull and in an acclaimed role, that of Catherine in Standing On My Knees. Mira
Nair happened to be in Toronto when Ellora was playing the lead at Tarragon Theatre in Girish Karnad’s
Naga Mandala. The play had a successful run with eleven shows over a two week period. Nair saw the play
and quickly signed Ellora for her next film.

Ellora was away on a film shoot in India and was unable to receive the 1999 Kalashree Award in person.
She wishes to extend her thanks to everyone:

Jai Jagannathl/
To the Orissa Society of America:

Receiving the Kalashree award last year at the Toronto convention was wonderful
surprise for me. | wish I could have been there to tell you all how much it means to me. The
continuous support and blessings from you all is an inspiration to me and my art. It is a
constant reminder for me, that this is just the beginning and | promise to continue to do my
duty and keep my humility as an artist.

Once again | thank you all from the bottom of my heart.

Love,
Ellora’

Back Cover

A painting by Oriya arist Upendra Maharathi (1908 — 1981). Shri Maharathi, like Mayadhar Mansinha,
hailed from the Chilika Lake region. It is extraordinary that two sons of Orissa, one destined to be an artist, the
other a poet, were born in the same region of Orissa at about the same time. Upendra Maharathi and Mayadhar
Mansinha are in fact related. Maharathi and Mansinha both went to Patna (then the capital of the British India
Province of Bihar and Orissa) to study. Maharathi stayed on in Patna and became known as an artistt of repute.
His paintings are on exhibit at the National Gallery of Modern Art in New Delhi. A portfolio of prints have also
been published by the National Gallery.

The painting title is Two Adivasi Girls, 1950, Watercolour on paper.

Acknowledgements
The Editors wish to thank those authors who submitted their articles electronically. The software
Odiphon has made processing Oriya text easy and efficient. We thank Debashish Ratha of Sonepur Orissa for
developing the package, and, making it freely available. Satya Dash, Biswa Patnaik and Sabita Panigrahi in Toronto
volunteered to type Odia with Odiphon. Neeta Mishra and Tarun Tripathy, offered their help before | could
request. Pallavi Sodhi is a wizard with line drawings. Her work decorate many of the pages. We have other
reasons to thank Pallavi. She was responsible for all the decorations at OSA’99@toronto.
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We Saiute

Bagmi Das

We salute the people
who watched

who worked

who cleaned

We salute the people
who saved

who cared

who withessed

We salute the people
who gave

who felt

who prayed

We salute the people

who lived

who helped

and who perished

in the Orissa Super Cyclone

May God bless all

Bagmi Das, 7th Grade, daughter of Naresh and Bigyani Das of Columbia, Maryland.
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Soul

Samar Misra

Itis one’s dharma to try to succeed in life,
This will become one’s great karma in his afterlife.

When one achleves Moksha.
He will also achleve Brahmana Neguna,

As Christians believe Heaven is the place of joy.
We Hindus believe we feel joy by not being
reincarnated.

If we always deeply look down into our Atman or soul,
Then we can know how to guide our lives perfectly.

Samar Misra, age-15, Grade-10, son of: Devi and Sarojini Misra, Huntsvifle, Alabama. ‘I like the subject
math and like to learn different fanguages. My hobbies are listening to Hindf music, watching Hindi movies,
and mixing with nice people. [ don't know what my ambition Is, but I like the field of 3 little biology afong w/
lots of efectronics and computer related things”,
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A JOURNEY WITEHIN IRMAGIATION

As the cool breeze breath on my neck
While | stood outside

| knew a journey was going to begin
After the full moon's tide

The apricot sun came up at dawn

As | started a journsy unknown

I knew this was going fo be

Mysterious, solo, and alone .
Pratik Dash

| did not know if this journey was through a large city

Or through a mere hole of a mouse

wWhether it was through a savanna

Or through a poor monk's house

Alt | saw was dazzling colors
In all different shapes
Animals of all kinds

>From cougars to apes

| saw the clouds overhead
Were looking down with pride
And the rainbows

Were stretching far and wide

At the end of all the rainbows

Were pots of wealth and gold
Leprechauns were everywhere
Dancing in their threadbare clothes

Wherever | would look
| saw happiness all around me
Whether if it is in a child Then | noticed the sizzling red bal
Orin a small bare free Starfed to go to sleep and
disappear info the nearby lake
There had never been any fighting | heard the wolves howl
In this world | was in | knew | found my journey's last and
Not a drop of blood had been dropped final gate
Every face had a grin
1 woke up from my dream with
astonishment
Realizing it was all through
imagination
Then | warmly smiled
For | had looked at the world my
way through my meditation

10
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BARUN

The twinkling eyes

The quick smile

The welcoming approach
and the walking style

The babbling talk
The mischivous look
The busybody work
and the reading of a book

The waving good-bye
The quick wet kiss
the soft embrace
Oh how do T miss!

That is 'Barun’
The cute little boy

I am his "Aie’’ and he is my
bundle of joy

Nirupama Kar Mohapatra, Apex NC

11
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Life

Nanu Das

What is Life?
Life is a play with a colorful cast of characters,
We are born and enticed into our roles,

Laughter and sadness are just melodies. playing harmoniously in our ever-expanding horlzons,
The essence of life remains mystical in its origins, but eventually becomes glaring in our eyes,
it is pure and smooth like a trickling stream, emptying into a dry riverbed,

We live sometimes; faking life for granted, when actuatly, each day is worth a lifefime,
Life is like the 4 seasons, always consistently changing back an forth,

Its many paths streak through our nimble minds, but ultimately it is our decision 1o take the best-suited one,
Each breath we take, and seconds we live are priceless, and a luxury we can only enjoy once,
Living life to the fullest, doesn’t mean living long, it means successfully accomplishing our numerous godals,
Once our part in the play known as “life,” ends, the ever-flowing cycle continues,

It is an evolution, which keeps on rebuilding,

In the play known as "Life,” bodies come and go, but the soul lives on.

Nanu (Satya Bikram) Das, is 13 years old, and lives in San Jose, California with his parents, Ram and Jayantika Das.

12
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MY VISIT TO INDIA

Abinash K. Joshi

The last time [ went to India was June 6, 1998,
First, we to went to Los Angeles, California, Then, we
stopped by Japan. After that, we were at Calcutta.
Finally, we were at Bhubaneshwar, Orissa. We stayed at
Dwaraka Hotel. It was a huge hotel. They served an
American breakfast.

First, we settled and ate only yogurt with rice. After
we stayed a few days at the hotel, we stayed at my dad's
home. I met my cousins and some new cousins, too.
Actually, I met one new cousin since the last time I
went to India. Her name was Mama. I do not know her
real name. [ have about thirty cousins on my dad's side
of the family. T have about seven cousins on my mom's
side of the family.

Later on during my visit in India, I ate some
sweets, eggs, and some other Indian foods. I got very

sick about every two weeks. The foods that I ate came
right back out. The foods were very tasty, but not right
for my body. I am the one who always became sick
most of the time.

My family and I visited a lot of places. First, we
visited Puri. We visited right after Ratha Yatra, so it
was kind of odd. My family and I went inside and kind
of explored because 1 haven't been there in a long time,
There were monkeys everywhere. When my mother tried
to open a pack of cookies, almost all the monkeys came
to her. She got scared and threw the whole pack around.
I have to admit it was hilarious when I saw her.

I got a lot of souvenirs from India. We got statues
of some gods and pictures, too. We also got a dubi-tabla
set. I think it was very exciting and I am looking
forward to go to India again.

e o e e e e e e S e o e e e e e e e T Sl T e e o e o e e e

[Abinash is the son of Akshya and Arati Joshi of Nashville, Tennessee]

13
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Life’s Quest

Let your love play upon my voice
And rest on my silence

Let it pass through my heart
And rain into all my movements

Let your love like stars
Shine in the darkness of my sleep

And dawn in my awakening,
Let me burn in the flame of your desire.

At last let me carry your love
In my life as a harp does its music

Chandra Misra

Lovesongs

In my heart | had songs to sing, but
Neone with whom to share them

So | sang my songs to myself
Which was a very lonely solo.

One fine summer afternoon
You broke through the wall
And sang back to me.

With you | started singing
Believing to sing forever

As the crisp fall days of September
enfered

You had others to sing with
Leaving me stand alone

An awesome silence came by
Making all my songs only memories

The silence within was deep and thick
Until cool spring of March came
Making me hear the echo of my love
songs

Singing back to me from deep within
The rhythm of the creation came alive
Returning your songs ever lasting.

14
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Bayer

Thanks you for your

Support
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SMILE

Surya Nayak

You will leave your smile behind
Somewhere on the way,
Going back to India..

The moon will change its course
My eyes fixed on the mid-ccean..

The forest recedes,
Tree stretches its hand to sky.

Every thing will remain unknown;
The unruly wind will blow awaqy
Your hair and my dreams.

The Far-East will be quite now.

There will be tears in my eyes and heart,
And
Your lips wilt stop smiling for me.

Surya Nayak has published 15 books as of to datfe. He has recelved "Best Poet Award” from London Magazine of Poets
for his book "Emotions”. He was alse honored by American Poetry Association for his book “Feelings of T'wo hearts”. This
vear he has published, "Swogata SanglopalOriya)', "Now & Then', "Love & Bye" His up-comming book "NIRABATA
(Oriva)" is in press, o be released in August 2000.
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A Letter From the President

Once again we, the Oriyas of North Ametica, are meeting in Nashville at our
annual convention. This is a time for all of us to meet with our old friends and to
get to know some new ones. Our friends in Nashville have done a splendid job in
making arrangements so that every one present in the convention feels at home.
They deserve a big hand.

The past year has been a very difficult year for the Oriyas everywhere because
of the super cyclone of October 28, Our members were no exception. Yet the
Oriya community of North America took the cyclone as a challenge and swung to
action. Not only through OSA but through International Organizations such as
CARE and the Red Cross and AmeriCare our mémbers sent money and materials
to help the affected people. Volunteers and health professionals took time off from
their jobs and went to interiors of Kujanga, Jagatsinnghpur, Kendrapara and
Erasama. Their presence in those areas was god-sent to give the people hope and
money. Many different projects have been taken up, such as providing people with
diesel pumps for irrigation ; mitk cows and goats to produce income. Shelters,
schools and houses are being built by our members so that people in the cyclone
affected areas can find jobs.

The needs are many and what we have been doing is a drop in the bucket. A
lot more needs to be done. Today, because of our involvement, a lot more people
in Orissa know about OSA than they ever did. Our efforts to help Orissa continues
and it would be needed for years to come. OS8A as an organization'has become
stronger because of the hard work its members have done. The chapters have
taken their commitments to their respective communities seriously. The situation
has propelled everyone involved to work diligently.

One thing that we have lacked seriously is making new members. Because of
the explosion in the information technology a lot of Oriva faces have appeared in
North America. We have tried to make them feel at home but have not made them
our official members yet. { hope our efforts would continue in this regard.

In a personal way, from Toronto to Nashville has been an eventful year for me,
| have come to know a lot more Oriya names, have done more early morning
telephone calls in Oriya than | wanted to, and managed to work through conflicting
opinions in an organization of people who share a common goal. Through all this |
have tried to do my job the best | could.

| take this opportunity to thank each and every member of our community for
giving me this opportunity to serve them as the president of their organization.

With regards.
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A Poet’s Lament for a Poet

Radhamohan Gadanayak and Mayadhar Mansinha were close friends for many years,
Both were poets and writers of repute. When my father passed away in 1973 Shri Gadanayak
wrote a poem, a lament of one poet for another. Unfortunately my father the poet is not
around to write a poem at the death of Shri Radhamohan Gadanayak this year, 2000. But the

poem of Gadanayak for Mansinha, is a rememibrance for both,
Latu Mansinha
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Mr. Jnana Ranjan Dash lives in San Jose, California. He is & senfor executive at the software company Oracle

Corporation.
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Chandra Misra lives in North Wales, Pennsylvania and is a frequent contributer to this Journal. In this issue

there are two poems by Chandra.

allavi

27



Journal of the Orissa Society of the Americas July 2000

Aga

QMG VEE e 68

a9e6/ g/ﬁg/@f

QG Y66AI 6R6Q YIIUR Cl4e RR6E:

QY AEERI 6768 YOa aIR ARER 10l
6066 6aalsrela GRUlEa

@R6I0 96IgQ A/ Y66 QFR?
69a6al ahesd aed aned

991066! 6al, adl 6 2g6Q (0
adal, AIEal 6060

anee 028 et 898g
F13& 7 @8 Qe abaie ?

do6a ab@Ia e @8l ? |0l
ane 6696 QRIS

dolasl Off aRE RIGeR Q4
699, 6071, ARAQ.  6RLELR

R0 6990 AnEg ANRR? ol
apael ged @8

A6 41§ 669 6 ARG
Q1egle 9e &

Q@ 6466 &8l 6 9a16! 10l
ahee 066ae eRae

Q66 & Qg aae
géie 91606 areaice

Qeie 60 Q8 6aee age 1ol
UQENE GeIgsse AIR6a

diace G QI ANG AR
eea €Q geaa Gas
Qea 60a Ag FIee §19a ol

Sabita and Gagan Panigrahi live and work in Toronfo, with son Suman and daughter Ineka.

28



Joumal of the Orissa Society of the Americas Juty 2000

sl
ayde! gty
ARG ANAMLIG CaRTE 60 Asa
26Q6915, ORI R1BAA UQAIRE
2948 ARG SR Se6a
661 Qd diad «dd e aasise |
a90Iq) QIEng;, AeRIGe cola @l
649, 6Q19ICHY, 2a 060 AR
6@ addial 6rle gaa MRIR
dale gsd, auedy & Qe
6Q6R RQIG arda,
A calate,
RIR Y0018 A7Ye | f%- N1IPT0R 6] & 6o
818, 67101, tiGa 9snd 6aa
FIREIT 90Q FGE 66106166 6@ adéal
GelId 286 2R 601 608 Hdva, 6016 aglin g,6q7
6616 goR gl & olae
60 €G6IRI- § 64 ARAGI ¢q aabe @bhong
661 214Q 671 Qla cfa @6 | f6q Qe ebieiq?
6060 AR, 666 AQ R (60160 daiel, 9°ab,
flictes s rIg dIQAGas!
UQER 6616 e aal | 1919 6RA 2UEEQ ¢ AN
celd- 6aa geIRG fIga @Iglg U6l @4 QFCIEG
QIR 60RIAIR, RS IR RIG?
2QQ 2o Slnel ca- gela1e va Qg 6aldea
SRl olRas, eipiie- 0 9f fge csaf aulsa?

ARQAC 608 | CRQE QoaRE 010 Qaasa?

ofieln aml A1 6910 @8eYe
Fse 67116 QIGiad
661 960 BAIR 696 AGE A6AE |
&g @ abiese, Gg va QRdla
67 Esh e of,
6 Zen e 6e,
Q6G 691 AWE Q.
661 QIR 2G|

Madhusmita Acharya has published poems and articles in Oriya magazines and past issues of OSA Journal. She has

been a regular feature-presenter of All India Radio and Orissa Doordarshan, She lives in Toronto with her
husband, Ashok and daughters, Pratyasha and Prateechi.

29



Journal of the Orissa Society of the Americas July 2000

Qel6 Qleel 2lsg!
Qhad =geg sAle

QIfeR Qe e sal
50461 Q16 AIF RSYER |

HeIGe @i dIelR
Qeledl gRl 64l BI6a

6164 & Jad 618
Qgaal §ee Qe |

<iic ¥ @1eqe Q10|
AEeR 668 aielg

32 QY Qe Geee
QBe0 caa QIGQIq |

cnlcapm origla f
6066100 (88 1656

Q2 60R QI 699 A8
aFR Y RQ SR1ase |

QQY6 6666 URAIR @l
¢4l g8 eraia agee
glg QI 608 0@ g
as (8 aeey aase |

GOHGI QaR e
6@ GQ gaa erdisa
dia, 610y 6198 Ao
Q8 64191 @8 1QQI6R |

Apbd &g aase
a6eh eaic TERIRSH
AgRIen Qa8 46

(FIPQE) eOsRI6 fRAR G6r

ARG,

&1 ceiealal

——— ) -

30

QERYER MeFIe AQl
af 218 Q1 Qv olR
S1§ 6066 AR ER16a
AQ2E 02 96 28 |

adael dele gee

GOIRY &8 Zialea
der6 Maad g

16l @66 066 Q4I66 |

Qlg 9l eada qla
gaRIé va dalase

A& 606 ARE sARAI
agde fe CIReIEE |

A 6266 S1éeE Gl
ARQ6 65¢1@ 6¢q

608 a6 o el
QdRg f6F 98 |

&R, Gl ageaIe @66
206Q 788 an6a

66l Q866 QOES ase
Q1 (8 en odelea |

QERYG QO 626R
Gagea vel ades
gede Y 6aelsa
08 Q¢ Ea1a f19t |

@G6a8 @R AMg
AReh caIeRl fRsa
QIGeH 06 Q66 6of
ed 6@ 299 QlsR |



Joumal of the Orissa Society of the Americas July 2000

JieGa

QRAI G Glel
fGaeRq . fersaicr

aeRR 27 eI 6eRsEl e SISNRAT IR
dne diel 60 gre adm GY6 Agm fa el
ARzIeRg MIdea d60@ ¢aR Aael Gnl
ARAIAGA GO FIERIR FOR AeR1 68l (91

aa agl 66l fl6A QA6 IEl agla QA

a2168 951 96l 9& ary 2IQIEl @olel Gl 1)
aIdien oaa aéfﬂl Q66 eaal QY QiF
AABICHIa B6I6R Q6AS Ye GlAIE af 13l
98R1 98 8R! G0 B w0 46l

UEIA QA §66 QOUIT B @R FRIGET I8!
dliel gmee NBU6R 66l A8k §a Q&

GQQa Y eRle 814 QIZ66! T @8 191
ARG 99 AYAN 6HIRIA G g6l eade

gar ¢ AG6e 64 g6a GaG! ARITH lof
aeder fina @lece eGlisa @ gel

Co6llsal Q91 gl eel 6 6AIRGIR HRY (1]

aIel agag P g6 6R66 a8 e66] de1 &° aseawsa v e6pK 6227377@6’ I YR 686k S0 906?6’6‘/
PRIGRI, QR SIgle ver ge1 doeleea areedar 677ﬁ0 g/ 9767’, Ol dift Qe Q’G]’/ﬂé?/ 6?7?7’6‘ QNge 7 |
VAIRES SIREIR COR @I06 IR 60 mios 677@7 @%l7 eee 67’76’@ aesne HEae

ﬂ?f Az Pfﬁ

EQ”SU(

31



Journal of the QOrissa Soclety of the Americas July 2000

AR 266 UReel

a6R18 O, 6, AR

2gAIat FAIeR A6 @Iae 6Eel
cdlqe alell 6y Ar'a 6 68 alEl ()

Q0RR, 6RIGR AR KR, FEMQ
291017 2I6n 8'a Q@ QIS (9)

apfe qaall fagnat R
a6QIg G 90! Agas A8y (M

e caq A9 @ ANl A
Mg d1eQ Q6 06 626 Y (B

ade1, afe aleq 6alsa GGaId
ARQ €Q6! 6aR6R Aled aId (8)

Q1618 941 @R 986 dl3e
Adgo 866 '@l M1RIG ana ()

Qe Hict, QRIeq 671eR! 6ae
QIR A6RIne1 8@ 5980 (9

qel, 9q1el, aad, QF Alaeaa
Aogh Q9@ fase gam (M

aneaR, 0861, 06, Olgalel
0018, R ¢ 965 CI8EN (W)

A1Re6R @66 648 aoad 6aeR
413, enG, 67161 RIE A6 888 (e0)

Qaiea @IEl AT SRIESIR aeigiel
s, aad asa gl ¢ qig (eo

AUNEH QURIEREH G AR6!
ga8, aqs 660 M6Y, @A (@9

Qe @ Bdel, 6aRIR 6F7 ff
el dia €eI6R ae 1R @& (em

dlasan, aders 2T sl ARG
QlRe Uasl, 619, fafe dceat ()

32

QRIAG! QEACIA D6 6001 O6R
6@60 60 @01 Q8 I6eR 6Q6R (8

QAR 661l BANGH @16 Aada!
RIGHCRY, QI ©A0 A1eGT (@)

aade aced Gree aivie quiing
anoe G geel 291 A0S (R9)

QIEiaY, QIFSY c8ll SIgeR Aade
QG4 G116 6911 6@ @6R QRIUR (Q)

€41810, agR0 A6 caleaq) QI
A a1 ae 2a 968 A6l MG (AW

e, 8 , ddiiea Ga-ede aedn
a6 a6el ol'e, @181 §88R (90)

dgel Gosa gé anta g8
2l & hial 698 adiger Q96 (9O

Je6 g6a'ad Gqaitl, falqia
67 €18 Q1261 TQ QISR (99)

AIGQd. AIGRIE! 2F8 @ida 1618

(2]

vaga sdiedy 2191 6618166 <
QI g6ad et YRS Qf (9%)

QReh aaryd qlsw 9 Seus caa1
ghde arQIgss Gl 2 6@ (98)

de, sl @I 60671 BIgRY 966
d6d fa osa del 8 767 QG (99

ga g, §a G68l ¥ faR aleal
RQEINOE 0668 G diglal (99)

va 8ig. va 2g, ¥e &4 ¥ 6 2 666 (o)



Joumnal of the Orissa Society of the Americas July 2000

280

aalda fie

0l gal gl Gleca

Y66 Q4. Y60 RIN, Y66 YGSId Bla 2GS 60
Gf gf a1G eelnoiea

geia1, aieldl, gdi, 60, GlalsR fo aiEeRl
QEIZA 2ARIQ 6RI1019

vae 606 dERIsa IERIGY, daa AINIRYg

daeh: Ieane dqev

Faig, feein. ge, 7¢., A goa

€66 60710 G9n 9oHeIca o 6TIRIN 6q6HARIG)

QU 92 Glaca ©

Q107 RS QY @RAIY anda aIrIsas|

Qlar 6016 @86, e @ aFe

Al ¢liR @gellv GEnIg Gae 9deIn AF°RIase
aal, e, gaal e A, akee 269 2128l 6 agenl
H6R66 UeRsa 666 6naeld

661REQ QISR

601 @7 47 Q10 661ea 6GIRICH casda

601 Ql6l QEl. 2@6. AQNR, Agal 99 |AIRg
dIGe Qee

Q28 661 Q6T o 6 eRIRI

YRE6IRG 2! Glaasql a9b ag

6Rlcha 6RR 2R fa geg

¢ efala Afew AF, 609, 900, MR G U4 YR
2189 @9 @IQIER

6219, J8, G0a0 gal

e, Q18 gsaIfe, fIgla Qfslea

6616 A868R age

6018 vealndal. sola edaal eqbeal

QIQ6Q, $1'6Q @Q6aR Yela

ACEIA 6a6m QIEl I, 26, 2R, @), 9181 AlsH
GemIae QuEda 6QIRINNE JaMRl6En

661 @6 a8l

98, 3oy, §asI6a, 601 QO G Gélsa

018 629 @ ABRaa

33



Journal of the Qrissa Society of the Americas July 2000

dlRYY A0H6 62 @1 Gea saIGING

Qe §de & 616 aiag

Q10 0@Q g8 RIIG U6E AEQ

& 2Q0, AgIUsY Glat dOaER 661 Fae6a?

QIglg @ & a6gs eve

G 9 Q161 6UIRIG EHRAIER G 601R 2ITHHGI
Gl Q8. gm. Gal 166 611516

6019 6 aRI8Ra Q2

Qe Q1. 99, AI8, A GERESISH

66! QAN 661 &G, 601 Q16 QEl, TRsIE G FRNIAI

dv a@al eel feang sdiaig stldisa

@8 g8 60166 WDLIG aal

601 226 QIS @8 66166 681R GRl. MIEHARI
661 Q16 YR @)IS YRIAAI

GQeligh Q10U 6QBIa 661 QIR BeiRRAI, QR
G 6OIQITE G0 6qReR

Qlg, @616, 6A0aIQ, QIF ARG

CIEl gele 8910 @9 a6al

Ue 16, 68 §@Y

Aea 916 @ U8 af 91 el Yafie

498 6¢ia

Q0 @@6R 601 RO 28 sedaded

ag IGeR vse gael, 6 QB8

QIGEISE & 186 GO, AR AME

UG8, QR 6816 G6IR.

goad, 8608, 910 0618

o2, 608, aaeel, 4AFNI, RGI 26 UGIasl

R91g F191e ¢ & QEIce eeIag

6a16 @l afede 2ée

6R60 QEIF €12 69661RG

AAGIG 964G, BRIOG 2SKEEG, QIOG QaNe
q @er @4IE Al Yadd &6 cala

dq fEHG 981 G 606aIg

76 6a1bsa NdnIe 6o

quishio edice glieta b néiag sol ahel
feng, BRI, 6RISR, GAMG, 906, dad

9@ Qe 9oa a8 1

Parasar Misra lives in Toronfo, Canada

34



Journal of the Orissa Society of the Americas July 2000

calan

6RIGRER @I & Qdg
AIRER Zidl Qasen

aa1ase dnl 2Ract
@ aiglial erade

dhclg @IR colq
ARG 218l Q&san

[P =Ye]

)
&sin ae 6o el

)
&

=

65 BOGA! Y& Grel 6aQ
AR6a 26 QEeR

ARl 62IR2AI 671 C0Q
6068RI AYE Blo

dIQ @I9Iag I86AR
AR6a 26l adlsen

fenlorah doael
M. Satpathy@reading.ac.uk

35



ty of the Americas July 2000

Socie

Journal of the Orissa

fam

doctor about the CLA

IQQHUHS .

ily of med
-252-7484)

nformation. Or visit www.clardt

CLARITIN

d call 1

And
icate and:

i

important

rional

il

800
addi




Journal of the Orissa Society of the Americas July 2000

Ahimsa or Random Acts of Kindness

Sukanya B, Senapati

ne day, a few years ago, [ was discussing the concept
©of "Ahimsa" in my Third World Women Writers class.

We were reading Gita Mehta's A River Sutra and we
came to a passage where a Jain mendicant gently dusts the
place he is about to sit on with his muslin cloth. My stu-
dents couldn’t figure out what the mendicant was doing.
They asked me a millfon questions “Was this a representa-
tion of the blighted caste system of India?” “Was he a neat
freak?” “Was he so vain he was concerned about ruining his
clothes?” “Was he not a man of God?” “How could he be
so vain?” The questions continued and after patiently an-
swering all their questions, | tried to explain the concept of
Ahimsa to my class. This was a challenge for me as teacher
of Women’s Studies courses. Although a literature course, it
was funded by the Women’s Studies department whose mis-
sion is to allow for the voicing of silenced, marginalized, and
disenfranchised voices.
| saw my job as making my students see the validity of ideas
that were totally unfamiliar and alien to them.

[ had a Latina student who loved verbalizing her ideas in
class. She was not a particularly good writer because she had
severe writing problems, but she had great ideas and thought
in unusual ways. Participating in class was her only hope of
passing the class and she loved clarifying her ideas through
confrontations, arguments and dialogues. Usually, after a
few arguments, she would see the point | was making; how-
ever, on this particular day, | could not get through to her. |
vociferously tried to explain that the mendicant was showing
utter reverence for all life and was just taking precautions not
to inadvertently kill any small, powerless creatures. She re-
fused to buy into the concept of “Ahimsa” and thought it
was utterly ridiculous on the part of the Jain mendicant to
dust his sitting space. She vehemently stressed that it was
silly to worry about inadvertently sitting on and killing small
creatures. She laughed hysterically and said it was the most
ridiculous and insane idea she had ever come across. | was
very disappointed by her response, especially because she
came from an impoverished background and having grown up
in the Bronx, she was particularly attuned to the living con-
ditions of the disenfranchised. Additionally, she was a self-
made woman who was putting herself through college, with-
out any assistance from anyone. | had earlier marveled at her
refusal to make excuses for herself or accept government aid.
So, | was taken aback by her response, more soever, because
she had been very receptive to new ideas.

As a native of India, 1 found myself in a defensive posi-
tion and tried in vain to explain that it was not such an in-
sane idea after all. | thought she was suffering from what
psychologists call “cognitive dissonance” which occurs when
people confronted with totally new concepts dismiss them
without examining them, because they create chaos in their
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so-called ordered universe. Since the new ideas cannot fit
into their ordered universe people often reject the new ideas
to maintain their sense of order. So | tried to move her be-
yond the “cognitive dissonance” phase. Furthermore, | was
determined about explaining the concept to her, because
part of the aim of feminist course is to get away from the
hierarchical model of thinking and the domination-
subeordination model of relationships. | tried to look at
things from her perspective and tried rationally to explain
the concept without engaging in the traditional domination
[teacher) subordination (student) model. So in utter frus-
tration she said: “There is this road 1 take where caterpillars
fall on my head when | walk to class, so [ take a different
route, (I don’t expect the trees to be razed) so you can say |
am practicing Afimsa, but If a bug sat on me, | will slap it
dead as soon as it sat on me. Bugs have rights, but if they
interfere with my rights in any way ! will kill them.” [ asked,
“What would you do if you were not in a position to kill
them -i.e. what if it was a huge monster and you couldn’t kill
it what would you do?” She replied: “Well, | wouldn’t have
a cholce then, will .” 1 ended the class thinking that at least [
had | had made palpable the notion and problems of hierar-
chical thinking and Hmiting people’s choices. However, |
realized | had gone nowhere with her and this was a battle |
had lost. I had a burning suspicion that my students were
utterly convinced that | was not only different fooking and
different from them, but that | was utterly mad. They weren’t
belng offensive, they fust couldn’t grasp the idea of Ahimsa
and | was disheartened.

1 was reminded of this incident the other day when | was
visiting a friend of mine. 1 do not want to make her uncom-
fortable so [ will call her M & M ( and | hope she recognizes
herself in this piece, because [ do want her to recognize her-
self). We were sitting outside, enjoying a cool evening, early
this summer when the mosquitoes got to us and we started
slapping ourselves silly. | hadn’t been bitten as yet because |
was wearing long sleeved clothing; however, she had been
bitten a few times and was urging us to go inside. | was
throughly enjoying the open sky and did not want to go in-
side. She finally saw what was irritating her a - a little black
bug. Iyelled, "Kill it kill it." She just flicked it with her finger
- it was more like dusting it off gently with her fingers. |
asked her why didn"t you kill it? * She replied, “It is outside,
why should | kill it?” At that moment it dawned on me what
Afimsa was. - it is restraining from using heavy-handed
measurers to squash out minor annoyances and irritations.
My friend ™M & ™M knew intuitively and practiced what | knew
intellectually only as a concept. [ then realized | had failed to
transfer the concept of Afiimsa to my students, because | did
not practice it consistently and ritually in my daily [ife and
hence had failed to make the concept real for my students.
But then | rationalized that at least ] was able to observe and
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recognize the practice of Affmsa and hence there was per-  read: Do random acts of kindness. Do random acts of kind-
haps the chance in the future, that | would be able to convey  ness, if you can’t, observe and appreciate random acts of
the notion of Afimsa the next time | had an opportunity. 1 kindness.

would like to present a sequel to car bumper stickers that
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Our Heritage, OQur Culture

Manof Panda

Jagata sarasae Bhaarata kamala

taa madhyae keshara punya Nilaachala;
thibf jahin muhin Bhaarata bakhsfya rae
manibi mun achhf daapanaa kaksfiya rae;
Bhaaratara sabu shifaa shaalagraama
sabu graama tagra Nilaachala dhaama.

Thus Punyaatmaa Gopabandhu pertrayed the sanctity
and richness of Orissa in these Immortal letters. Each word
of this composition vibrates with the warmth and brims with
the heart felt love for the motherland. The name “Utkala” is
etymologically derlved from excelfence or “utkarsha” in
artistic “kalaa” endeavor. The people from Orissa are known
for the magnanimity of their heart by preaching and practic-
ing the maxim of universal brotherhood all over the world by
the blessings of the Lord of the Universe or Lord Jagannath.

Awashed gently by the great expanse of Bay of Bengal
dotted with gurgling streams, serene mountains, bustling
greenery, wavy valleys, fertile plains and criss-crossed with
numerous rivers, the land of Orissa has unfolded her majes-
tic panorama through her equally great children far and wide.
The saga of Kalinga has secured a memorable niche in the
historical pantheon for her heroic and prosperous past. Be it
in martial conquest or it in artistic glory or in literary elo-
quence, the Oriyas of past and present have rendered pro-
fusely to enliven our culture.

When the sprawling Magadha empire was expanding,
Kalinga was the only kingdom to defy in dignity. Later king
Ashoka vanquished them at a great cost , but Kalingans con-
quered his heart and that became his [ast war which trans-
formed him from “Chandashoka “ to “Dharmashoka” as he
devoted rest of his life propagating the tenets of Buddhism
and dedicating himself for the upliftment of humanity. And
that was the Impetus the Kalingans could deliver to transform
people by virtue of their love for their motherland.

Numerous temples dotted all over Orissa bears the
mute testimony to the elegant craftsmanship of Orissan . The
famous Sun temple at Konark built by Langula Narasim-
hadeva, the awesome Jagannath temple at Puri built by Cho-
dagangadev and the jewel in the crown of the temple city,
Lingaraj temple constructed by Yayati Keshari present the
graceful creativity. Treasure-filled ships of the Oriya mer-
chants used to sall to the distant islands of Java, Sumatra and
Bali to bring back fortune and at the same time disseminating
our greatness all over. These were the great legacy of which
every Oriya will be proud of.

The pages of history are filled with the reigns of valiant
monarchs who ruled over Orissa to take it to newer heights
in evry field . Following the decline of the Maurya empire
Kalinga came under the rule of Khaaravela of Chedi dynasty
who was also named as Shilaaditya, He excavated spectacular
caves at Khandagiri and Udayagirt hills with lots of exquisite
works of stone masonry. Among them Raanigumphaa and
Manchapurt are famous. Then came the Gupta rule in Orissa
for a short period of time which influenced the then art and
architecture to a great extent. The accounts of Hiuen-Tsang
during the period of Kushaana king Kanishka delineates in
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great detail about the prevailing social and political situation
at that time. He had a great praise for the famous Buddhist
monasteries of Pushpagiri, Lalitagiri and Ratnagirl. Then came
the dynasty of Sailodbhavas the worshippers of Lord Brahma,
where Dharmaraja, Madhavaraja, Dharmaraja -Il and Mad-
hyamaraja-lli followed by the Bhauma-karas. According to
historians, in the Sarala Das, the author of Oriya Mahabha-
rata, mentions about them. In this dynasty six female mem-
bers ruled over Orissa. This indicates how the women of the
then Orissa occupied a respectable position in the society.

The Somavamsis took over Orissa from them. The great
Lingaraj temple and Rajarant temple was built in this period
by Yayati keshari . In its trail, in the time of imperial Gangas
the great Chodagangadeva who was a great warrior himself
constructed the famous Jagannath temple. In this dynasty ,
Narasimhadeva-l was a great king who is credited with build-
ing the great Konarka temple. The story of Dharmapada; the
12 year wonder, who could accomplish the difficult task of
finishing the steeple the ultimate work before the inaugura-
tion of the temple and sacrificed his life in Chandrabhaaga to
keep in tact the prestige of 1200 craftsman will go down in
the history as the embodiment of selfless action of Oriya
spirit.

Then came the Suryavamsis with their great scion Kap-
ilendradeva who expanded Orissa to a greater extent. He was
followed by Purushottamadeva who was a great warrior him-
self, stretched his empire more. The popular legend of Kan-
chi-Kaveri is associated with him. As we know that the then
king of Kaanchi refused to give his beautiful daughter Padma-
vati in marriage to Purushottamadeva as he was doing Chhera
Pahanra during Ratha Yatra in front of Lord Jagannath which
king of Kanchi considered a work of Chaandaala. Purushot-
tamadeva marched towards Kanchi to defeat him, but he was
defeated. Second time with the help of Lord Jagannatha and
Balaraama who rode on black and white horses respectively
helped him to win the war. There [s also a story of Maantka
Gauduni who fed butter milk to the tired Jagannath and
Balaram brothers. When the victorlous king was returning
from Kaanchi he heard the story and established a village
Maanikapaatanaa in honor of her.

Prataparudradeva ruled Orissa after his father. Even
though he went on conquest in his beginning part of the
reign, later he was Influenced by the great Vaishnavite Sri
Chaitanya and devoted himself to a lot of religious activities.
The great devotees of Sri Chaitanya of Orissa known as Pan-
cha Sakhaas: Jagannath Dasa, Balarama Dasa, Achyutananda
Dasa, Ananta Dasa and Yasovanta Dasa spread the
Vaishnavism to the nook and corner of Orissa. According to
many historians this activities took his focus away from kingly
duties and eventually led to the down fail of his dynasty.
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Govinda Vidyadhara was a traitor in the history of
Orissa who was a general in Prataaparudradeva ‘s army who
manipulated his ways to become the king. After him his dy-
nasty continued for few years, then it was taken over by Mu-
kunda

Harichandana better known as Mukundadeva. He was an
able administrator and great king. The Muslim general Ka-
lapahara serving under the king Sulaiman Karrani, invaded
during his reign and some traitors worked against him to
defeat him. Kalapahara destroyed the part of Jagannath tem-
ple and tried to take away the Images of the deities which
were recovered later. Mukundadeva was the last Hindu king
of Qrissa.

After this Orissa was ruled by Afghans and Mughals.
The disintegration of Mughal empire estabilshed Maratha rule
in Orissa. Presently the Anglo-British conflict started. The
Maratha misrule saw Orissa in disarray frought with eco-
nomic disaster and commercial decline. The British rule in
Orissa commenced with the grant of Dewani of Bengal, Bihar
and Orissa to Lord Clive by the Mughal emperor Shah Alam
Il. After that the various British supremos ruled over Qrissa.
The great Paika rebellion of Khurda germinated in Khurda
when Jai Rajguru, the first martyr of Orissa agaist the British,
the main adviser of minor Raja of Khurda, revolted against
foreign rule. The irregular revenue services of the British
enraged the Paikas who rebelled against British under Bakshi
Jagabandhu. Although it was suppressed, it was the first
Oriya revolution against allen British.

The resistance to British rule manifested in different
places after that. Among them was Chakra Bisol who united
the people of Dasapalla, Khondamal, Ghumusar etc. to fight
against British. He was followed by Chakhi Khuntia who was a
Panda in Puri temple who was also religious Guru of Jhaanst
Raani Laxmi Bai ,played a significant rule in Sepoy mutiny the
first unified Indian resistance against British rule. Another
great revolutionary was Bira Surendra Sai who led a valiant
fight against British. The boy Baaji Rout also deserves men-
tion in this regard as a great patriotic martyr.

Then came 1866. The disastrous Na ‘anka Durbhikhya.
This crushed the economic backbone of Orissa. The paucity
of rain, heavy export, unemployment problem, lack of irriga-
tion, poverty of the people, defective trade system, lack of
communication and education can be considered to be re-
sponsible for this. ‘

As the British ruled longer they tried to implement their
system to run it better. The introduction of English educa-
tion was one of them. The firstuniversity to be established by
British in India was Calcutta university by Wood's dispatch

which helped in the spread of English education to a great
deal. When Ravenshaw College was founded in 1848 , It
opened up easy avenues for the Oriyas to get English educa-
tion. And it acted as a catalyst to quicken the awakening of
nattonal consciousness among the then elitist Oriyas.

In this socio-political uprising there are some well-
known Oriyas took leading role. They were Chandra Moham
Maharana, Ganapati Das, Mani Mohapatra, Gopala Chandra
Praharaj, Gopabandhu Dash, Radhanath Ray, Madhusudan
Das, Abhiram Bhanja, Nanda Kishore Bal, Gouri Shankara
Ray, Ramsankar Ray, Pyari Mohan Acharya etc. These people
spearheaded the movement to glve Oriya language a true
identity as well as inspiring national consciousness. The
weekly news papers like Utkala Deepikaa and Sambada Vihika
helped achieving this aim to a great deal. Many socio-cultural
associations like Utkata Hitaishini Shabhaa, Ganjam Nisha
Nishadhinf etc. were formed to tackle socio-cultural and po-
litical problems. The witty lawyer from Satyabhamapur Mad-
husudan Das played a great role in giving Orissa statehood.
The establishment of Satyabadi School by Gopabandhu Das
and participation of Acharya Harihara Dash, Pandit Nilakan-
tha Dash, Pandit Godavarisha Mishra and Pandit Krupasindhu
Mishra in teaching helped imparting true education.

When the all of India was rallying under Gandhl to fight
against British, Orissa never took a back seat. In 1920 thirty
five delegates from Orissa attended the Nagpur Congress.
The non-cooperation and non-violent movement started in
Orissa. A great concerted effort of great many Oriyas was
rewarded with the creation of separate Orissa state on April
1, 1936, The people of Orissa state followed Gandhi and
joined whole heartedly in the struggle for freedom until Indfa
got independence.

We have come a long way since then. we have inherited
the great strength, talent and virtues of our fore fathers. We
are proud of ourselves and have pledged to do things which
will kindle our spirit to elevate our achievements to dizzy
height. The great Lord Jagannath always inspire us to be
bound by the universal brotherhood and tread the path of
truth, non-violence and peace. We have to build our great
character to move ahead and provide leadership to all others.
Rising above the communalism, and other diverting elements
we have to be united to forge ahead as a team. Every Individ-
ual effort is note worthy in this regard. Each one of us is
responsible for this. May be in the state or outside the state
or the country, it is our great heritage which beckons to us
to do great and be great. And we are confident we deserve it
and we can attain it as the successors of a great nation.

Manof Panda lives in Detroit. He is a frequent contributor on ORNET discussions on culture.,
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NEW PERSPECTIVES ON JAYADEVA AND SRI GITA GOVINDA

Subas Pani

Saint Poet Jayadeva, author of the immortal Gita Go-
vind, was born at Kenduli', a settlement of Brahmins {8ra-
hamana Sasand), a few kilometers to the southeast of Bhu-
baneshwar and in the region of Puri, the seat of Lord Jagan-
natha?. Located in the sacred Prachi Valley, Kenduli village
lies on the ancient route to Puri®. Jayadeva lived in the 1[*-
12" Century. It Is known definitely that he composed the
Gita Govinda at Puri as an offering to Lord Jagannatha, the
presiding deity of Srimandira. In all probability, he com-
posed this in the first half of the 12t Century®.

Gita Govinda is not an ordinary poetical work. It is es-
sentially a lyric drama — a composition meant to be sung or
performed. It is quite likely that the original composition
was performed for the first time in the precincts of the tem-
ple of Lord Jagannatha on some special occasion, such as the
dedication of the temple or the coronation of Kamarnava as
heir apparent to Choda Ganga Deva®.

The significance of this great composition can be best
appreciated in the backdrop of the historical, social, cultural
and religious scenario of Orissa during the life and times of
Jayadeva. No comprehensive study has been attempted so
far in discovering Jayadeva and Gita Govinda in the context
of the heritage of Orissa that provided the necessary impetus
and input for the composition of this masterpiece.

Looking back at the history of Orissa, one can identify
three periods of empirical glory and high watermarks of so-
cial, cultural and religious renaissance. The first, which oc-
curred in the beginning of the first millennium, was marked
by the brief but goiden rule of emperor Kharavela. The em-
pire of QOrissa extended to the far western corner of [ndia
and to the deep south. Cuiturally, it was a period of vibrant
activities in the felds of plastic and performing arts —
dance, music and theater. Kharavela recovered the sacred
Jina from the Nanda kings, possibly a reference to some relic
captured by Ashoka during the great Kafinga war. The sec-
ond phase of the glorious achievements of Orissa is marked
by the reign of emperor Ananthavarman Cheda Ganga Deva
of the Eastern Ganga dynasty. During the 1 1%-12" Century,
his empire extended from the Ganga on the north to the
Godavari on the south. In the third phase of Orissa’s em-
pirical glory, Kapilendra Deva pushed the boundary of the
state further, right up to the river Kaveri in deep south.

King Ananthavarman Choda Ganga Deva was a contem-
porary of Jayadeva and could even have been of the same
age. The significance of the reign of Choda Ganga Deva in
the history of Orissa has not been fully appreciated by the
scholars who have studied Gita Govinda or Jayadeva, nor has
it been discussed at length in trying to understand and ap-
preciate the socio-cultural religious milieu tn which the poet
was able to compose this epic.

The ancestors of Choda Ganga Deva had ruled over the
Kalinga tract consisting of the southern portion of present-
day Orissa and the adjacent areas of Andhra desa, had their
capital at Kalinganagara, in the modern Srikakulam district.
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They were worshippers of Gokanneshvara in the Mahendra
Hills, very close to Parlakhimundi in the district of Gajapati
in southern Orissa. Later they also constructed the temple
of Madhukeswara at Mukhalingam, close to Kalinganagara’.
Aboriginal tribes constituted a substantial part of the Ganga
army and inhabited much of the Kalinga area. The (Gangas
were also patrons of music and performing arts, and Srikur-
mam, close to Kalinganagara, well known for the Vaisnava
Temple of Sri Kurmanatha, was a great center of cultural and
religlous activities with a large congregation of saints, schol-
ars, dancers and musicians. Late Sti Satya Nnarayana Ra-
jaguru, who was an expert in Oriya and Telugu epigraphy and
a great scholar in the history of Qrissa, its language, litera-
ture and culture, refers to the San/ Sampradaya, a community
of dancers, musicians and performing artistes who lived in
Srikurmam®.

Choda Ganga Deva, who conquered Orissa, unified the
different regions of the state and consolidated the empire by
bringing the western, central-coastal and southern parts of
the state under the fold of one stable empire. Choda
Ganga’s reign itself lasted almost 70 years and was most
unique and unusual in the annals of Orissa’s history and
even otherwise rare anywhere else in contemporary India.
This was also the time when the Oriya language was coming
to its own with the Oriya script taking a definite shape and
the language getting its distinct identity. One can definitely
say that the reign of Choda Ganga Deva established the
identity of the modern Oriya nation. It also marked the as-
similation of the Eastern Gangas into the mainstream of
Oriva culture and heritage. In fact, Choda Ganga Deva, for
all purpose, became an Oriya. He also shifted his capital to
Varanasi Kataka, the present city of Cuttack, around 1112°
and this remained Orissa’s capital until it was shifted to Bhu-
baneshwar in 1958.

However, whereas the political capital of the state was
established at Cuttack, the religious, cultural and spiritual
nerve center of the empire shifted to Puri. Choda Ganga
Deva constructed the magnificent temple of Lord Jagannatha
at Puri'®. He completed only the main tower, or dew and
the audience hall, or jagmohana'!. Kailash Chandra Dash has
done a detalled analysis of the various aspects of this im-
portant event and has tried to resolve some of the apparently
contradictory evidence'?. He has, however, not referred to
the very important literary evidence found in Vaishnava Li-
famrita, which clears the confusion. [t states in unambiguous
terms that during his old age Choda Ganga Deva built this
grand monument at considerable cost. Having decided to
nominate Kamarnava as his successor, he organized a grand
festival on the occasion of the twin functions of the dedica-
tion of the temple and the coronation of Kamarnava as Yu-
varafa, the heir apparent. On this occasion, he brought soil
from Godavari bank to make mridangss. He provided danc-
ers and maharis.  Sankirtan was performed and the temple
precincts came alive with the dance of devadasis. The filas of
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Hari were performed through dance dramas; these dances
were called rahasa nritva. Obviously, the latter is a reference
to rasa /ila of Radha, Krishna and Gopis as presented in Sr/
Gita Govinda, which was the subject of such performances'>,

The tallest among the magnificent temples of Orissa'®,
the sanctum of the Puri temple (Srimandira) has on its walls
exquisite sculptures of the Orissan style. For a long time
these were covered by a thick coat of plaster. Recent re-
moval of the plaster by the Archaeological Survey of India
has revealed the rich sculptural embellishments of the temple
walls. This has brought out an extremely impartant dimen-
sion of the profound religious and cultural change, which
occurred in Choda Ganga’s time. There are Vishnu images
incorporating all the twenty-four shapes — a variation in the
position of the hands holding the conch, the discuss, the
mace and the lotus. According to Chaule, the Superintend-
ing Archaeologist who was In charge of the de-plastering
work, the Srimandirz at Puri is one of the very few temples of
India where we find a complete set of the twenty-four forms
of the four-armed Wshnu'. The other major series is a de-
piction of the daszvatars, the ten Incarnations of Wishaw.
These are identical with the incarnations given in Jayadeva’s
Gita Govinda and are in the same sequence. The ninth ava-
fara, Budha, is represented as Gautama Buddha in the tradi-
tional meditative position. The sculptural embellishments of
the deuf also include a number of pieces covering the epi-
sodes in Krishna's /i/s. The three parswadevatas on the
southern, western and northern sides are 7ribikrama, Niis-
fngha and Baraha.

These sculptures, revealed to scholars only during the
last decade, provide significant confirmation of one of the
most dramatic changes in the socio-cultural-religious sce-
nario of Qrissa and of the temple of Jagannatha, and this
aspect has not been fully appreciated by the scholars of Jay-
adeva and Gita Govinda so far.

In my own studies over the last twenty years and close
association with the temple of Jagannatha, | find that the two
most significant events of the reign of Choda Ganga Deva are
the construction of the Puri temple and the composition of
Gita Govinda by Jayadeva. The construction of the new
temple marks the Krishnaisation of Jagannatha. He is trans-
formed from Niz Madhava to Jagannatha-Krishna. It also
marks the transformation of Krishna, the avatsra, into Jagan-
natha-Krishna, the avatar the creator of gvataras. Jayadeva
was the first to propound this in such lucid terms in Gita
Govinda in the first invocatory song that is famous as the
Dasavatara. “ Dasakritikrit Krishnaya tublyam namaf” — “Q
creator of ten incarnations, 1 salute thee!”

At the superficial level, the temple itself was a trium-
phant glorification of the Vaishnava faith. The temple of
jagannatha, patronized by one of the greatest emperors of
India at that time, became the focal point of the Hindu faith
as the Muslim invaders from across the borders were making
rapid inroads into various parts of the country. At a deeper
level, there was a complete transformation of the socio-
religious-cultural milieu. Contrary to popular belief of
scholars for a long time, Anangabhima Deva was not the first
Oriya emperor to declare that he was a rauta — a servant of
Lord Jagannatha'é. ‘We are grateful to N. Mukunda Rao who
discovered epigraphical evidence to prove beyond doubt that
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it was the great emperor Ananthavarman Choda Ganga Deva
who first declared himself to be the rawta of Lord Jaganna-
tha'”.  This submission of the temporal authority to the
spiritual, religious and divine authority is unique in the an-
nals of Indian history. It has an indirect parallel in the cata-
clysmic events of Kalingz war that took place almost a mil-
lennium before and in the reunciation of the path of violence
by Ashoka and his adoption of the path of Dharma.

Choda Ganga’s total surrender before Lord Jagannatha
completely transformed the history of Orissa in more ways
than one. Jagannatha not only became the Lord of the
physical tract of earth known as Orissa, He became the Lord
of the hearts and souls of the Oriya people. Orissa was
transformed into the Land of Jagannatha — Jagannatha desa.
In fact, thereafter, the legitimacy of the Oriya king depended
on the sanction of Jagannatha. The presiding temple of the
Puri temple Himself lives like an emperor, ensconced with
elder brother Bafabfradra and sister Subhadra on the bejew-
eled throne, the Ratna Simhasana. The daily rituals, festivals
and ceremonies of Jagannatha have all the trappings of an
emperor living in royal glory.

While the external symbolism of royalty became evident
in every dimension of Jagannatha’s life style, a completely
new tradition was established in His relationship with His
devotees. Sometimes this is rather loosely called the Cult of
Jagannatha. More appropriately this can be called Jaganna-
tha Consclousness or jagannatha Chetana®.  This con-
sclousness s a consciousness made up of simple, spontane-
ous surrender before the supreme savior, Lord Jagannatha.
This redefines the essential philosophy of Krishna as pro-
pounded in Srimad Bhagabat Gita. In the Gita itself, it is
Arjuna who is given the mantra of surrender — “Sarbadhar
man parityafva mamekam saranam brafa - aham twam sar-
bapapeblya mokhiayisyami ma sucha.”?

This too Is surrender. The surrender of Arjuna
prompted by his sakfa, Sri Krishna, is a surrender essentially
of the gyvana-misra-bhakt! type. — knowledge tinged by de-
votion. This is not the surrender of the seeker of Jaganna-
tha. This is rather the surrender of the Gopis of Gita —
spontaneous, completely bereft of any expectation and with-
out any blemish of doubt or hesitation. Its essential charac-
ter is love, anuraga and it is raganuga bhakti devotion im-
mersed and submerged in love. It is simple — like the sur-
render of the sabar/ — the tribal woman offering berries to
Sri Rama after tasting each one for its sweetness. It is like
the surrender of the kufjs — the hunch-backed flower gath-
erer hugging Krishna and pleading with him for amorous
dalliance without any shame. In this surrender there is no
barrier, no obstacle whatsoever between the devotee and the
Lord. The bond of love between the human and the divine is
one of total identification Jagannatha is the Lord who has
himself taken the unique shape of one who beckons to come
near him, to become one with him. This Is the great trans-
formation from the God bound by rituals and sastras to a
close relation, an atmiya, who is addressed as the Dark Dar-
ling, Kaliz Dhana®,

In fact, the transformation itself is most dramatically
captured in Gita Govinda. The first invocatory song encap-
sulates the ten avatarasin succinct stanzas of immense [yrical
beauty. This is a prayer to the ten incarnations and a glorifi-
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cation of the Lord of the world, fagadish#'. In the second
invocatory song, the first stanza refers to Vishnu — Srita
kamala kucha mandala — but Immediately transforms him
into Krishna — kalita /alita baama/#*. The second stanza
continues to glorify him as the dispeller of the darkness of
existence, but most of the following stanzas focus more on
the /ilzs of Krishna. The second song of Gita Govinds, in a
way, encapsulates the Krishnatsation of Jagannatha, which
was taking place externally through the embellishments of the
great temple of Puri and by the replacement of Mia Madhava
by Jagannatha-Krishna as the presiding deity of the S
mandira.

The most beautiful and effective representation of the
great transformation of the emperor into a sauta and the
phitosophy and faith that this event symbolized can be found
In the Gita Govinda. Radha’s love in Geeta Govinda is the
perfect parallel of the sutrender of Choda Ganga Deva to
Lord Jagannatha. Her love for Krishna is spontaneous, com-
plete, without any reservation. In Jyadeva’s Gits Govinds,
the relationship between the devotee and the divine reaches
its climax in the immortal line “Dehf padapaliava muda-
ranf®.” Lord Krishna surrenders before Radha in a dramatic
reversal of role. In the Jagnnatha consciousness, the devotee
is supreme. Simple surrender, unalloyed by any desire, is
the highest form of devotion.

The deeper significance of the declaration of Choda
Ganga Deva as a rauta of Jagannatha can thus be appreciated
in the context of the new consciousness, which overwhelmed
the life and time of Jayadeva. The true meaning of Gita Go-
vind3 can be fully understood in the context of the new so-
cio-religious-cultural ethos of the life and time of Choda
Ganga Deva.

On the cultural front a major transformation was taking
place in parallel. As mentioned earlier, Srikurmam was the
center of cultural activities — music, dance and drama —
and a large community of dancers, composers and perform-
ers had congregated there enjoying the patronage of the
Kalinga kings. The tradition of devadasis, or temple dancers,
was also prevalent. According to Odradesha Rajavanshavali
Ekajata Kamadeva set up a separate colony for such devada-
sis and other artistes at Puri. The settlement survives even
today as Chudanga Sahf*. Late Sri Satya Narayana Rajaguru
has dealt with the migration of the San/ Sampradays, essen-
tially a community of dancer-musicians to Puri. While the
tradition of devadasis was already known in Orissa, as evi-
dent from the inscription of the Brahmeswara temple?’, it has
not been introduced yet in the Puri temple. The construc-
tion of the new temple and the installation of Jagannatha-
Krishna as the presiding deity also mark the formal introduc-
tion of the devadas/ system in the shrine?s,

It was primarily for this purpose that a group of the San/
Sampradaya shifted to Puri, especially as the royal patronage
also shifted its focus to Puri. In fact, Purf fast developed as a
great center of music, dance and theatrical performances.

It is in this context that we can fully appreciate the mu-
sical mode of Gita Govindz and its theme. The well estab-
lished tradition of dedicating devadasis in Srikurmam was
also followed in the Puri temple. it had its greatest moment
when Padmavatl, daughter of Devasharma, a southern Brah-
min, was offered to Lord Jagannatha in fulfillment of a prom-
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ise made by her parents?’, The daughter was, in fact, born
to the childless couple due to the grace of Lord Jagannatha
and Devasharma had promised that, if the child was a girl, he
would offer her to serve Lord Jagannatha. Jayadeva at that
time resided as a young mendicant at Purf and spent his time
singing hymns to the glory of the Lord. Lord Jagannatha
desired through the dreams of the high priest (bada panda)
of the temple and Devasharma that the girl be offered to
Jayadeva in marriage. This would amount to compliance with
the promise made by Devasharma and would also please the
Lord. After initfal hesitation, Jayadeva accepted Padmavati as
his wife.

Padmavati was an accomplished dancer-musician®® and
together the couple created the immortal Gita Govinda.
Jayadeva composed the songs and Padmavati danced and
performed each piece before Lord Jagannatha.

There is more to the legendary account well established
for centuries and recorded in detail in hageologtcal literature
several centuries ago?®. Of the several dimensions of Gita
Govinda, the musical content is perhaps the most unique.
That it embodies a strong southern influence in it, there is
no doubt. Even in the early 19" Century, William Jones was
clear about only one fact after extensive research. The true
musical mode of Gita Govinda was of ‘Kalinga' origin®®. The
Kalinga style had been well established at Srikurmam and had
been transported to Puri by the San/ Sampradaya. Padmavati
was no doubt deeply impressed in this tradition and, during
the composition of Gita Govinda, Puri was already reverber-
ating to its beats. Orissa already had its own musical tradi-
tion, identified as Odra-Magadhi by Bharata®'. Absorbing
the strong influence of the Kafinga style, Odra-Magadhi was
transformed into Odissi, a distinct musical mode of which
Gita Govinda is the living embodiment. Late Satya Narayana
Rajaguru refers to the various ragas and ta/as used in Gita
Govinda, which find place in the musical treatise Sangeeta
Parijata written by Ahobala, a Kalinga musician in the court
of a Reddy king ruling part of southern Orissa in the 15%
Century*?. Sri Rajaguru also offers a hypothesis on the basis
of interpretation of epigraphical evidence that in all prob-
ability Jayadeva himself had spent some years at Srikurmam
with the Sami Sempradaya. He was probably the musical
teacher of Vengamma, a dancer-musician whose daughter
Medamma Devi had offered a perpetual lamp to Kritibasa,
the presiding deity of the Lingaraja temple. The lady re-
spectfully refers to Jayadeva as Sadhuy Pradhana and Kur-
mapataka Prabara. Obviously, Jayadeva was held in high
esteem by the Sanf Sampradaya of Srikurmam and had ac-
quired the stature of a saint by that time®*, What is impor-
tant for us to note here is that Jayadeva’s intimate relation-
ship with the community of musicians-dancers and their ap-
preclation of his genius and stature. The close association
was further cemented by the bond of marriage to Padmavati
who herself was perhaps the most accomplished temple
dancer at that time and certainly the most favored of Lord
Jagannatha.

The unique musical style of Gita Govinds, the Odissi
style, acquired almost instant popularity because of its asso-
ciation with the Puri temple and because of its wonderful
exposition by Padmavati through the exquisite songs of Jay-
adeva. The Odissi music and dance style also evolved as the
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compositions were performed in the Puri temple and else-
where.

The dance form became very popular and flourished in
the following period. The long-term effect can be seen in the
profusion of sculptures in the walls of the Natamandapa —
the dancing hall — in the Konarka temple. Sculptures de-
picting dancers, musicians and musical instruments can be
found in Orissa since the beginning of the first millennium in
the Khandagiri and Udaygiri caves. In the middle of the mil-
lennium, one finds beautiful dancers in the Parsurameshwar
temple, including Shiva and Ganesha in dancing postures.
However, if one compares these with the sculptures of the
Konarka temple, the transformation is discernible even to the
common viewer. It is almost a complete metamorphosis.
The classical tribhanga and chauvka of Odissi dance is very
much in evidence in the latter. The Konarka sculptures are a
virtual lexicon of Odfss/ dance. The transformation is the
result of the revolutionary changes triggered in the relgn of
Choda Ganga Deva, the strong southern influence, and the
compaosition and performance of Gita Govinda.

As for as the musical mode of Gita Govinda and its es-
sential Southern character, this has been very clearly reaf-
firmed in the well-known epigraphical evidence of the Puri
temple — King Praparudra Deva’s famous inscription at the
Jaya Bijaya Dwara of Srimandira**. QOne of the most impor-
tant evidence of the close link of Jayadeva with Lord Jagan-
natha is the Gita Govinda seva — a service or privilege and a
ritual. Lord Jagannatha is fond of the Gite Govinda and he
listens to the sweet recitation and performance of Gita Go-
vinda every night before He retires to rest. The inscription
enjoins that the devadasis will learn and perform only Gita
Govinda and nothing else. What is important is also that the
edict speaks of the way it is to be sung and specifically
speaks of the “Telingi Samprada” — a reference to the San/
sampradaya, which no doubt originally performed this during
Jayadeva’s lifetime and with which both he and Padmavati
were closely linked as explained earlier. Teleng/ Sampradaya
refers to the originally Telugu-speaking group who migrated
from Srikurmam. In fact, the need for the edict arose be-
cause of attempts In some quarters to introduce non-QOdissé
style into the singing and performance of Gita Govinds>. It
is the close link of the temple with Jayadeva, the dear devotee
of the Dark Darfing, and the sanction of the Supreme Lord of
the Oriya nation, Lord Jagannatha, that not only preserved
the purity of Gita Govinda tradition but, more importantly,
helped the survival and flowering of the Odissi style of mu-
sic, dance and drama.

Late Pandit Sadasiva Ratha Sharma®® has brought an-
other dimension of the intimate relationship between Jay-
adeva and the temple. Jayadeva was given the honor of daily
seva and he was an angila sevaka, a servitor of the temple
who has the privilege of physical proximity to the Lord, the
privilege of touching the Lord’'s body. With detailed evi-
dence and very cogent arguments, Ratha Sharma has estab-
lished that this service was allowed only to the natives of
Orissa and no one else*’, Even the greatest of great saints,
such as Shankaracharya, Ramanuja, and Sri Chaitanya, have
not been allowed to cross that hallowed invisible barrier to
enjoy this privilege. The special privilege of Jayadeva and the
great importance of Gtz Govinda in the Puri temple are also
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evident from the special silken cloth called Gita Govinda
Khandua. This traditional Orissan textile of tie-and-dye-
make with the words of Gita Govinda — “Kansarirapi San-
sara basana abaddha shrunkhalan?” — is used to drape the
Lord in the badhsinfiara vesha everyday. The integration of
Gita Govinda with the temple ritual is thus total and very
intimate.

Jayadeva, like all major saints, had his own matha at
Purl. This Is called the Dasavatara matha*®, a clear indication
of the great importance of the new concept of avataras and
avatarf established through the Gita Govinda. Interestingly,
the matha is located next to the Gundicha temple — the
birthplace of Lord Jagannatha and the place where the Krish-
naisation of the presiding deity of the Puri temple actually
took place. In all probability, Jayadeva was a witness to the
whole process and could have been an active participant.
During Jayadeva's lifetime, the estuary of river Malini passed
by the site and Jayadeva’'s residence was situated at the san-
gam — the holy place where the sea is on one side and the
sacred Indradymna tank on the other. The very sands of the
ground — Saradha Balf - literally, sands of love — are the
holiest of the holy and epitomize pure devotion and love for
the Lord. As the Lord made his sojourn to his abode in the
newly constructed grand temple, his dear devotee Jayadeva
was not left behind. Jayadeva and Padmavati enjoyed the
rarest of rare privilege of singing and dancing before the
bejeweled throne everyday.

Scholars of Purf temple are familiar with the faith rep-
resented by the triad of presiding deities in the Puri temple.
The famous sculpture at Puri temple and at Konarka indicates
the integration of Saiva, Sakta, and Vaishnava faiths with the
triad. Bhubaneshwar, the earlier capital of Orissa, was a
great center of Sajva faith as also of Sak#/ cult. Puri has also
its share of old $i/va and Shakti temples, more ancient than
the main Puri temple. The Prachi Valley, one of the richest
treasure houses of archaeological wealth in the country, also
has numerous $A/va temples and the famous temple of Man-
gala at Kakatpur, which has an important role in the navz
kalevara festival of Lord Jagannatha. The early manifestations
of Vaishnava form at Purt are in the shape of Aiishimba at
the smaller shrine inside Srimandira and at the Yagvan
Nrishimba next to Indradymna tank near Gundicha temple.
Javadeva’s own village, Kenduli, interestingly has an ancient
Nrishimha temple and Shakd/ in the shape of Ambika and a
Shiva finga in the open®®. Thus, Jayadeva comes from a hin-
terland of he Puri temple, which can be called a cradle of the
syncretic faith that Jagannatha represents. The entire Prachi
Valley is later saturated with Madhava worship with plenty of
temples and sculptures of Madhava.

The village itself was famous for the Orissan handloom
silk sarees of tie-and-dye-style. It became famous as Kendulf
pheta, The weaving tradition in the village is now extinct, but
the nomenclature reminds us of the rich artistic heritage of
Kenduli, which survives in the numerous sculptures found at
Kenduli and the surrounding villages.

The location of a branch of Trimaly Matfa at Kenduli is
also significant. The main matha is at Puri. The branch was
perhaps established at Kenduli on account of the sanctity
acquired by the village as the native place of Jayadeva and the
Southern [inks already mentioned earlier.
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Another dimension of the strong Southern influence on
the religious and cultural milieu of Purl during this period
was through the great Saint Ramanuja. He was the initiator
of the Vaishnava falth. It is generally believed that the temple
of Laxmi Inside the Srimandira was constructed at his behest
and that he was responsible for introducing many of the rites
and rituals of the temple, including the elaborate food offer-
ings. Jayadeva was deeply influenced by the preaching of
Ramanuja. It is interesting to note that, according to leg-
ends, when Ramanuja tried to change some of the basic char-
acter in the worship of Lord Jagannatha, there was strong
resentment and he was overnight transported to Srikurmam.
This account indirectly hints at the fact that, in spite of royal
patronage, even a saint of the stature of Ramanuja could not
cross the Laxman rekfa, as it were, when it meant compro-
mising the basic tenets of the native traditions of worship of
Lord Jagannatha'®. This is in sharp contrast to the angia
seva — the intimate worship — granted to and enjoyed by
Jayadeva. At the same time, on another plane, the legendary
accounts still speak of the close links of Srikurmam with the
Puri temple and the cross currents of religious and cultural
traditions flowing between the two great centers of Vaishnava
faith.

Another aspect of the Southern influence can be found
in the rites, rituals and arrangements in the Puri temple. The
author had the opportunity to visit the major temples of
South India, particularly Tirupathi and Srirangam. In the
Tirupathi temple complex, the main shrine in Thirumala Hills
was constructed some hundred odd years before the Puri
templet'. The temple complex a Thirumala Hills, as also at
Tirupathi, particularly of Padmavati and Govindaraja temple
together, have marked similarities with the Puri temple. The
system of elaborate food offering, the importance of fulsj
the sacred basil, and the presence of Bhudevi and Sridevi
zlong with main dietles, dasavatara images, are some of the
interesting commonalties. In all likelihood, these have influ-
enced the Purl temple. The presence of Bhudevi and Sridevi
on the ratna simbasana at Puri is in all likelihood of Chola
origin. Choda Ganga Deva’s mother being a Chola prin-
cess*®, such an influence is well understood. There is even a
Bedi Hanumana at Thirumala Hills as at Puri, but it is difficult
to say which one predates the other. Either way, the strong
Southern link of Puri is only reinforced. The huge temple
complex of Srirangam dedicated to Ranganatha also has
elaborate food offerings. Sri Ramanuja had established the
entire arrangements in this major Vaishnava shrine in the
south and later visited Puri. There are even similarities in the
various food items offered in the two temples. The other
most important component of the rites and rituals, of
course, was the integration of music and dance as an integral
part of the temple worship. It is clear that detailed research
and study will reveal many interesting links between Puri and
QOrissa of Jayadeva’s time and the Southern socio-religious-
cultural milieu of that time.

At the same time, Jayadeva’s unique Oriya heritage is
apparent notably in the dasavatara sequence and list. In the
Hatirambaba matha and later structures, just outside the
Thirumala Hill temple complex, the dasavatara sculptures
include Hayagriva, not Buddha, as an awatara. The strong
Buddhist traditions of Orissa are well known, but the South-
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ern Vasshnava shrines were obviously bereft of the same.
The unique Orissan art tradition assimilates Buddha into the
Valshnava pantheon, There is also an interesting painting on
the walls of the outer hall of the Laxmi temple at Puri de-
plcting Buddha Vijayva. This is a reference to the triumph of
Brahminism over Buddhism, credited mainly to Shankaracha-
rya who visited Purf and established one of the four original
shrines — the Bhogabardhana pitha at  Puri. The
Shankaracharya of the pitha has certain privileges in the ritu-
als of the Puri temple even today.

There is another interesting link of Shankaracharya with
Puri. He is popularly credited with the authorship of the
famous hymn to Jagannatha with the refrain “Jiaganna-
thaswamy nayanapathagami bhaba ty me™.” This is an asta-
padi like all the songs in the Gita Govinda and is perhaps the
most quintessential indicator of the Krishnaisation of Jagan-
natha. It not only totally identifies Jagannatha with Krishna
but also mentions Radha very specifically — “Rasanand/
Radha sarasa bapuralingana sukho, Sri Jagannathaswamy nay-
anapathagami bhaba tu me.” If indeed Shankaracharya com-
posed this song, then this would be the first use of the ap-
pellation Jagannatha. Scholars have, however, not given any
serious attention to this aspect so far and have primarily
concentrated on epigraphical evidence for this purpose.
Krishna worship really blossomed in the Scuth and traveled
to Orissa from there. [f is relevant to point out that the
istadevata of Shankaracharya in his village is none other than
Krishna. At Alladi, the birthplace of Shankarachatrya, the
main temple has an image of Dev but just outside this com-
plex is the temple of Krishna. It is by chance that the author
could visit this temple. Scholars are already familiar with the
immortal hymns, such as Bhaja Govindam, a prayer to Go-
vinda. Thus, it is quite likely that the first seed of Krish-
naisation of Purushottama at Puri could well have been sown
by the great saint. The Alwar saints and their devotional
songs had a strong influence during those times. The temple
of Alarnath to the south of Puri is, in fact, an indirect evi-
dence of the influence the Alwar saints. This is where the
Lord is worshipped with food offerings during the fortnight
of anasara, a perlod of ritual convalescence after snana jatra,
when the presiding deities are given no cooked food but only
fruits, berries, roots and herbs. This is one more dimension
of the strong Southern link with and influence on Puri and
Jagannatha.

Another interesting evidence of the strong Southern [ink
is provided by late Sri Bimal Kishore Mishra. “The genea-
logical record of Kamakoti Peetha of Kanchi (known as Punya
Sloka Manjar) mentions that Jayadeva was one of the re-
nowned companions of Sri Chandrasekhara Saraswati, the
47™ accupler of the seat {1097-1165 AD), in his pilgrimage
tours.” Sri Mishra fixes the period of this tour as 1150-
1160 AD. This further confirms the contention that during
that period Jayadeva was an elderly person and renowned as
a religious teacher throughout India. This is consistent with
the Lingaraja Temple inscription describing Jayadeva as Sadfu
Pradhana in 1162 AD. Also relevant is the fact that Puri was
one of the four Shankaracharya pithas and, through this
contact or visits to Puri, Kanchi Shankaracharya would have
learnt about Jayadeva and Gita Govinda.
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In spite of extensive studies and research, there is no
consensus among scholars on the exact date and builder of
the temple complex of Lord Jagannatha. In this connection a
very interesting hypothesis has been considered by Kailash
Chandra Dash®, He postulates that the original temple
where Purusottama-lagannatha was worshipped could have
been near the Gundicha temple. As indicated by him, there
is substantial evidence pointing in this direction, though it
cannot be conclusively confirmed. The present author tends
to agree with this hypothesis as there is no doubt that at
least the new images of the trinity were most certainly built in
this region of Puri, the Gundicha area. Some other tradi-
tions also support this. The log which was found floating on
the sea had to be close to the sea and a river. The Gundicha
area itself was next to a river, which is now dead and covered
by sand. If the sacred Dary was pulled ashore, it must have
been brought inland through the estuary. It is significant that
Jayadeva lived close to this site in his Dassvatars matha. That
the sea was very close to this site is evident from the Bengali
Bhaktamalz referring to the famous legend of the composi-
tion of the words “Defii padapallava mudaram”  The
Vaishnava poet Krishna Dash mentions that Jayadeva put
down his potfi/ (palm leaf manusciipt) and went to the sea-
shore to take his bath. He indicates the distance as one
mile, almost the exact distance from the present Dasavatdra
matha to the sea as the crow Mes*. The entire area was
obviously open during Jayadeva’s time.

It is quite possible that from his saintly abode Jayadeva
could see both the sea and the sacred platform in which the
new deity was being made and the new temple being con-
structed on the Blue Hills. Jayadeva was naturally a witness
to the ineffable beauty of the moon rising from the sea in all
its pristine glory. The Puri beach, because of the natural
curve, offers this unique site of both the sun and the moon
rising from the sea. This would explain the most exquisite
description of Kenduli as his birthplace through a smile link-
ing the moon and the sea — “Kinduvilva samudra sambhaba
rofind ramanend®s.”

There is a well-established tradition that Kamarnava, the
eldest son of Choda Ganga Deva, did not touch food until
he heard the sacred Gita Govinds, One has to consider in
this context the fact that he was coronated as crown prince
in the Puri temple, even though Varanasi Kataka [modern-
day Cuttack) was the new capital of the Ganga empire.
Choda Ganga Deva in all likelihood had constructed this
grand menument as the greatest Vaishnava shrine of India
and won the hearts of the Oriya people by declaring himself
as a rauta (deputy) of Lord Jagannatha. In all probability,
Kamarnava was closely associated with the construction of

this grand monument and was deeply influenced by Jay-
adeva’s Gita Govinda, which was so dear to Lord Jagannatha.
The fact that Gita Govinda was held in the highest esteem by
the crown prince may give a hint at the fact that the compo-
sition itself might have been performed during his coronation
in the Purt temple.

That Padmavati belonged to the san/ sampradaya is also
indicated by the use of the word nachuns (temple dancer) by
Madhava Pattanayaka while referring to her dances of the
pieces of Gita Govinda before Lord Jagannatha.

The importance of Dasavatara in this milieu can be
clearly assessed from the fact that by the early part of twelfth
Century Puri had already acquired fame as Dasavtara kshetra.
It is referred to as such in the {/tkaia Khanda of Skands Pu-
rand,

The presiding deity was also known as Jagadisha in ad-
dition to the popular name Purusottama. The former appel-
lation has been used a number of times in the {jtéals
Khandas.

In conclusion it can be said that a true appreciation of
Jayadeva and Gita Govinda is not possible without a clear
idea of the social, cultural and religious milieu of the land of
Jayadeva — Orissa — during that period, The period in
Orissa’s history was an exciting time. The unification and
consolidation of the Orlya-speaking nation took place under
the leadership of Emperor Choda Ganga Deva. Poet Jay-
adeva was his contemporary. Jayadeva was a witness to the
momentous times that marked the growth of the distinct
identity of the Oriya nation, the transformation of Orissa
into the Land of Jagannatha, the redefining of the notion of
kingship (the temporal monarch becoming a sauts or servitor
of the divine), the construction of the grand temple of Ja-
gannatha and its consecrations, the coronation of a young
prince as heir apparent, the strong Southern influence
flooding Orissa and Puri in particuiar, the migration of the
community of dancers to Puri from Srikurmam, the intro-
duction of the Devadasi system into the Puri temple, the
evolution of the Odlissi dance and music from Odra Ma-
gadhy; the Krishnaisation of the presiding deity of Purusot-
tama Kshetrs, the visit of Ramanuja and the influence of Sri
Vaishnava sect on the emperor and the people of Orissa,
and above all the birth of a new consciousness that Jaganna-
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every other form of worship. Jayadeva, who himself was an
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Orissa’s history, no doubt was deeply influenced by these
happenings but perhaps equally significantly influenced them
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Who Will Save Orissa?

[ntroduction:

[n early 90's, when an engineering graduate [eft India for
LIS for higher education, it was dubbed as “Brain Drain” for
the country. Most of these graduates settled in USA/Canada
and never served directly in their mothertand. With the emer-
gence of Internet and the need for hi-tech professionals in
USA since mid-70s, the scenario has changed dramatically.
The Indian population in USA/Canada has multiplied several
times since then. And the result is that India has benefited
both financially and intellectually from the service of Indians
abroad. The successful Indians in USA are giving back to
India in whatever way they can. So India, no [onger, calls this
trend in migration as “Brain Drain”, instead it is termed as
“Brain Trust”. When in need, the Non-Resident Indians are
there to rescue India with their financial and intellectuat mus-
cles.

Qrissa’s Need:

Let us talk, by examples, on how Indians abroad are
contributing to the growth of their motherland. The Founda-
tion For Excellence [FFE) is a non-profit organization,
founded in 1994 and headquartered in Santa Clara, CA by
Dr. Prabhu Goel, a successful entrepreneur with philan-
thropic ideals. The objective of the Foundation is to enable
meaningful transformation in the lives of bright students in
India, who are unable to continue their education due to
financial hardships. This transformation is accomplished by
providing financial assistance, as well as mentoring and guid-
ance, to the deserving students selected for such assistance.
Between 1994 and [999 the Foundation For Excellence has
funded more than 800 students. The Foundation bears the
expenses of these financially challenged bright students in
India from Class 8 onwards. Another business tycoon of
Silicon Valley, Kanwal Rekhi, has committed $5million to
FFE. He likes to support girl students. Why only girl stu-
dents? Because Rekhi believes that if you educate a girl, you
educate the entire family. And finally, Venkatesh Shukla, a
well-known entrepreneur in e-community in Bay Area, leads
the FFE. In spite of his busy schedules, he finds time to pre-
side the meetings every second and fourth Tuesdays of each
month. So in this sacred endeavor for India, what is Orissa’s
share? Believe it or not, only one student is supported from
Orissa. Why is it so low? It is because FFE does not find
volunteers from Orissa to come forward and identify the
financially challenged brilliant students in the state. Most
students are from Karnataka, Maharastra, Tamilnadu, Andhra
Pradesh and Gujarat. So why cannot we have volunteers from
Orissa in FFE? The reason is simple. Orissa does not have a
critical mass yet in USA to carry forward all these activities as
compared to our neighboring state, Andhra Pradesh.

History tells us that if India has ever leapfrogged in a
field, it is because of Indians abroad. Mahatma Gandhi initi-
ated his experiment with truth and freedom movement
abroad. Sam Pitroda, who brought transformation in tele-
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communication sector in India, is also a NRI. Now Sam and
some like-minded NRIs have started a movement in USA for
India’s brighter future. It is called “Action India”. For more
details, please visit http:www.actionindia.org. Sam’s India-
related  articles  regularly appear in  Siliconlndia,
www.sificonindia.com, which provides renewed energy and
motivation for NRIs every month to work for India.

The Orissans in USA have made name and fame elther In
their corporate world or in their areas of research. But how
many of us have made a name in hi-tech business? In my
knowledge, none. But we need at least a couple of heavy-
welghts to bring transformation In the lives of other NROs
and Resident Orissans, and thus bring change in Orissa. We
don’t have many role models in our community. The reason
Is again very simple. We don’t have a critical mass vet in this
adopted land to produce role models for the future genera-
tion. I am confident that with the inflow a large number of
Orissans in the last 5-7 years, the role models in our com-
munity will emerge in the next few years,

The organizations like Orissa Society of Americas
(OSA), Sustainable Education and Economic Development
Society (SEEDS), Orissa Information Technology Society
{OITS), Orissa-Sevaks with IDRF in Bay Area, are working
harder than ever towards the development of Orissa. But
there is a need for more Orissans getting involved in these
organizations to make them stronger. It is amazing that OITS,
which was conceptualized from the first ever Industrial Sym-
posium for Orissa in Houston back in 1997, by NROs is
playing a key role in the area of IT awareness in the state.
OITS has been organizing a 3-day conference, “International
Conference on Information Technology”, with real interna-
tional participation during mid-December every year since
1997. But what s alarming for most of these organizations is
that the same set of people works in one organization year
after year and they tend to monopolize the activities of the
organization. And most of the time, it becomes a nightmare
to maintain the quality of these organizations, if these dedi-
cated people give up because of some preoccupation.

Our philanthropic ideals will save Qrissa. Orissa’s future
depends on our thought and action. Let me give you an ex-
ample. During siliconindia conference in QOctober 1999 at
Santa Clara, CA, | had approached an influential technologist
of Bay Area to sponsor an event in the International Confer-
ence on IT at Bhubaneswar. He is from Maharastra and Is
working on a number of ventures here in US and also in In-
dia. He clearly said that he would support this, if it were in
Maharastra state. He does not have any interest in Bhubane-
swar. He continued, “You need to approach the entrepre-
neurs from QOrissa to support this, He gave me one Oriya
name in Bay area and other names are from West Bengal and
Bihar.” This acted as a catalyst to strength my conviction that
if Orissa needs to develop, she will do so because of us,
Orissans. Nobody else will really bother for Orissa.
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So alf these indicate that Orissa does not have an ade-
quate “Brain Trust” abroad to help her get back on track of
prosperity. Now given so many things to be done to bring
Qrissa out of being a backward state, we need to re-think
and re-prioritize our priorities as NROs for the bright future
of the state. | always tend to feel that whenever there is more
than one item on your plate to do for Orissa, we should
choose the one, which has a catalytic effect and benefits the
masses, not a few individuals,

Action Item 1: We need more Orissans abroad to
achieve the critical mass.

let us discuss on how to grow our community here.
There are two ways that [ can think of. First, one can come to
USA directly on H1B visa. If he/she remains committed to
his/fher employer, the employer can process the permanent
residency for him/her. All of us need to do a conscious ef-
fort to bring Orissans to US/Canada on HI1B visa. Also, we
need to do, is a conscious effort to pass on the resumes of
Qrissans in our known circles/companies. Please note that,
given the small number of engineering colleges in Orissa as
compared to southern Indian states, our engineers, in an
average, are more competent than their counterparts in other
states. Also, the admission is made through Joint Entrance
Examination, where the brightest of the bright minds only get
through. Another observation that | have come across is that
neither the Sambalpur University nor UCE, Buda/REC, Ro-
urkela is not well known abroad as compared to even Pune
University. It is not that our students are not as competent
as the students of Pune University. The truth is that a very
few graduates come out of the state and work for hi-tech
industries. So most of the universities and colleges of Orissa
are not well known in USA. And it is our duty to put in a few
good words for hiring purposes, whenever necessary, for our
universities/cofleges.

Secondly, one can come to LS/Canada as a student.
Given the vibrant economy of USA, funds are available in US
Schools for graduate studies. It is easier than ever to get a
Teaching/ Research Assistantship for graduate level educa-
tion. In order to achieve this, we need to pass on the infor-
mation to engineering/science colleges in Orissa on a regular
basis. Now let us go to Action ltem 2 and discuss it further.

Action Item 2: Visit Colleges, when you visit Orissa.
Whenever we visit Orissa, we should find sometime to
talk to the students of engineering/science colleges. Remem-
ber, when you visit a Government college, it is important that
you meet the students. Because it is my observation that the
authorities of government colleges have minimal interest in
bringing name and fame to their college. Most of the time,
they are least bothered about your visit. [t is certainly a piece

References:
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of welcome news that many private engineering cofleges have
come up in the state. One of such colleges is Kalinga Insti-
tute of Industrial Technology (KIIT) at Patia, Bhubaneswar.,
They offer ITl, Diploma and Degree level engineering. If you
happen to be at Cuttack or Bhubaneswar, please give them a
call and introduce yourself, they will do the rest. It is because
the future revenue of the college depends on the quality of
students during both entry and exit. Another such college is
Naticnal Institute of Science and Technology (NIST) located
in the suburbs of Berhampur. NIST is established by NROs
from USA and is one of the successful ventures of NROs
back home. In case you happen to be in the area, please
contact NIST. During my last visit home back in January
1999 for 2 weeks, | had visited both KIIT and NIST. Actu-
ally, you might feel inconvenient to visit them during your
tight schedule back home, but at the end of the day, you
would feel good that you did.

If we can set aside a little time from our busy schedules
every waek and work on Action ltem | & 2 above, it will
certainly have a catalytic effact for the better inside our
homeland and abroad.

Action Item 3: Participate in Indo-American Activities,

We need to participate in Indo-American Activities as
cultural/social ambassadors from Orissa. For example, each
major city in USA/Canada celebrates “The Festival of India”
during August 14-16 every year. Whether we want it or not,
we need to be a part of it In order to publicize Orissa. Nei-
ther the Government of Orissa nor the resident Orissans can
perform this task. During August 15-16 of 1999, the Oris-
sans of Silicon Valley had put up a stall, “The Taste of
Orissa”, at “The Festival of India” in Fremont, CA. The vol-
unteers raised funds for a tribal school in Kalahandi district
in Orissa by selling food items. Believe it or not, most visi-
tors to the stall never heard of the Indian state, Orissa.
When we said Orissa, somebody in the crowd understood it
as Mauritious. Is it not a shame for all Orissans here? But
most visitors liked Orissan food so much that they ate and
drank multiples times in our booth and insisted that there is
a need for an Oriya-style restaurant in Bay Area.

Conclusion:

There are many other miscellaneous ways that we can
contribute to the growth of Orissa as NROs. If we set aside a
few hours every week for Orissa-related work, Orissa will
certainly be a forward state in future and at the same time,
we will be happy that we have contributed our share towards
the betterment of our motherland. So the bottom [ine is that
QOrissans abroad have a definitive role to play in the devel-
opment of the state.

Article “Rekhi's Payback Time Comes With $ 5 Million Donation”, www.rediff. com/news/2000/an/T 4usl.htm
Article titled, “Educating India, Silicon Valley Style”, www.rediff comvnews/1225/sep/2 Ius.fitmn

Web site for “Kalinga Institute of Industrial Technology”, www. kiit.org

Web site for “Orissa Information Technology Society”, www.olfs.org
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EFFECTS OF MICROCREDIT INSTITUTIONS: AN ANALYSIS IN
ORISSA

Mira Panda

The purpose of this paper fs to analyse the effects of micro-credit institutions in third world countries, Most businesses in
these countries are made up of micro-enterprises with one to four workers, usually run and operated by family members.
Though many of these firms have had good initiatives for success, they have faftered because of lack of capital. In most coun-
tries, national banks are usually providers of good credit to new entrepreneurs. In third world countries, however, due fo
strong polftical factors, such banks have had very fittle if any capital to loan to focal businesses. Hence, firms tend to go insol-
vent during its most volatile time, within thelr first year of operations. Micro-credit institutions were established to help pro-
ducers strengthen their businesses by providing funding for increased raw materials, equipment, education, etc. Depending on
the firm and its needs, such assistance allows micro-enterprises to have a higher capacity for growth than that of existing large
e/terprises.

This paper will discuss how micro-credit institutions can be effective in expanding the economies of very poor countries.
Though such institutions are very beneficial to the poor, there are many concerns that must be fooked at closely as they develop
so that they do not go into Insofvency. For instance, loaning to one firm and not fo others could lead to monopolisation.
Likewise, most micro-credit institutions do not have the financial viabifity to have policing personnel to ensure the repayment of
foans. Therefore, the need to find trustworthy recipients of such loans is imperative.

Geographicafly, the example of how the state of Orissa, Indiz could use such a credit institution will be examined in this
study. Orissa was chosen because of its ideal location, not only to supply produced products domestically, but internationally
as well. Although, Orissa has high demand for the textiles that they are renowned to produce, due to lack of capital and a poor
national banking system, many businesses are unable to expand, How Orissa could increase both production and profits as well

as better living standards will be seen as a resuft of 2 micro-credit institution’s help.

The First Micro-Credit Institution

The first Micro-credit institution, the Grameen Bank, was
founded in Bangladesh by an economics professor named
Muhammad Yunus. Professor Yunus realised the need for
such a service after walking home from the university in Bang-
ladesh one day and encountering a street vendor. The ven-
dor, an old woman, was complaining that she did not have
enough money to expand her business. She was able to sell
all the goods that she produced, but her profits did not en-
able her to purchase a larger quantity of raw materfals or
equipment to increase output. The woman could not charge a
higher price for her goods, since consumers were not willing
to pay such a price. Nevertheless, her profits only allowed
her to purchase the same quantity of raw materials, while the
rest was used for sustainable [iving. After sympathising with
the vendor; Professor Yunas realised that many micro-
enterprises couldn’t expand because of the lack of monetary
credentials that national banks are not willlng to provide to
such firms because of their small size and scepticism of re-
payment. To remedy this situation, he opened the first mi-
cro-credit institution, the Grameen Bank. The success of the
Grameen Bank has been confirmed in many studies including
one that concluded, “microcredit programs are an effective
policy instrument for reducing poverty among those poor
pecple with the requisite skills to become self-employed.”’ As
a result of the Grameen Bank’s success, other institutions like
the Grameen Bank have evolved in other countries worldwide.

How Are Micro-Credit Institutions Formed?

Prior to the formation of micro-credit institutions, many
donors were interested in helping micro-entrepreneurs and
farmers that needed financial assistance. Unfortunately, at-
tempts to help these groups were not all that effective, since
the money was donated and not lent, allowing these recipients
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to treat the money as a gift rather than an initiative to improve
production and efficiency within their business. Due to the
rare opportunity of getting large sums of money all at once,
most poor producers used this money to purchase anything
and everything that they dreamed of having, but not to expand
their business.

When micro-credit institutions were formed, donors de-
cided to subsidise what they initially would have used for do-
nating purposes, instead for unpaid [oans that borrowers can-
not repay. For instance, if a borrower takes out Rs.500 and
cannot repay it, the donor would repay the loan so that the
micro-credit bank incurs no losses. Generally, all the micro-
credit institution does is to take the money that donors are
willing to give to help the poor and lend it out with high inter-
est rates. The threat of a loan with high interest rates forces
most recipients to repay the loan in a short period of time,
allowing losses incurred to be very minimal. These strict poli-
cies of repayment also encourage borrowers to use the money
more effectively than they would otherwise. The financial risks
that donors are willing to make are called direct subsidies.t

Just as micro-credit institutions need money for unpaid
loans, they also need financial assistance to keep the bank up
and running. Though administrative costs and capital are
significantly less than that of typical commercial banks, there
are still donors that subsidise needed expenses through fnd/-
rect subsidies. Indirect subsidies may also include training,
education, health and nutrition seminars, etc. to the borrow-
ers. Indirect subsidies to the borrowers are usually non-
financtal.™

Why Does Orissa Need a Micro-credit Institution?

Orissa, located at the very centre-east of India is the
third poorest state in human poverty next to Rajasthan and
Bikar.V It is focated in a very good area for exporting as it is



surrounded by Nepal and Bangladesh and is very close to the
Oriental countries in the eastern part of Asia. The surface
area of the province is 155.70 (000 square kilometres) with a
population (000) of 31.660, a density of 203, and a literacy
rate of 49.09% as of 1991.¥ Most enterprises consist of
micro. There is also a small fraction of small and medium but
barely any large.

Orissa is famous for its textlles and handicrafts, which
are produced [abour-Intensively through micro enterprises.
Unfortunately, as the state has tried to become more capital-
intensive in such productions, the lack of electricity has forced
many businesses to use the old-fashioned handloom as the
main equipment for producing textiles and other small appa-
ratus for other goods. There is a high demand from other
states and neighbouring countries for Orissa’s textiles such as
the “piplli” design (small mirrors designed on fabric) and the
“Sombulpuri” design (unique designs woven in fabric].

Because of poor technology, production has not been
able to increase as highly as needed to meet the demand. in
order to produce more of these delicate products, good ma-
chinery with ample electricity supply would be required to
increase production. However many micro enterprises, make
very little profit on the goods that they produce and sell.
Most firms end up using part of their profits to purchase
more raw materials to continue production and use the rest
for sustainable living. Micro-credit institutions would be
beneficial in this state because many firms would have the
opportunity to purchase the necessities required to increase
production and output as their comparative advantage has
demand that exceeds supply.

How Could Orissa benefit With an Increased Supply of
Goods?

Once there Is an increase in the supply of goods that
have a high demand, demand will finally start to be met. Pro-
ducers will sell more of the goods that they produce and make
higher profits, allowing them to quickly pay back the loans
that they received from the micro-credit institution. The end
result of the loan would enable the firm to produce a signifi-
cantly higher quantity of output than without the loan. As all
firms start to produce higher quantities of the highly de-
manded goods, demand will drop since many people will get
the goods that they want. The industry equilibrium price will
drop, increasing consumer surplus and allowing people with
lower incomes to buy the product,

An example of how this works is as follows. Assume
there are five firms that are categorised as micro enterprises
that produce the “pipili” textile. With the equipment that
they currently have, each firm is able to produce ten meters of
fabric per day, but the demand is for twenty meters from each
firm. Their variable costs [costs of raw materials, wages, etc.)
are Rs.100 per ten meters. Their selling price of the fabric is
Rs.300 allowing each firm to make a profit of Rs.200 per day.
Unfortunately, half of the profits would have to be used the
next day to purchase more of the raw materfals for production
and wages have to be distributed, leaving barely anything for
expanding the firm. Currently, even though demand is twice
as high as the supply, the maximum price consumers are will-
ing to pay Is the Rs.300 per day’s production of the “pipili”
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fabric. At this stage, there [snt any opportunity for firms to
expand and increase production.

Since the producer could only produce a limited output,
suppose a micro-credit institution evolves and lends each of
the five firms Rs.2000, the cost for new equipment. As a
result, production increases from ten to 30 meters of fabric
per day. Varlable costs would also increase from Rs.100 to
Rs.250 a day as more raw material would be needed on a
daily basis, but now that production is more capital-intensive,
a savings of wages would be evident since workers are able to
produce more cloth in less time. The result allows firms to
earn revenue of Rs.200 a day, leaving a totai profit of Rs.650.
During this time, most firms are able to pay back the [oan that
they received from the micro-credit institution,

Once producers have a chance to improve production
with the borrowed money, which is usually a week or two later
in receipt of the financial assistance, these firms are now pro-
ducing ten meters in excess of demand of only 20. Earlier,
when the firms started producing three times more than ini-
tially, most people interested in purchasing the fabric did buy
more than they demanded, due to the uncertainty of perma-
nent high supply. Later, when consumers found that the sup-
ply was continuously high, they went back to their original
quantity of demand, which was 20 meters. As a result of the
change in demand, supply will begin to exceed demand, caus-
ing the industry price of the fabric to decrease overall to
Rs.200 per ten meters of the fabric, increasing consumer
surplus. This would be very beneficial to those members of
society who could not afford the fabric prior to the industry
price drop. The producers’ profits would decrease to Rs.350
per day as producer surplus decreases, but this Is still more
than three times higher than prior to receiving financial assis-
tance from the micro-credit institution. Both consumers and
producers benefit from the micro-credit institution in this
case.

This suggests how micro-enterprises could expand pro-
duction with the help of a micro-credit Institution with given
variable and fixed costs, elasticity of demand, supply, and
price. Differences in results will occur, as there are varying
figures in costs, supply, and demand.

Which Firms Should Get Help from Micro-Credit Institu-
tions?

It is vital that micro-credit institutions pick the right firms
to help. There are many detrimental effects that could occur
otherwise. For instance, the institution should not help firms
that produce goods that cater to higher income people. After
all, if such goods are only attractive to the rich, they must be
fairly expensive items, which only well established producers
could manufacture. Most of these firms are not micro, but
instead small or medium, as many workers are usually re-
quired for such production. Examples of firms include,
gold/silver jewellery making, automobile manufacturing, etc.

Another concern micro-credit institutions should take
into account is the competition of firms within a given indus-
try. [f there is an industry where firms compete with each
other to get all the market demand, helping some firms and
not others within the industry causes a barrier of entry for
new firms in the long-run. As well, this forces existing firms
to exit as those firms who get the financial assistance from the



bank can easily produce goods cheaper and therefore charge a
lower price for them.

In the short-run however, before competitors go out of
business, they could provide the needed supply to accommo-
date the excess demand to those consumers that cannot pur-
chase the good for a cheaper price from the producer who
obtained the financial assistance. After all, producers often
have a hard time meeting the supply with the demand in the
early stage of innovation of the firm. Eventually, as producers
pay back the loans that they received from the bank and gain
some profitability as they sell more for less, supply could
increase to meet demand.

The end result leads to a monopoly in the industry and
hurts the economy more than it confers, as the monopolist
has pricing control. If the demand for the good is fairly ine-
lastic, producers could charge a significantly higher price, but
could only charge a slightly higher price if the good is fairly
elastic.

Using the previous example of the textiles industry in
Orissa, assume that only one of the five firms gets financial
assistance of Rs.2000, leaving the other four to use the cur-
rent technology. [n this situation, four of the five firms could
only produce a maximum of ten meters of cloth a day, while
one firm can produce thirty meters of cloth. The demand for
the textile is still twenty meters a day from each firm. Variable
costs are still Rs.100 for every ten meters produced from
those four firms. While that one firm would have lower vari-
able costs as seen in the previous example with the new
equipment to Rs.250 for every 30 meters produced. Again,
costs savings are of wages due to more capital-intensive work
ailowing workers to produce more textiles using less time.

The result indicates that in the beginning of such a sce-
nario, the four firms would continue producing and selling the
ten meters of cloth a day, but that the firm who could pro-
duce more would sell all thirty meters of cloth, since demand
always exceeds supply. Conclusively, the four firms could
only make a profit of Rs.200 a day, while that one firm makes
Rs.650.

Consequently in the long-run, as that one firm pays back
the micro-credit institution for the loan, the excess profit over
the other firms would allow that one firm to Innovate even
further and purchase more of the better equipment to pro-
duce 100 meters of cloth a day. In the beginning, this pro-
ducer could charge a slightly lower price than its competitors,
so that all the supply could be sold. Eventually, the firm
would produce all the supply forcing the four other firms to
exit the industry and would cause a barrier of entry to inter-
ested firms.

Ultimately once these four firms exit the industry, the
monopolist could then charge a higher price for the textiles
since there is no price competition. This monopoly power is
very detrimental to the economy. Not only are the four other
firms forced out of business, but consumers may be forced to
pay a higher price for the good in the long-tun as well.

Because of the potential risks of industries catering to the
rich and forming monopolies for instance, micro-credit insti-
tutions have to look carefully at the whole industry that they
are helping rather than just individual firms. They have to
look at the overall industry’s technologies as well as the mar-
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ket conditions such as elasticity of supply, demand, and prices
that consumers are willing to pay for the goods produced.

Why Indian Banks Cannot Help Micro-Enterprises?

Like most third world countries, politics are often the
major cause of economic instability. In Orissa there are many
micro-enterprises because of the lack of capital investment
from banks to such firms. Unfortunately, local banks in India
collect income taxes on behalf of the government. Since bank
deposits are the only proof readily available to the govern-
ment for all income earned through micro-enterprises, many
businesses choose not to deposit money. Because most mi-
cro-enterprises are made up of family members, businesses
are usually run from households and there are few workers.
By contrast, small, medium, and large enterprises have a larger
quantity of workers and therefore may require the business to
run outside the household in a store or factory. As there is
obvious proof that small, medium, and large enterprises exist
through the infrastructure that the businesses are run from,
the government can easily audit them to make sure that alt
income earned is declared. Because micro-enterprises do not
have such proof of business information, the government may
have a hard time determining how many employees work at
the firm, the quantity of goods that are produced, and the
profits that are earned in a fiscal year, Hence, it is very diffi-
cult to audit micro-enterprises. If the employees of a micro-
enterprise deposited money into the bank however, the gov-
ernment could collect income taxes if the money has not al-
ready been declared. Perhaps a fine would be charged for
trying to cheat the government. Most micro-enterprises earn
very little profit; yet, they still have to pay taxes. Thus, many
firms choose not to place their money in bank accounts and
instead keep their money at home. As a result, most of the
population ends up keeping its money at home, and so small
quantity of small, medium, and large enterprises make up
most of the clientele for these banks."

As the structure of the banking system does not account
for many of the micro-enterprise firms that actually exist in
Orissa, getting loans for them wouid be virtually impossible.
Most banks like to help the peopfe that make up their clien-
tele. Therefore, when large enterprises are in financial trou-
ble, getting a loan from the national bank is not very hard.
Unfortunately, micro-enterprises have no where to run when
such a problem exists.

How are Loans Given To Micro-Enterprises?

There are many methods that micro-credit institutions
use to give out loans to individuals, but forming a “peer-
pressure” group is the most common way. Peers, who are al|
Interested in getting loans, usually form into groups of two to
five. Such peers usually assure the bank that if one of their
peers fall to repay the loan, the rest of them will be responsi-
ble for repayment of the loan on that person’s behalf. This
process allows minimal policing from the micro-credit institu-
tion. For instance, if five people who owned textile mills in
the city of Puri in Orissa were interested in expanding their
businesses, they could go to the micro-credit institution as a
group asking for a loan. Most likely, these five members
would get the loan as the bank would be assured that if one of
the members did not repay the loan, the other four members



could be forced to repay the loan on that member’s behalf.
Rather than the bank policing the deadbeat member to repay
the loan, the four other members will do so instead. Due to
the prevalence of such strategies, 97-98% of the time, loans
are repaid to banks."

On odd occasions, peers may get together and run off
with the money that they borrowed, without repaying It.
However, this very seldom happens, as most micro-credit
institutions usually lend out only ten to twenty American dol-
lars to groups of people. Converted to rupees, this amount is
not worth to steal and run away with since it is not sufficient
to buy something luxurious, but instead just a little monetary
help in expanding a business. Groups who do this however,
would have to remember that if they ever wanted to borrow
money from such a bank again, they would never get the loan,
due to their dishonesty. Likewise, if bank officials were to
find some borrowers who never repaid their loans, they could
heckle them until it is paid.

Could Micro-enterprises Repay the Loans?

After the establishment of the Grameen Bank, many
studies were conducted to find the optimum method of lend-
ing out money so that there are no losses made due to bad
loans. Conclusions suggested that most of the money lent
from micro-credit institutions was repaid within a week or two
due to the high interest rates (between 17-20% per annumj
attached to outstanding loans. Consequently, many micro-
enterprises found it crucial to repay the loan as quickly as
possible in order to minimise the amount of money they owe,
Many micro firms have good plans about how the loaned
money can be effectively used, usually borrowing money to
purchase better equipment for production, higher quantity of
raw materials, good electricity, etc. These firms then maxi-
mise their production until marginal revenue equals marginal
costs, Increasing the firm’s normal output. Once the extra
supply is sold, it is typically the priority of the producer to
give profits eamed back to the micro-credit institution for
repayment of the [oan.
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Though some firms have dissolved when [oans were given
to them, filures usually occur at the same rate as for large
firms. When large firms actually fail, it is on larger scale then
micro firms, where loans are very small. As a result, banks
make bigger risks when they loan money to large enterprises,
hecause if there is a loss, the chances of repayment for such a
large quantity of money is very minimal.

Conclusion

Micro-credit institutions can play a very big role in help-
ing the economies of poor countries. As the majority of the
businesses in third world countries are of micro-enterprises,
the growth potential of such firms is much greater than that of
large enterprises. In the case of Orissa, if the whole textile
industry were to get financial assistance from a micro-credit
institution, the Industry could improve its machinery from the
typical handloom to a more technical one. Capital-intensive
machinery allows more output to be produced in a shorter
period of time, causing variable costs to decrease, as less
fabour is needed for production. As evident eariier, not only
do producers benefit from micro-credit institutions, but con-
sumers do as well. If there is a surplus supply over demand
of a good, the industry price of the good will drop, allowing
consumer surplus to increase.

Though micro-credit institutions are beneficial to society
as a whole, careful analysis of the industries within the country
must be taken into account. Helping one firm and not others
in a given competitive industry can lead to monopolisation
and monopolised prices. This is the opposite effect of what
micro-credit institutions want, but may occur if all firms are
not helped equally.

Qver the years it has been determined those micro-
enterprises use financial loans as efficiently as large enter-
prises. With such efficiency, employment, fiteracy, and other
imperative factors have improved. Though such banks are not
the sole solution to all the poverty problems of third world
countries, they are Indeed a great start in helping those who
want a better life.
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Feeling at Home

My friends occasionally ask me what it's like to be in a
cross-cultural marriage.

I'm unsure exactly how to answer their question because
it is rarely an issue. There have been only a few times when |
felt | was in a special situation — one being when [ walked into
the temple for the Car festival last summer. | thought | knew
what to expect as | had been married for a couple of years
and been to the temple a few times in the past. | remembered
my experiences there to be generally quiet, meditative times
of prayer sometimes followed by a vegetarian meal. My
mother-in-law had explained to me that this particular holi-
day marked the day when Jagganath was placed in a “car” and
driven around the neighborhood to present himself to his
community.

We arrived a bit early and | wandered outside the temple
to observe the car, which would be used for the ceremony: 4
large, brightly painted homemade wooden vehicle roughly 10
feet tall with huge wheels. Upon entering the temple, | took
my shoes off and sat down to the side of the crowded room.
My wife motioned for me to sit up in the front, which 1 did.
One of the organizers of the festival then stood up and an-
nowunced there would be an auction for the privilege of car-
rying the wooden images of Jagganath and his siblings to the
car. The bidding started at $102 and | looked around, sur-
prised that an auction was taking place during a religious
ceremony. It felt odd that this privilege had not been deter-
mined before the beginning of the festival. When my mother-
in-law motioned to my wife to bid $102, | was shocked be-
cause | had no idea that we would be participating in the
festival. The auctioneer tried to get people to bid more, but
no one else did and we won. Moments later, the entire room
was chanting while my wife and | carried Jagganath's sister;
swinging her back and forth as per custom, to the car. Un-
prepared for what was happening, | felt somewhat discon-
nected as we made our way to the cart.

David Steere

You would think that there would be more surprises to
a Westerner marrying into an Oriya family, but there have
heen surprisingly few. | fit in very well with my wife’s family.
like most men, | have no problem sitting around in
sweatpants while watching sports with my wife's father and
brothers. Even though I'm from New England and a fan of
sports teams from that region, | have grown to like the local
teams from the Philadelphia area. | play virtually every sport
with my wife’s ten- year old brother from table tennis to
soccer. I'm trying to get him interested in the intricacies of
Scrabble, my slightly eccentric passion, yet find it extremely
difficult to compete with the Infinite distractions a ten year
old boy has today. When visiting my in-laws, I am frequently
given my own peaceful time to read, watch movies, workout,
or nap and | can eat whatever | want in their house.

Naturally, every family has quirks. When everyone Is to-
gether, my new family has a habit of ail talking noisily at the
same time. My mother-in-law sometimes starts to engage me
in conversation at the pivotal moment of whatever drama |
happen to be watching at the time on television. More dis-
concerting is her burgecning interest in sports, particularly
basketball, which would now give her unlimited topics of
conversation through which to engage me. My wife generally
encourages me to talk to her mother as much as possible--
except on the phone when she sometimes cuts me off in mid
sentence and tells me to hang up because she wants to talk to
her mother. My father-in-law talks far less, restricting himself
to wry comments about his children and wife while reading
the paper.

Although [ have heard of the difficulties that cross-
cultural marriages can bring, | have felt little stress. I'm not
very religious, but even if [ were a successful transition into
someone else’s family 1s more a function of personality and
values than a belief in a certain mythology. Since everyone in
my wife’s family Is open, | can always be myself and that
seems to be most important

David Steere is the husband of Seema Misra and the son-in faw of Sudbansu and Chandra Misra. He works in New York City

for the National Audubon Society.
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The Birth of a New Superpower

Anirudha Sahoo
San Jose, CA.

It is the hot summer month of June 2060 in the
beautiful city of Bhubaneswar. There is a big crowd standing
outside of this state of the art Kalinga Hospital, some fifteen
miles from the downtown. Journalists, political stalwarts,
children, women, all are standing In the scorching heat to
know how their favorite leader, their beloved friend, their
Father of the state is doing. Reporters from all over the
world are already there, the news is already there in the
Internet, one can get a real-time update on the report from
hand-held palm computer. Significant portion of every
newspaper, magazine and net-zine is devoted to this man’s
life history, his dynamic leadership, his courage, his vision
and above all, his determination to bring his own countty to
this unanimously accepted state of a super-power. Super-
power, not in terms of artillery, space programs, nuclear
capability, but in terms of economy, political stability, human
rights, (iving condition, literacy and education,

Yes, he is none other than Viplab Sahoc from the
remote village of Mahanga. Little did anyone know that this
short; lanky, simple and soft-spoken person would one day
become such a magnanimous and flamboyant leader of India,
to bring forth this colossal sweep of changes and reforms
and ultimately prove to the world that India is a superpower.
He was not an exceptional child in any way. He hailed from a
middle-ctass family; his father had struggled financially to
provide quality education to him. His father could have made
a fortune by resorting to all those dishonest and lllegal ways
of making money from his job like so many of his coTrupt
colleagues. But who says he did not? What could be a better
fortune than having a son like Viplab? Yes, all those corrupt
colleagues thought they made a fortune, but they never had a
peace of mind, always scared of the law, children getting out
of control with access to easy money. Thanks to Viplab, they
have some peace of mind after surrendering their amassed
wealth, their children have some decent, though low paying
job.

Everybody could sense that the end has come. But still
everybody is praying for his life. Inside the hospital, all his
loved ones have congregated to be there with him in his last
moment. Suddenly, he opens his eyes, roves them around
probably to have a look at ali the loved ones. He slowly puts
his arms around his daughter and son. Tears roll down his
eyes. Then he closes his eyes again. Everybody thinks he
went back to coma again. But a great man like him can hardly
lie idle in coma. He is, in fact, going over all the bright and
gloomy days of the past. It is all playing in his mind like a
movie, only it is not a movie it is a part and partial of his life.

Although he was not a very bright student, he could
compensate his mediocrity by his hard work, perseverance
and determination. That was good enough for him to get
admission into one of the top engineering institution. After
that it was all so easy. But unlike so many of his friends, he
never traded education for money. So he wanted to go to the
US to do higher studies. Then only did ke take up a job. By
then there were so many Indian organizations that were
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working tirelessly to pay back to their motherland in some
way or another. Like many other Indians he also wanted to
give something back to his motherland, though he was not
sure what or how. There were charity organizations for
orphanages, for battered women, for poor children in India.
But he did not want to participate in any of them, because he
knew that helping those organizations though a nice gesture
would not solve the real problem. He knew that poverty,
population, corruption, low morality and illiteracy were at
the root of all these problems. So he wanted contribute to an
organization which targeted at those root causes, but could
not find one. So he wanted to found one. He knew quite a
few friends who would directly or indirectly help him drive
this idea. It was not an easy task. Initially it was only him and
two other close friends of him, who were involved In this
grassroots organization which was later named as Refindle
India.

It all started by Viplab bringing some friends together
who were genuinely concerned about the development of
India. They knew that to have a better India, they have to
tackle poverty, illiteracy, corruption and low moral, But the
task was 3 gigantic one, because these problems formed a
vicious cycle of interdependency. So the first job was to raise
a lot of money and spend the money effectively to eradicate
those evils. With so many Indians in the top 20 to 30
percent of rich people in the US, it was not that difficult a
task. There were many who would want to donate big money,
but were not too comfortable with the existing organizations
due to various reasons. So the onus was on Viplab and his
friends to go and present these people their strategy of
tackling the problem. The plan in a nutshell was like the
following: Rekindle India would have three primary wings.
One to focus on public awareness and advertisement,
another one to focus on policy making and protecting its
members from those abundantly rich rogues who were almost
fully responsible for the sorrow state of affairs in India at the
time. And the third wing was somewhat academic in nature,
but proved to be quite effective later on. It was to collect any
academic and industrial research that could help achieve
Rekindle India its goal.

The advertisement wing was headed by Ravikiran an
MBA from University of Pennsylvania. It ran full-fledged
campaign in the TV channels, newspapers and magazines
explaining people why and how population should be
controlled, why living a life of dignity with less comfort and
less money is so much better than leading a pompous and
hollow corrupted fife. It called upon the people of India to
raise the individual morality and integrity, to prevent
corruption at the individual level at any cost. It explained why
literacy is so important in a democratic country. It preached
about self-reliance, hard work, and respect for each other.
The advertisements were of two categories, the graphics and
languages for urban literate people were eye-catching yet very
appealing, whereas the advertisement for rustic people were
In very simple terms and laid out the future benefits of
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education, population control and fight against corruption.
There were regular workshops to deliver the message face to
face to a congregation.

The job of the second wing was the most challenging
one. It was a very difficult job to uncover those deep-rooted
corrupted people and encouraging others not to promote
corruption by participating on the giving side of the process.
The leader of this wing was Sarthak who himself was a
corrupted top official. But Viplab knew that Sarthak was
basically a man of principle and was a victim of the corrupt
system. In few years after coming in contact with Viplab,
Sarthak transformed back to a man of high morality and
fighting corruption in every sphere of life. With his
feadership, the task of this team became much easier. The
first step was to identify those sparse top officials who still
held high integrity and were honest. Many cases of
corruption were uncovered with the help of these people. It
was not easy in the beginning. There were threats from this
coterie of corrupt and immoral people, there were attempts
to Intimidate the members and so on. But thanks to some
honest top police officials and other law enforcement
officers, it did not hinder the effort that much. The first
breakthrough was the toughest one. When a top official was
exposed with his scam of misappropriating money and taking
large sum of bribe. He was caught red-handed by the
undercover sting operation by this team with strong support
from the police and intelligent department. There was enough
evidence to press charges against him. Getting him convicted
was no easy task either. Some more threats, many attempts
to sway the judge’s decision for him by bribing. But thanks to
the tireless effort of this group, he was convicted and
sentenced to jail. The news was all over places. Viplab knew
that this was the beginning. Conviction of such an influential
person sent out waves of fear among others. Now people
could start to see the difference. Then the subsequent
operations were relatively easy. Some even came forward to
accept their guilt of dishonesty in exchange for acquittal.
These operations also collected a lot of money that was
confiscated as a result,

The third wing was headed by Sarvodaya a PhD from
Columbia University in Economics. This team’s job was to
look at any academic study or solution which might have
researched into a similar model. They found quite a few
research results by economists and political scientists who
studied theoretical model of societies, although much smaller
in size than India, which were plagued by similar problems
and how they could recover from the problem. One such
study was a PhD dissertation from University of Chicago
which had a solution for such a problem. The solution was a
common sense: Increase literacy level, lower population and
elevate the standard of living of people and of course, have a
rock solid legal system in place. The study tock a community
of twenty thousand pecple and it took the community a good
two years to eradicate the problem to a minimal [evel.
Although the model could not be extended as such, to be
applied to a country like India, it was clear that it would take
few decades of hard work and effective campaign to see any
noticeable changes to India. But there was hope.

In ten years people started to see the real difference.
Life has become so much easier. People had respect for each
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other. Day-to-day transactions were more straightforward;
value of human life had increased dramatically. In the villages
people were aware of the advantages of being educated, of
having less number of children and of self-reliance. In the
next election, everybody wanted Viplab to contest for the
Chief Minister. But he declined, he would rather concentrate
on improving the situation as a social worker than becoming
an office bearer and carry overhead of maintaining protocols,
forcibly staying In the capital for most of the time etc. Viplab
spent a [ot of time in the rural areas educating people about
his strategy, he traveled between the US and Orissa to
coordinate efforts from the US to that in Orissa. But the next
Chief minister was an honest young man who had a clear
vision for the improvement of the state. He envisioned
Orissa as the next Information Technology hub of the
country and thus brought a huge economic growth for the
state. Now with the people on its side and with many officials
being honest, it was much easier to achieve the goal. [n a
matter of five years Bhubaneswar became home to some ten
big computer firms, giving rise to increase in employment
and better economy for the state. Neighboring states took
notice of the unprecedented improvement of this backward
state of Orissa. They invited Viplab to hold workshops and
seminars as to how to implement a similar scheme in their
state. In a matter of years, there were local chapters of
Rekindle India in almost every state of India. And there were
zealous workers making every effort to speed up the process.
He was also invited by the central government to Implement a
scheme that would show similar results at the national [evel.
It spread even faster than epidemic all across the country.
Everybody was enthusiastic about it. Viplab had become a
familiar name in every nook and corner of the nation.

It is almost forty years since Rekindle India was formed.
One would be proud of the state of affairs in India today. It
is as if the Indians have retained the morality, unity and
enthusiasm that they had during their struggle for freedom
way back in 1940’s, except that they are also as modern as
any other South Asian country. They have recognized their
own potential, they have controlled the population growth,
they have a booming economy, 78% of the population is
literate, corruption is at a all time low, people are happy,
India does not make headlines in the western countries
because of poverty or natural calamity, but because of its
scientific innovations, economic power and its rich heritage.
Viplab feels his life has been a fruitful one, although he could
not spend as much time as he wanted to with his family. But
again this country has been nothing other than a family to
him and he has spent most of his time with this big Family.

Suddenly, there was a beep in the instrument measuring
heartbeat of Viplab, the waveforms suddenly became ftat and
there was a loud outcry in the room, The doctor declared
that he is no more. But how can a great man like Viplab die?
He will always remain in the mind and soul of the people of
India as the father of modern India. It is only you and me
who die at the end, because you and [ will not be
remembered possibly beyond our third generation. But for
Viplab he will be remembered for all generations to come.
His departure only marked the beginning of a new era in
India, an era of prosperity and jubilation.
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The Power of Deliberations: Madhusudan Das as a Legislator
Ashok Acharya

“In order that Orissa may Hse In the estimation of the civilized world,
in order that Orissa may march abreast of the other provinces of India,
It is absolutely necessary to adopt and realize the full significance

“When history is written as it ought to be written,” C L
R James in his classic work The Black Jacobins writes, “it is
the moderation and long patience of the masses at which
men will wonder, not their ferocity.” James’ work chronicles
the San Domingo slave revolt in the Caribbean that is written
with an intensity very few can match. Not just James, but
many other students of history have wondered what accounts
for the length of passivity of the masses in the face of social
upheavals and political challenges. There are no general his-
torical explanations to illuminate such phenomena. But all
agree that forces of change, if and when they come and which
resolutely shake the masses off their Inertia, are eventually
wrought by the braver few. Human history is replete with
many instances of such brave leadership that helped galvanize
the masses: If Toussaint L'ouverture, James’ hero of the Hai-
tian revolution, is one instance among many, the leadership
of Madhusudan Das, to unite the Oriya-speaking tracts dur-
ing British colonfalism in India is another.

For all his efforts, Utkala Gouraba ™Madhusudan Das
never lived to see the creation of the separate state of Orissa
on April 1%, 1936. Madhu babu, as he was fondly called,
passed away on February 4", 19234 at the age of 86, having
bequeathed a rich legacy of pride in Oriya nationalism and
trail-blazing contributions to the cause of amalgamating the
various Oriya-speaking tracts that now comprises Orissa.
There are numerous accounts of his contributions to Oriva
nationalism written both in English and Oriya. What is miss-
ing, however, from most accounts is a fair assessment of his
role as a legislator. In what follows [ will focus on some of
the snippets drawn from his illustrious career as a legislator
in the Council of Lieutenant Governor of Bengal and the
Council of Lieutenant Governor of Bthar and Qrissa. Before |
set out to do that, however, a few words about his achieve-
ments are in order.

Contributions

Born on April 28", 1848 at Satyabhamapur In the dis-
trict of Cuttack, Madhusudan Das has many firsts to his
credit. He was the first Oriya graduate having passed his B.
A. from Calcutta University tn 1870, the first Oriya M. A.
(1873), the first Oriya advocate (1878), and again the first
Oriya to visit London, the seat of colonial power, to apprise
the English of the problems facing Oriyas. To all these firsts,
let us add and grant, Madhu babu the distinction of being
the first Oriya nationalist. Although some form of crude and
latent nationalist consciousness of Qriyas prefigured Madhu
babu’s activism, the forms such consciousness assumed were
at best sporadic, random, and patchy in nature and ad-
dressed issues of either the distinctness and preservation of
the Oriya language or the amalgamation of Sambalpur with
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of the word QOrivas for Orissa.”
Madhusudan Das
Orissa. Madhu babu sought to give an organizational char-
acter to Qriya nationalism. By joining hands with Gouri
Shankar Roy, the founding editor of ‘Utkala Dipika’, he
started off by activating the Orissa Association in the late
19* century and along with many others was instrumental
later in concelving, forming, and leading the Utkal Union
Conference. Between 1903 and 1920, the years he led the
Utkala Union Conference—later known as the Utkala Sam-
milani—Oriya naticnalism took a definite and concrete
shape.

Forged to offer a common platform to all Oriyas, the
Ltkala Union Conference for many years lent a combined
voice to the social, economic, and cultural aspirations of
Oriyas. The broad platform that the Utkala Union Confer-
ence provided by bringing into its fold people of all walks of
life, including the heads of the feudatory states, who were all
bound on a cultural and non-political agenda, certainly went
a long way In striking deep roots of Qriya nationalism. It's
easy, on hindsight, to belittle the significance of such an as-
sociation because of what some contemporary critics of
QOriya natfonalism would claim as ‘compromises’ with ‘forces
of feudalism.” But such criticisms do not acknowledge how
difficult it was at that time to forge any common platform of
Qriyas, especially when the vivisected state was administered
by three separate administrations—the Bengal Presidency
looking after the Orissa Division comprising Balasore, Cut-
tack, and Puri districts, the Madras Presidency controlling
Ganjam and Koraput, and the Central Provinces governing
Sambalpur and adjoining tracts. And besides, most feudatory
chiefs had strong sympathies for the Oriya movement.

Madhu babu was a liberal constitutionalist. In nationalist
partance, he belonged to the moderate wing of the Indian
nationalist struggle. For somecne belonging to his kind of
ideclogical disposition and for having maintained an arm’s
length from the Indian National Congress for most of his life,
it is near impossible to be accorded a hero’s status at the all-
India level. On the other hand, Madhu babu’s biographer
noted Oriya litterateur, Surendra Mohanty believes had the
former persisted in his association with the Congress he
could have well become the Congress President. But for
Madhu babu the Oriya cause proved dearer than the pan-
Indian cause. It is no travesty of fact too—any serious histo-
rian of Orlssa will acknowledge this—that joining the nation-
alist struggle meant delaying the cause of uniting Oriyas spe-
cially when one was up against fighting well-entrenched anti-
Oriya lobbies within Congress who were prompt in dismiss-
ing the plank of the Oriya unity as yet another divide-and-
rule ploy employed by the British. By the time Mahatma
Gandhi lent a sympathetic ear to the linguistic and political
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aspirations of Oriyas, Madhu babu had reached a point of no
return.

A man far ahead of his times, Madhu babu also had
grand visions of an industrialized Orissa. At the turn of the
20" century, he was already propagating and popularizing the
concept of cottage industries among rural artisans. He set up
the Orissa Art Wares, which boosted the traditional filigree
works among others. He also established the famous Utkal
Tannery—a shoe factory known for its exemplary quality
control. Since 1884 he had been petiticning and making up a
case for expansion of railways, provision of industrial, medi-
cal, and nursing training facilities, reviving old historic ports,
and planning for agriculture especially by reining in modern
means of irrigation. To all these add his dearest cause—ex-
pansion and development of education in Orissa.

As a representative of Oriyas In the Council of Lieuten-
ant Governor of Bengal and the Council of Lieutenant Gov-
ernor of Bihar and Orissa where he alse served as Minister of
Local Self-Government, Madhu babu’s participation in legis-
lative discussions between 14" March 1894 and 9 March
1923 lends depth, variety, richness, and volume. In his leg-
islative deliberations Madhu babu displays an uncanny pen-
chant to be drawn into any discussion and swing It to touch
upon the status of Orissa’s welfare. Like a true lawyer his
rhetoric on the floor of the assembly donned qualities of
analytical rigor, logic, and persuasion and yet at the same
breath his engagement of the Qriya cause was deeply emo-
tional, unwavering, and uncompromising. His speeches al-
most give an impression of someone who had promised to
dedicate the rest of his life the role and tasks of a committed,
honorary advocate for his homeland. Any impartial reader
will be able to detect in his speeches traces of i [a Nehru, the
first Prime Minister of India and the latter’s quintessential,
wordy parliamentary style.

Wit and Wisdom

"Do you know, Mr. Das,” the snobbish well-heeled Brit-
ish Dyarchy Minister in an informal téte-3-téte with Madhu
babu in the European Club in Patna testily asked, “the sun
never sets in the British Empire?" It was obvious to Madhu
babu that the obdurate Minister was determined to remind
him of his subordinate position. Undeterred by the motives,
Madhu babu's retort to this trite cliché was no less damaging.
He snapped, "Yes, | know, because the sun even does not
trust the British in darkness!"

In an exchange in the [mperial Council with the Com-
merce Member, Mr. Clark, Madhusudan Das reveals his
knack of hitting back adroitly especially when his Oriya pride
is wounded. Referring to Orissa Assoclation's objections
regarding certain forms of trading practices that would be
encouraged following the passage of the Indian Companies
Bill, Mr. Clark, is reported to have observed:

But society is not yet perfect even in the Arca-
dian groves of Orissa, where there are rogues proba-
bly and swindlers who are able to rob the ignorant
with impunity and are a far greater impediment to in-
dustrial progress..
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Madhusudan Das was greatly pained to hear such un-
charitable references made to Orissa and her people. Need-
less to add he detested this attitude and personalized the
humiliation. Like a lion hurt, he waited for the opportune
moment to repay Mr. Clark’s compliments. Months later,
while making a case for improved funding for education and
sanitation in Bihar and Orissa, M. 5. Das responded:

No doubt there are rogue elephants in the jun-
gles of Orissa. If the Honble Member ever visits
those Arcadfan groves on a sporting excursion, he
may find fis fife in danger from these rogue ele-
phants, but the contents of his pockets will be safer
than they would be in Piccadilly Circus.

The Rule of Reason

Notwithstanding his barbs at Her Majesty’s officers,
Madhu babu was, as has been noted before, a liberal consti-
tutionalist, a moderate who believed in gradual reforms
through British legislative institutions. Swara/ could also be
achieved by piecemeal approach and without shunning the
existing institutions and opportunities. Clad in this convic-
tion, it was hard for him to understand why it was only the
rebel who contributed to the society especially when there
was so much room within the existing framework to contrib-
ute.

Responding to a resolution in 1921 on measures
against the non-cooperation movement, Madhu babu rea-
soned, “We have decided that we must work out swara/
within this Council Chamber.” He went on to argue,

Is not the Councll Chamber the place where the
first and greatest politician in India, Dadabhoy Na-
orofl, sald that the battle of India should be fought?
Is not the Councif Chamber the place where men fike
Gokhale, of revered memory, said that we must play
our part and make every effort to obtain the freedom
of India?

Loyalty te, and trust in, the colonial dispensation of jus-
tice, some historians have pointed out in the case of Mad-
husudan Das, had a tactical value. Madhusudan first wanted
the Oriya-speaking tracts to amalgamate and brought under
one administration and this he judged could best be achieved
without antagonizing the colonial authorities. Somewhat
steadfastly impatient in his approach toward this goal, he was
loath to trust the cutcomes of a postcolonial arrangement.

In almost all budget debates, Madhu babu belabored the
needs of Orissa. So much so, he thought that a disadvan-
taged province such as Orissa should be the beneficiary of
preferential treatment. Reacting to the Bengal Financial
Statement for 1909-10 on 5% April 1909, where he dis-
cerned disproportionate educational allotments made to
Bengal at the expense of Orissa and Bihar, he remarked:

[Wje have reason to hope that whatever reasons
might have guided the Bengal Government in the past
in the alfotment of funds to advance education in the
three provinces under that Government, the ‘most
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eloquent and the most clamorous should be first at-
tended to” (which is the rule some parents go byl wilf
not be the rule of Your Honour’s Government...Of
the three provinces under this Government, Orissa
has been under British rule during the shortest pe-
riod. She is the youngest and the poorest chiffd, yet
Orissa has made progressive contributions to income
under Land revenue. The people of Orissa think that
their claims ought to have preferentfal attention. But
the Budget affotments point the other way.

But preferential treatment ought not to be extended in a
paternalistic fashion. Madhu babu complained bitterly about
Orissa’s non-representation in important decision-making
forums. “I may also remind the Council,” he protested, “that
all Acts that have been passed in this Council with regard to
Orissa have been passed without anybody representing
Qrissa on this Council.”

Madhu babu was fond of using anecdotes to get across
his points. While discussing the amendment motion on the
Orissa Tenancy Bill, 1911 he was making up a suitable case
for the ignorant tenant vis-a-vis the zamindar:

A man who had never learnt to read and write
saw people use glsses, and supposed them to be
fearned. He went to a spectacles shop. He was asked
to try pair after pair, but nothing suited him, as, on

References

looking through the glasses, he saw thar printed fet-
ters were fo fim as meaningless as they were before.
Then the shopkeeper asked him, tlo you know fow to
read? The man replied, ‘why should | come for
glasses If I knew how to read? So we think that, as
soon as we pass a law beneficial to the tenant, he will
know how to use his rights. But that is far from being
the fact.

And yet he believed that the tenants’ situation necessi-
tated legal remedies to operate In a non-exploitative relation-
ship with the zamindars. But he refused to get locked into
land reforms per se. Lending a Malthusian insight, Madhusu-
dan Das could foresee the resultant pressure on scarce re-
sources such as land by a population that was on the in-
crease. He visualized quite correctly that people would need
to fall back on other, mainly non-agricultural, occupations.
“Land does not grow,” he contended. He therefore thought,
“a portion of the population—the rural population—must be
drafted to other occupations of life—industries and other
occupations.”

The power of Madhusudan Das’ contributions to
Orissa, contained in his myriad reflections, deliberations,
and associational actlvities fs irrefutable. To realize his
dreams of a prosperous Orissa, however, a re-dedication of
Oriyas for Orissais highly imperative,

Das, Madhusudan. Madhusudan Das: The Legisiator; Eds. Dr. N, K. Sahu and Dr. P. K. Mishra (Rourkela: Pra-

gati Utkal Sangha, n.d.)

Mohanty, Nivedita. Oriva Nationalism: Quest for a Uinited Orissa, 1866-1234 (New Delhi: Manohar, 1982]
Mohanty, Surendra. Madhusudan Das (New Delhi: National Book Trust, 1972)

Ashok Acharya is a Fellow at the Munk Centre for International Studies, University of Toronto. He is also the past Editor
of Journal of the Orissa Society of the Americas, 1999. He lives in Toronto with wife Madhusmits and daughters, Pratvasha

and Prateechi.




Journal of the Crissa Society of the Americas july 2000

FROM THE BIG RIVER TO KIAWAH RIVER

“ Alex Kishor and Noah Kumar, did not I tell you to put
on your swim suits to go the beach? You are surely old
enough to get ready yourself”. [ heard my daughter Seema
shouting at my twin é-year old grandsons. [ tried to sup-
press my laughter. Seema uses our grand sons’ middle
names only when she wants to make it crystal clear that mom
is not happy. | did not say anything. 1 did not want to ag-
gravate the situation. Qur daughter has a lot of concerns
and doubts regarding our abilities on how to raise her chil-
dren. She thinks grand parents like us simply spoil their
grand children. Seema made a big fuss when | told her it was
Wrong to give time-ocut punishment to our little 3-year old
Natalie. If | remind her that we did not punish her at all
when she was Natalie’s age, | would surely get an hour of
lecture on child psychology and the future consequences of
not disciplining children at an early age.

“We do not want to go to beach Mom, we will go fish-
ing with Grandpa”, both Alex and Noah replied in unison. “
Grandpa, make sure to apply musquito repellant. | do not
want you to get bitten by insects and trouble me afterwards.”
She sounded like my mother when [ was six years old. |
nodded and headed downstairs to pickup my fishing bucket,
shrimp bet and the cast net.

Alex and Noah love to go fishing with me ever since they
were little toddlers. When they were three years old, they
play throwing cast net standing on the living room sofa,
“Throw cast net like Grandpa does”, one will shout and the
twin brother would pretend catching a lot of fish. Without
any further introduction, 1 can proudly say that Alex and
Noah are my best fishing buddies.

We drive to my favorite fishing spot along the Kiwah
River, a tidal creek close to our home in the low country of
South Carolina. | mix the bottom mud with the fishmeal and
scatter it around the tall grass around the Willet Pond inlet to
Kiwah River. Willet Pond is a huge 700 plus acre marshland
with a couple of large islands. The islands are the nesting
grounds for thousands of birds. There are Pelicans, Blue
Herons, Snowy Egrets, White Herons, and dozens of varie-
ties of southern birds. Several alligators, three to six feet in
length make their home in this brackish water pond. In
summer months, the marsh lands teams with life. Fish,
shrimps, and crabs form the food chain for the alligators and
the hundreds of species of birds. The sunrise is gorgeous
and the sunset is simply magnificent over the meandering
Kiawah River. To me the sight and smell of the swamp is
enchanting and intoxicating.

| start throwing my seven-foot cast net. [ can toss the
net with its five pounds of lead sinkers in a gentle swing from
my left to right. The net opens up as a |2-ft diameter circle.
Shrimps and little fish jump out as the net hit the glistening
surface of the Willet pond with a gentle “whoosh”. Alex and
Noah start shouting; “There are a lot of shrimps, Grandpa”.
| pull up the net. There are 25-30 medium size shrimps,
couple of Mullets and a dozen of baby Croakers making a lot
of noise. “You are the best fisherman in the world Grandpa,
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how did you learn to throw the cast net so neatly”, Noah
asks. “ My dad, your great grand father in India taught me
cast net throwing when | was a little boy. My dad used to
take me fishing to the Big River {Mahanadi) in the state of
Orissa”, [ reply. “Would you take us to fish in the Big River,
Grandpa”? | hear thelr pleading volce. [ assure them [ will
take them to my village when they grow up. Alex and Noah
are always eager to know about their grandpa’s childhood
and grandpa’s little village some far away part of the world.
“Watch out for the stingers when you grab the fish, boys”, [
warn them. 1 throw the shrimps in the bucket; Alex and
Noah toss the little fish back in the pond. [ get ready to cast
again. In less than an hour, we catch half a bucket of shrimps
and two big fliounders. My grand sons are happy. They take
a walk to the inlet side of the Kiwah River with my wife, where
a lot of children and adults are crabbing.

| am very satisfied with my day’s catch. | take a can of
coke and rest my back against a huge Live Oak. Some of
these oaks have been here for almost thousand years, pro-
tecting the hurricane battered coastal barrier islands. The
soothing gentle breeze from across the Ocean Course laden
with salt vapor closes my eyelids. My subconscious mind
floats across from the shores of the Atlantic to the shores of
the Indian Ocean.

I am in my little village in the low country (Talamal) of
Orissa, with a cast net in my hand ready to throw in to the
Mahanadi River. The clear blue water is glistening in the
midday Sun. Chunks of white clouds are floating across the
otherwise pale blue sky. A flock of white herons rose in
unison, stretched their necks and flapping their wings in a
garland like formation around the neck of Mother Nature. ]
leave my cast net at the edge of the water and walk up the
muddy bank. | look at the vast expanse of the paddy fields
extending to the silhouette of a tree line. They are, unmis-
takably, coconut trees. [ look at the various shades of green
and golden waves on the paddy fields. As the paddy crop
ripens, the color of the stock changes from green to gold,
red ar purple, depending upon the type of paddy. The farm-
ers get ready to harvest. A narrow raised path serpentines
towards the village. Both edges of the path [dirt road) are
protected by hedges of Kia cactus, with long green, prickly
leaves. The hedges are very dense. Once in the mid-forties,
a royal Bengal tiger strayed from the mangrove forest of the
Mahanadi delta and hid in the Kia bushes. The villagers were
terrorized, the tiger attacked several people and our school
was closed. Ultimately, the police superintendent of Kujang
killed the tiger. The path leading to the village is narrow with
two parallef ruts created by the oxen-cart wheels. There are
hoof marks of cows, buffaloes, goats and sheep. [ hear in-
termittent cow bells and soothing melodies of a flute drifting
across from the meadows at the edge of the village. Most
likely, a buffalo herdsman is riding on a buffalo back and
blowing gently in to a home made bamboo flute.

Mahanadi River is the lifeblood of my village. During the
monsoons, the mighty Mahanadi becomes a three miles wide
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stretch of muddy swirling Amazonian ferocity. The 40 feet
plus roaring rapids uproot huge trees, flood thousands of
villages, destroy crops and sweep away cattle and human
beings. Mother Nature makes a mockery of Insignificant man
made dykes and shows who is the real master of this land.
Then abruptly, the rains stop, water recedes towards mid
stream exposing mile wide white sand bed. A deep layer of
silt and mud covers the agricultural land between the banks
and the dykes. A layer of silt is very important to the growth
of lush vegetation and rich crops for the farmers. Autumn
and winter echo the beauties and the gifts of Mother River.
Mahanadi provides abundance of fresh water for irrigation
and abundance of fish for the villagers.

My little village has 35 mud walled thatched roofed
homes surrounded by hundreds of coconut trees, mango
groves and thirty foot tall bamboo bushes. There are ba-
nana, papaya and guava trees closer to homes. Half of the
villagers are Brahmins and the other half are Khandayats or
Karans. Irrespective of their castes, all are farmers and fish-
ermen. Many are sharecroppers, who pay half of their har-
vests to a landlord living in the city. Life is very harsh in my
village. There are no roads, no electricity or running water.
The villagers have to treck barefoot 12 miles to the nearest
bus stop to go to Cuttack, the capital city of Orissa. The
journey takes an entire day by foot and bus. The nearest
hospital is at Cuttack.

Almost afl of my village people work long hours to grow
paddy, lentils and vegetables. A pair of Oxen pulls ploughs.
The young children take the herd of cows, sheep and goats
to the common pasture grounds at the edge of the village
and return them back to sheds in the evening. In Winter, the
cattle hooves raise a cloud of dust to obscure the setting
sun; in the Summer, the hot parched Earth breathes out un-
bearable suffocating heated air; and during the Monsoon
season, the deeply eroded and rutted village path becomes a
muddy stinking quagmire. The never ending chorus of bull
frogs and crickets fill up the sky, and the lightening bugs liven
up the pitch dark nights. Swarming mosquitoes and flies
make life miserable for the cattle and the human beings. On
the brighter side, paddy seeds sowed in the summer, germi-
nates to spread a deep green carpet all the way to the distant
horizon. As the rains subside in October, the sky turns blue
again. Autumn brings occasional showers. The rice paddy
blossoms. Wild flowers bloom every where. The bees, but-

terflies and dragon flies return. Very colorful yellow birds
(Haladi Basant), green birds (BhadBhadlia), and the black
birds (Kajalpati) play hide ans seek among the full blossom of
the cucumber and gourd flowers (Jahni, Kakudi and Kakharu
phula). Young gis sing and dance in the moonlit nights
asking the Moon God for wealthy and handsome husbands.

Many young people leave my village to find a job as a
gardener, cook or a jute-mill worker in faraway Calcutta.
Invariably, their young brides are left behind to be tortured
by the in-laws. The young brides left behind lead a very mis-
erable life. They cook, clean, wash dishes, massage the feet
of the elders and eat the left over. Many of the village
women come to me to write a letter to their husbands or
sons. | am cne of the three boys in the village attending the
middle school and can write an address in the English lan-
guage, My reward could be a ripe papaya, a dozen of man-
goes Or ghavas, on rare occasions, a one Anna coin {one
sixteenth of a Rupee). [ dunk my handle pen with a nib in an
inkpot to pen down the joys, sorrows and sufferings of the
lonely hearts as best as | can. By the time I come to the end
of the letter, [ hear only their sobs and the noise of wiping
tears from their eyes with the pallu of their saris. For a ten-
year-old boy, it is hard for me to fathom the depth of their
sorrows and sufferings. They can only hope to see their
loved ones during Durga Puja or the summer (Raja) holidays.

| take glance towards my village. For centuries my an-
cestors have lived and died in this village. The big Banyon
Tree in the village meadow survived many droughts and cy-
clones. My village people can not walk away from their envi-
ronment, the illness, hunger and the lack of amenities of the
modern civilization. But they are good farmers. They are
good fishermen. And most of all they have unending love
and concern for their fellow villagers. Mother Mahanadi
blesses them.

“ Grandpa, wake up, you missed all the fun. Noah
knocked down the crab bucket and aif the crabs were running
at him”. 1 heard Alex’s voice. [ opened my eyes. Looked
like [ dozed off for a few minutes. As we were driving back
with our day’s catch of shrimps and flounders, | overheard
from the back seat. “Grandma, Grandpa has promised us to
take to his village in Orissa to catch a big fish from the Big
River. Won't you come with us?” “ Surely Noah,” my wife
replied. “ We all will go together when you are little bit older
and can throw the cast net like your grandpa”.

Ghanashyam Mishra Is a Senfor Engineer at the (LS. Department of Energy, Savannah River Plant. He and his wife live in
Kiawah lslfand, South Carofina. This non-fiction article reflects some of his child hood menmories at his remote village half a

century ago in the Mahanad/f Defta.
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Learn Oriya in Seven Days

It was a mild summer. It was the best time for me to relax and
do something that | cherished for a long time. Last time |
visited Orissa, and went to my village, [ searched for all our old
books. White ants ate away most of our old collections.
Whatever [ could save and salvage, | collected. My retum
journey to Canada was not very comfortable,

"See , my Dad is becoming crazy” , said my fifteen year old
son Bobby (Banambara), pointing out to one Samsonite
suitcase full of old Criya bocks and weighing just thirty
kilograms.

In my usual way, | didn't listen to any comments. These
are the old magazines of the past: old editions of “Sankha",
"Sahakaara", "Aasantaa Kaali" and "Jeevana Ranga" where some
of my poems and short stories were published, (it was lost
from my memory); the collection of poems by Padma Charan
Patnaik in his book "Padma Pakhuda" (the lotus-petal); and a
1917 edition of "Atma Jeevana Charita", the autobiography of
Vyasa Kabi Fakir Mohan Senapati that carried the handwritten
signature of my grand father were my souvenirs. 1 collected all
these, as much [ could, with a thought that these books, the
language called Oriya [ loved most, would be with me in my
new home in Canada, with me and my family for ever, for
generations to come.

Madhu Soodan's verse was on my desk " Matrubhumi,
matrubhasa ubhaye janani....." (I consider my motherland and
mother tongue as my mother}. | felt nostalgic, looking back to
the past, to my school days, when our Head Pandit, a great
Sanskrit scholar, a priest and vernacular teacher, would
appreciate my Oriya essays and my writings in the school
journal, would comment,

" You will be a great literary scholar one day. You will keep
up the good name of our land  and language."

"I will be Madhu Babu one day" | resolutely said to myself.
" Iwill study well, | will ride a black horse, and then.....", my
memory failed to recollect the old saying about Utkala Gaurava
Madhusoodan Das.

With passage of time, my love for literature died, things
that attracted me more were a money making career, degree
that keeps you ahead of others, a rat race in a modern world
where only the fittest can survive. The ideology and visionary
dreams of a teen-aged student in the Mallikashpur proposed
high school were very short lived.

And | recalled all these, thoughts of "bou’[ my mother),
with no knowledge of English and coming to Canada for a
four-months stay, came to my mind. She is sick, she needs
constant care and attention, she would no doubt feel
homesick after being in Canada for a week. We sponsored her
as a visitor, with a six months visa and a four months retumn
ticket. My greatest cancern was her communication skill, and
something about her strictly vegetarian foods bothered me too.
We all agreed to manage with vegetarian food at home.

| implored Bobby "Would you learn Oriya, at least how to
speak and understand. Imagine how ")ijamaa" {grand mother)
will feel, if you speak to her in Orlya".

"I will try Dad" he said. "but no guarantee that 1 can make
it".
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"There aren't many resources, But [ can have something
foryou " [ said.

"l will try to spend one month in summer to make a CD,
with multimedia, that can teach Oriya in Seven Days".

"You are a dream merchant" interrupted my wife. "and
you can't do anything.

*How can one learn Oriya in Seven Days?", she threw cold
water on my proposal, and | knew, it is not the first time she
did. | am used to it. We just completed our twenty-fifth

marriage anniversary. These words didn't bother me. In
fact; [ have told her numerous plans, and all my plans become
dreams.

"It is better to be a dream merchant, than not to dream at
all'y | thought to myself. [ took a resolve to make the CD,
“Learn Oriya in Seven Days". | have so many Oriya friends who
would market all the CD's. | thought | may donate the proceeds
to the Orissa Society of Americas in an effort to establish a
Centre for Oriya Studies in North America. May be one after
another [ will compose advanced versions, may be | will be in
the CD market. Probably after my retirement, this will be my
hobby, my business. "True to the letters of the verse:
matrubhumu  mtarubhasea ubhaya janani... | will be able to
serve my mother tongue", | thought.

[ cancelled all my summer sports. | decided not go for
camping.  The whole family revolted against such an
endeavour, particularly when winter is long and summer is so
shert in Northern Ontario.

"My Dad Is crazy and will spoil our fun in summer”, Bobby
was complaining once and again. Bobby was very unhappy,
"Dad is still working on that CD. Who on earth will use his
CD"?, he would murmur to himself, feeling unhappy that he
cant access Internet to chat with his friends by the only
Pentfum PC we have at home.

It took me two months of hard work. "Learn Oriya in
Seven Days" was completed. The CD company did an exceltent
script with voice modulation, art work and basic statements for
spoken Oriya.

My mother's visit was nearing. | was getting excited and
worrled at the same time. There is no other Oriya family in
this small town, My wife will be at work during the day. How
much company we could give to her? My daughter would have
no vacation to come home except for the week ends. She
knows "khandiaa Oriya", but my mother enjoys her saying so,
and would correct her at every step. [ would ask Bobby to
work on the CD. He spends much time on Internet, sending e-
mail to friends and downloading all kinds of games.

"Bobbby | When are you going to try on the CD? When
are you going to Learn Oriya?"

I would be asking him as many times | could.

He used to avoid it, "Just a moment" he says. and the
moment is never over.

Mother is to arrive next day.
Toronto alrport to pick her up.

It is better to go early moming, and the flight is in the
afternoon.

"Bobby' | sald. "at least learn little bit of Oriya and say

We planned to go to



Journal of the Orissa Society of the Americas July 2000

something that "Jijamaa" would love to hear". [ gave the CD to
him and asked him to have practice with the first module. He
tried, only for ten to twenty minutes and came back.

"Dad" he said, " you know, Oriya is a very difficult
language, particularly for a North American like me without
exposure to Indian languages and culture. See English and
French have taken all my time, it is useless to learn one more
language at this stage. | am too old for it",

"l learnt English when | was ten, | learnt French only after
coming to Canada and | was thirty-two, Why can't you leamn
Oriya now? Besides, this CD is designed to learn Oriya in
Seven Days.?

"Dad! it is no use now. [ am old too. [ have many plans
in life. Learning French was your priority, but learning Oriya is
not of my priority", he said. in an impolite manner.

"Do it at least for your "Jijamaa™. | said.

"I feel sorry for "Jijamaa’, Dadl" Bobby replied" she will be
like a tamed animal at our home in Canada.

"Besides, she s old, she will be gone back to "your village"
and "your country house Why should | waste my time for
her?”

"There are so many translation techniques, you and "mum”
can translate my words", he said.

| felt depressed, embarrassed, and had no words. Bobby
says, at fifteen he is old, he thinks my mother's visit is so
short-lived, he knows she is destined to have her remaining
days in my village, he knows that my mother would love to be
amidst "maanika nani, bulaa maa, and Bikalaa dadi" in our
village. That's her world, that's her dream, that's her wish. 1|
realized, Bobby was with me visiting my village and broken
down thatched house and meeting my villagers, but not being
able to communicate. He still has his memories of those days.

And, here we are confronted with realities of life,
sandwiched between two worlds, A world of the present,
where reminisces of a distant past slowly fade away, only to
appear in dreams, and I get up, the realities of life appear very
different. Bobby didn't have his childhood in my village, Bobby
didn't go to the village school, where, we sat on the floor with
a palm leaf mat and were spanked by Guruji for our mistakes
and childish pranks,

Bobby didn't dream of being an Oriya poet or a novelist
or a man of literature In Oriya. Bobby has a dream, to
establish himself in North America, and he will put efforts to
make his dream come true. He wouldn't be dream merchant
like his father [Dad).

Mother is on her way to visit her grand-son called Bobby
whony, as a baby, she massaged mustard oil and turmeric blend

(Haldi) every moming. Bobby wouldnt remember her
massage, Childhood memories probably don't last long. Many
things have changed in our life, this is one of those.

May be I should have Bobby learn Oriya when he was a
child

May be [ should have visited Orissa and my mother more
frequently to develop stronger ties with my mother, my culture,
nty language, and my native home.

| probably waited too long that one day [ will have money,
[ will have a big house, | will have a seven-passenger van to
travel comfortably, and then, | will sponsor my efghty-year old
mother to come to Canada and see how happy we are here. [
don't know what is called happiness. [ have searched for true
happiness and still the search continues.

| held the CD, put into the computer and it read he first
verse: "Matrubhumi matrubhasa ubhave jnani...". And there
was a map of Orissa and pictures of the glorious sons of the
land, there were pictures of Kula Bruddha Madhu Babu, Bhakta
Kabi Madhhhuseodan Rao, Kabibara Radhanath Roy, Utkala
mani Gopabandhu Das , Viasa Kabi Fakir Mohan and ....

[ paid my humble *pranam’ to the land, to the great sons
of the soil. | felt [ was attending "Utkala Sammilanee” and
trying to promote Oriya as a language and Orissa as a state. |
am now trying to promote it. [ am disappointed. My
frustration was this, my hi-tech invention In "quick fix and fast
food" culture in North America couldn't bring results. “Learn
Oriya in Seven Days" CD may be just another gift to my son
Bobby [and many other Bobbies In North America) that will be
thrown into the trash can. There are many exciting games
available in CD's and who would use mine? [ am still a dream
merchant.

| bent down to the Bhakta Kabi, and said, "Oriya is not
only a language, it is my mother tongue. How can | save it and
carry it on to the next generation in North America?".

There was no reply. The CB was running the next fife:

"MOTHER in Oriya is called BOU or MAA".

FATHER in Oriya is addressed as BAPAA or NANAA".

And, there appeared the pictures of a mother holding a
baby and a father seating on the floor and teaching Oriya
lessons to his son. It seemed to me as if "bou’, my mother is
holding my young sister and *bapa", my father was teaching me
the first "abanakshara" in Oriya. It was from "barna bodha', by
Bhakta Kabi Madhusoodan Rao," kataka nagara

dhabala tagara...". My parents had no "American Dream’,
they didn't have "Great Expectations”. | had. ™r. “Pip" had
too.

And, "Learn Oriya in Seven Days", is probably one such.

Niranjan Misia fs an active member of the Indian community in Sudbury, Canada
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TRAIN TO HARDWAR

Prasanna K. Pati

In the summer of 1977, South Florida was experlencing
abnormally hot weather. [ had a busy psychiatric practice in
Sarasota. Additionally, [ had the responsibility for the psy-
chiatric treatment of the mentally ill prisoners of the local
jail. One of these patients, a forty-year old male, had com-
mitted suicide. Another patient, a female of twenty-six and
mother of two small children, had managed to escape and
her whereabouts , even after ten days of her disappearance,
were unknown. Both of these patients were under my care.
Perhaps, | was suffering from burn-out. Having come from a
poverty-stricken background in India, 1 had this immense
hunger for success and the need to be recognized as a good
psychiatrist. | was depressed. [ knew | was not functioning
too well in my work., [ had a few sessions of therapy and
counseling. The outcome of these sessions was a recom-
mendation by therapist that 1 should go on a vacation to
India.

In November that year [ [eft for India. My trips to [ndia
usually consist of family visits, visits with friends, and trips to
museums and places where | grew up in Orissa. [ needed to
revisit those places and sights, to remember my friends who
have passed away. Of course, | very much enjoyed the cul-
ture of Qrissa. My trip to Orissa was coming to an end. |
was spending my last week in Sambalpur where I grew up. As
[ recall, it was around nine in the evening. [ was getting
ready to retire in my room in the Tribeni Hotel, when there
was a knock on the door. 1 had had a very busy day and |
was a bit annoyed at this [ate call, but | realized that [ was in
India. | opened the door for a middle-aged male, probably
in his fifties, who had his hands folded and said, “Namas-
kar.” | returned his greetings, but failed to recognize him. |
said, “Please come in, but | am sorry, [ do not recall you.”
The stranger laughed and said, “Dr. Sonjee, it has been al-
most thirty years since | saw you [ am Krishna. [ was about
a year junior to you in high school.,” In a flash, | recognized
him -— a serious student, a philosopher of a kind, a non-
conformist who liked to argue and who was in our school
days a close friend of mine. [ hugged him and | was then
speechless. | could only say, “lI am very glad to see you
again after so many years.” There was a moment of dis-
comfort and tension. He was quiet. 1 asked if [ could help.
Krishna stood up, paced the room, and proceeded to tell me
the following,

“Dr. Sonjee, | am sorry to intrude on your time and va-
cation. Please forgive me. I have been ruminating whether to
come and talk with you or not. Only this evening, [ decided
I should. You know, we make friends or enemies in our
lives. Most of the friends pass from memory, but some do
not. In my case, you are one of my friends who lives within
me. You remember, we spent many hours together walking
after school. After high school, we parted company. Per-
haps you do not realize that | felt deeply when | came to
know that you had decided to stay in America. [ thought,
here was another of my dear friends who deserted his own
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country, who became untrue to Mother India, who became
seduced by the Almighty Dollar and forgot his people. [ was
getting a bit defensive and angry at this lecture and said,
"Krishna, [ am tired. Please come to the point. [ do not
wish to argue with you about my staying in America.”
Krishna smiled and said, “You Americans are so impatient.
Let me resume. You see, my pain at the fact of your staying
in America was due to my long friendship with you. I
thought, a precious phase of my life, that is, my friendship
with you, was going to die. However, 1 was wrong. If it had
died, | would not be here today.”

Krishna proceeded, “Just before you departed for
America, | had joined the Orissa Police Service. Currently, |
am the District Superintendent of Police of Bolangir District.”
At this point Krishna got up from the chair and complained
that he was getting light-headed. | offered him a glass of
water. He seemed to feel better and resumed. “You see, my
wife passed away two vyears ago. My only daughter,
Sunanda, is happily married. | am docing well in my job.
Though | am 51, 1 have no desire to get remarried.” Then
he exploded with laughter and stated, ! am too old to be
remarried, though I have had offers.” | was getting impatient
at this long-winded story. [ could not control myself. “It is
getting late. Please come to the point.” 1 did not think this
produced any effect. He took his time and then proceeded,
“Dr. Sonjee, you know our Hindu concept of Vanaprastha,
being an ascetic. 1 am thinking of severing all my attachments
and departing permanently to Hardwar, to go there and
meditate about life. As you are a psychiatrist, | thought [
would come and consult with you. [ asked him incredu-
lously, “Do you mean that you will give up your job, family,
friends, relatives and depart permanently to the Himalayas to
be an ascetic with no assets and no income, and to be re-
signed to the life of a beggar?’ He simply said, “Precisely
so. | have meditated about this for many years. 1 have
studied all our Hindu scriptures. Do you have an opinion on
my pan? That is why I am here today.”

1 asked myself, should I care? Here was an old friend of
mine who wanted to be totally detached and pursue knowl-
edge in the holy city of Hardwar. [ hadn’t see him in many
many years. Let him go. However, there was something else.
During long walks in my hometown in America, | myself
would sometime daydream about Vamaprastha. After all, life
was not that easy in Sarasota. | became curious.

| asked, “Krishna, you said you have studied the scrip-
tures of Hinduism. As | understand, Vanaprastha literally
means a ‘forest dweller’, that is, withdrawal and, finally,
making oneself a hermit in the forest near a village. You
might be referring to being a ssnnyasi a wandering Holy
Man, when you talk about going to Hardwar. Why Hardwar?
Why not go to Bodh Gaya where the great Buddha received
Enlightenment? Why not go to Sarnath, where He gave his
first sermon?” 1 was getting carried away with my fantasies
of being a Holy Man. Krishna was all attention.
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After a pause, he said, “Dr, Sonjee, why Hardwar | am
not sure, but | will come to that later. Am [ going astray?
Am [ thinking of Vanaprastha as a way of escape? Am ! re-
acting to the loss of a very loving and devoted wife? Do |
have some deep psychological problem? You see, | am con-
fused. There is something in me emerging that tells me to
do it. As a psychiatrist, you might have an understanding of
what | am going through.”

| said, “You remember our festivals of Sambalpur, spe-
cifically the car festival and the festival of new rice and the
memorable Sital Sastf; the marriage ceremony of S$H/va and
Parvati. | too daydream of being a wandering Holy Man in
India even if I am a psychiatrist in America. However, | do
not have the courage and the motivation to take such a leap.
No, [ do not think you are confused. You are following the
tradition of our forefathers of several centuries back. But,
are you sure in your mind that you are emotionally ready to
be detached? Krishna walked to the window, looked down
on that empty seat outside. It was close to midnight. He sat
down on his chair and said, “It has not been an easy deci-
sion. It is a step into the unknown. After all, life is transi-
tory.”

Krishna got up and said good-bye. | held his hands and
wished him well. | walked out to the street with him. It was
quiet, past midnight. There was hardly any activity. Krishna
said he was just going to walk home, no more than a mile. |
asked him which day he was leaving for Hardwar. He simply
said; “Day after tomorrow.” | felt a sadness, something dif-
ficult to describe, also an admiration for a childhood friend
who was walking into the unknown in search of truth and
wisdom in the foothills of the Himalayas. Also, | felt a touch
of envy.

| turned up at the Sambalpur train station to say a final
good-bye to Krishna. Surprisingly, an immense crowd had
assembled in the train station. My nephew, who had accom-
panied me, made way for us through the crowd. | heard
people shouting in unison, “Swami Krishna Ki Jal”, meaning
victory to Swami Krishna. Krishna had not arrived. The vast
crowd was waiting for him patiently. [ heard some music and
a band playing an old Indian movie song. [ [ooked over my
shoulder and saw a jeep with half-a-dozen people and
Krishna standing in a saffron robe with hands folded, smiling
and greeting people. The jeep was moving slowly. The pro-
cession ended and Krishna was escorted to a decorated stage
on the platform to give a speech.

Krishna stood and, with folded hands, addressed the
crowd. He said, “A few months after my wife died, | had a
dream in which Lord $A/va was calling me to take this step to
go to Hardwar where our Mother Ganga touches the plains.
I will meditate be an ascetic. | am being reborn to lead a new
life. This train journey will take me to Hardwar, and beyond
that [ do not know.”

The crowd again shouted, “Long Live Swamiji.” The
whistle blew and the train was ready to start. At that point,
Krishna looked at me in the crowd and came running and
held my hands. We exchanged no words. We were just two
friends, one shortly returning to a comfortable life in Amer-
ica and the other going to be a hermit.
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A few days later, | returned to America. Gradually, the
episode faded. [ knew that it was not rare, even for well-
placed Hindus, to follow the path of my friend, Krishna,

It was around Christmas of 1994 that an international
meeting of psychiatrists was being held in Delhi. Certainly,
December is a pleasant time of the year In Sarasota, Florida,
but [ decided to attend this meeting and experience the cul-
ture and enjoy the sounds and sights of Delhi. [t began to
dawn on me that | might even pay a visit to Hardwar to see
Krishna. | thought he must have returned home within a
matter of days after the initial spell of Hardwar had faded
away. | recalled that one of his brothers was still in Sambal-
pur and decided to write to him to find out Krishna’s ad-
dress at Hardwar. Amazingly, | received a prompt response
from his brother, who wrote that he was living in a hermitage
in Mayapur, a small town south of Hardwar. He did not
provide any further detail.

[ decided that | would go and look for Krishna and learn
from him about his search for wisdom and truth. | visualized
Krishna as a Holy Man immersed in meditation on the bank
of the Ganges or in some abandoned temple. | had this
sense of vicarious fantasy that it was not Krishna but that ]
was, instead of being a psychiatrist in Sarasota, Florida, a
Holy Man wandering around Hardwar, totally devoid of any
attachment and desire.

At the end of my stay in Delhi, | made plans to take a
trip to Hardwar. 1 took an early morning bus and was at
Hardwar around four that afterncon. | checked into a hotel
and decided to search for Krishna next morning.

I was up early and determined, like any Hindu, to first
visit the Hari-ka-charan bathing ghat where the footmark of
Vishnu is imprinted on a stone slab in the upper wall of the
ghat. Here was one of the most sacred spots of pilgrimage
for Hindus and it would be a sublime experience to visit this
spot as many of my forefathers had done.

1 was there early in the morning and visited the ghat and
the nearby temple and the entrance to the Ganges. There
were many devotees even at the early hours of the morning
and | was experiencing something that | had always wished to
do.

| took a taxi to Mayapur and asked the driver If he knew
of any nearby hermitages. He took me to the main market in
Mayapur and pointed toward the foothills. [ could see ru-
ined buildings and temples at a distance. He departed and |
was [eft alone. A crowd gathered around me. Many volun-
teered to help for a small amount of reward. 1 asked cne of
the older men if he knew of anyone from Orissa. He did not
know such a person but volunteered to accompany me. He
told me that he was a graduate with 2 major in History and
that he was eking out a living by helping forelgn tourists. We
walked up the trall to the foothills. Occasionally, we en-
countered ruined and abandoned temples and Buddhist
monasteries. My guide, Raghuvir, informed me that Hsuan
Tsang, the Chinese Buddhist pilgrim, had visited this area in
the 7th century. | was struck by the great natural beauty of
the area, with the Ganges below, the temples and the hills.
On the trail to our left were the ruins of an old fort. Raghu-
vir could not throw any light on the history of it. However,
he gave me a background on history of Hardwar and de-
scriptions of the Kumbfi Fastivalheld here every 12th year.
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We stopped at a snack shop on the trail to rest, eat, and
ask people about Krishna. Raghuvir was well known to the
people there. He questioned them about someone coming
from Orissa some 17 years ago. They conversed in Hindi
and Raghuvir was nice enough to translate it to me. [ began
to think that | was out of mind, looking for a long lost friend
in or near Hardwar after some 17 years and an encounter
with him at Sambalpur. Here | was a psychiatrist in Florida
on a mysterious adventure. | was in a prayerful mood sur-
rounded by places so sacred to Hindus. | had always won-
dered in America if | was a Hindu only on the surface, a fake
with no real convictions. At this point, | was interrupted by
Raghuvir, who said, “Dr. Sonjee, Lord Shiva will help you in
this search. My friends here tell me that an Oriya came here
many many years ago. They do not know his name. They
think that he lives in one of the Buddhist ruins.” We pro-
ceeded on a trail and ascended the hills. | had a beautiful
view of the Ganges coming down to the plains near Hardwar.

It must have been close towards evening when we arrived
at the ruins. On the right side of the trail about forty feet
below, there appeared to be a statue of Buddha. | wished to
go down to look at it, but Raghuvir warned me not to go
down the trail. We were still going up. In the distance, | saw
several caves or ruins, perhaps temples. There was no evi-
dence of human activity. [ was not sure that any human be-
ing would be able to survive around here. Raghuvir, always
encouraging, sald, “We will find your friend.”

The sun was setting and the sky was a myriad of colors.
| could see the Ganges below. Finally, we were descending
into a valley. [ saw more ruins and, in the distance, | saw
some people. There were many more ruins. | saw caves
carved out of rocks. We were now quite close to those ru-
ins. My heart pounded. [ was getting anxious. Raghuvir
seemed to feel it and said reassuringly, “We will find your
friend, Krishna.” 1 was amazed at the optimism of the peo-
ple of [ndia. [ knew that having been in America for so many
years | had Jost that sense. Finally, | thought we were close
to the ruins, caves and hills carved out of gigantic rocks.

However, there were no signs of human beings. | was
getting impatient when, suddenly, a person in saffron robe
came out of one of the caves. Raghuvir quickly approached
him and asked him in Hindi, “Sir, Dr. Sonjee here has come
from America to find a friend from Orissa who might be
around here. He came in 1977. His friend’s name is
Krishna.” The man burst into a laugh and said, “You mean,
this Dr. Sonjee is locking for a friend who left for the Hima-
layas in 1977.” At this point, | introduced myself thus, “I
am a psychiatrist in America. My friend, Krishna, came to
see me in 1977 in Orissa before he left for Vanaprastha at
Hardwar. | happened to be in Delhi and wanted to ook him
up.” At this he laughed again and said, "How can you be a
psychiatrist? You are a bit crazy yourself, looking for a
friend after 17 years in the foothills near Hardwar? It is like
looking for a needle in a haystack.” At this remark, [
laughed and said, “You are right. [ am a bit crazy. You see,
I myself had wanted to be a Holy Man. At least, ] have had
such fantasies of being a hermit at Hardwar. This is why [ am
here. | want to find out how my friend, Krishna, has been
doing and what knowledge and wisdom he has gained.” The
man in saffron robe smiled sweetly and said, “I do not think
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anyone from Orissa lives around here. [ have heard that a
former police officer from Orissa lives in an abandoned Bud-
dhist temple with caves around it. [ wish you luck.” With
that he came over, shook my hands, laughed, and said, “This
is a crazy world.”

Raghuvir and | followed his vague directions on a trail.
The scene was wildly beautiful. It was getting dark. We ar-
rived at a cluster of ruins and there were some lamps. Fi-
nally, we were approaching a cave and saw a man in saffron
robe In a dimly lit cave, Raghuvir again gave the purpose of
my visit and asked if anyone by the name of Krishna was
living around there. The man burst out laughing and shook
his head and asked me, “Your friend Krishna lives in a cave
over there. He is a friend of mine. You see, | too was a high
ranking Police Officer in Madras before | came here around
1982.7

| could not help but ask him, “Have you found Wisdom
and Truth? Are you enlightened?” He laughed and simply
said, “You ask Krishna those questions.”

Raghuvir and [ followed the directions and soon we are
at the cave. Just after we arvived at the cave, [ saw nman
darting from the inside of the cave with a big smile and out-
stretched hands coming towards me, with words, “Pr. Son-
jee, 1 was expecting you. [ knew you would come one of
these days. When we said good-bye at the Sambalpur train
station some 17 years ago, | had the feeling that | was going
on Vanaprastha, but that it could be you.” He invited both
of us inside the cave lit only with a kerosene lantern. He had
us sit down on a mat. He invited us to stay overnight as his
guests. Raghuvir remained silent throughout our conversa-
tion. We talked about our old boyhood days in Sambalpur.
Both of us were very very happy to see each other. | as-
sumed that | would stay here at least three days before re-
turning to Delhi to catch my flight to New York. 1t was won-
derful to be with a Holy Man in a cave near Hardwar, espe-
clally when the Holy Man was a boyhood friend. [ noticed
that the cave was not quite enclosed and there was an open-
ing on the back wall. Perhaps, the entire cave was about fifty
square feet. There were blankets piled up on the floor.
Luckily, [ had brought a sort of overnight bag with me.

There was a lull in the conversation and Krishna an-
nounced that dinner would be served soon. At that point,
he rang a bell. A person emerged from the back opening.
For a moment | had difficulty in seeing the person clearly. It
was so dim. Suddenly, light shone on the face and chest and
what | saw struck me like lighting. It was a very beautifui
young woman, probably in her late thirties, of perhaps Chi-
nese or Japanese origin. | was thunder-struck. | looked at
Krishna as if imploring him to enlighten me on this presence.
Krishna’s face was inscrutable. 1 looked at Raghuvir as if he
could tell me something about this lady. After what ap-
peared to be a long interval, Krishna broke into a smile and
said, “Let me introduce you to my wife, Akiko. She is from
Kyoto, Japan. She came here about 10 years back to medi-
tate. She is a devout Buddhist.”

| was speechless. 1 looked at her fine features. She
stood there like a statue, very beautiful, cropped hair, saf-
fron robe. | looked at my friend, Krishna, who had that en-
igmatic smile. [t was too much for me.
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Finally, | was able to mutter, “Krishna, you are married  on the damp floor of the ancient cave as if they would laugh
to her? You mean, you are a Holy Man, a hermit, and also 2 their heads off. Raghuvir and | sat stunned.
married man?” At that point, | stood up and signaled to Raghuvir that
Krishna, at that point only, asked his wife to sit beside  we should leave, Only then, Krishna came back to his
him. After what seemed to be an eternity to me, both of  senses, stood up and gave me a warm hug and said, “Life has
them started laughing and they laughed and laughed, rolling  such unexpected and strange twists for both you and me.”

Prasanna Patf is a regular contributor to the Journal
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s&2 Digital Documentation Development Resources
Satya Ranjan Dash

In this article a survey is moge of the various resources
available for producing 668l documents in a digital

form. The attempt broadly follows a ¢chronological
order, although not in a strict sense. The article is ex-
pected to be more of a general guide rather than a
rigorous documentation.

Other Indian Languages:

As a preamble, however, it would be inferesting to
state a brief overview of the resources available for
other vermnacular Indian languages. The develop-
ment of resources of non-Cdia Indian languages has
advanced quite o bit over the last few years. The
affort has been largely regional, although Sanskrit
resources have been developed by various interna-
tional groups. Just as the economic development of
Odisha lags behind other Indian states, so also has
been the development of linguistic resources. Of late
there has been a discernible accelerating momen-
tum of linguistic resource development.

Resource Types:

In the context of digital production of vernacular
documents there are two resources required -- fonts
and word processors.  Auxiliary linguistic tools such
as digital dictionary, thesaurus, etc, would aid the
creation of richer and quicker documentation, but
by themseives these cannot directly enable docu-
rmentation creation.

We will now review these different resources together
in their historical context.

DIGITAL FONT RESOURCES:

Although, the earliest known aftempt towards a a2

font was way back in the early nineties, avdilability of
a useful and popular font has been a phenomenon
of the last calendar year.

Earliest Atempt:
The first known attempt fowards development of a
6e2 font was made at the University of Westermn On-

tario by Sabita Panigrahi. While the afternpt is laud-
able, unfortunately, this font has received almost no
aftention. There is a logical reason behind this, which
as with most software tool failures in the computer
industry is simple -- usability. These fonts were devel-
oped using Metafont for the LaTeX word processor.
LaTeXis a word processor in vogue among the exotic
Unix based community. Unforfunately for the literary
folk, for that matter anyone who is not a computer
scientist, using LaTeX can be the most intimidating
thing.

In addition to the usability angle this development
was also flawed in the sense the font reperfoire was
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never completed to a usable extent. This font is not
widely avdilable at any public domain nor is likely to
be required, considering the wide availability of other
systems presently available. The author does not
even recommend this font for use by anyone other
than who is interested in the LaTeX documentation
processing system, or is compelled due fo lack of
availability of a PC, especially now that many intui-
tive and freindly systerns are available.

It may be noted, however, that the diffculty in using
this font is in the supporting system itself {L.aTex),
not the font per se other than a incomplete set.

@@L Font:
The next font, which has found wide use, is the 8@,

commercial font. As a matter of fact the ast few
OSA souvenir used this font. This font is for PC and
Macintosh systermns. @@g is a good font, developed

by Vijaya Patel, and it is available at a very cheap
price from the creator's web site at "htip//
home.flash.net/ ~patelvk/Oriva.htm!'. Mr. Patel has
developed several Indion language for popular use.
Documents generated on @& can be processed by

any of the standard word processors such as MS
Word.

do Font:
dam font is the result of a pan-Indian governmental

effort to develop electronic word processor for Indian
languages by the Centre for Development of Ad-
vanced Computing at Pune. This font is for PC and
Macintosh systerns. One of the results was the dag

font. This font is freely downloadable for the CDAC
web  site at "hiip//www.cdac.org.in/himi/gist
Jgistform.hirm'. The navigational links to eventually
reach the font executable "fontoriexe". however is
cumbersome and unusually elongated.  Additional
sites are pointed out in the section under "Word
Processors'. It may be a personal opinion, but none-
theless the general conclusion seems to be that dam

font is a very aesthetically pleasing fonf, with
rounded well-shaped @8a@s. The largest circulated

daily newspaper 2PIQ uses it

2188 Font:
218 font is the fruit of development of a commercial

word  processor  system  for by akrufi af
“http/ fwww.akruti,com/fproducts/”.  This font is also
well shaped and has been popularised by its use in
the staple G2 daily -- @¢ll&. This font is freely down-

loadable from the <QHl@ "t/
www.Thesamaja.com/cgi-thesamaja/index.pl”.

web  site
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Maan Font:

The man font is the result of a commendable ongo-
ing individual effort by Sushant Dash of Bangalore,
The results are good. However, it appears that the
fonts do not yet form the complete GR2l character

set.

As we can see there are many free (and commer-
cial) Ge?l fonts available. It is also quite likely that

several have been missed in this article. It is hoped as
more and more information is available this article
can form a permanent part of the souvenir, albelt, in
a concise fgrm. Also recognising that most people
preparing 362l documents are bi-lingual typing on a

English keyboard, many of these fonts are being cus-
tomized to be convenient to work with a English pho-
netfic character map. However, the advent of font
language edifing tools has made this requirement
redundant to font design itself (more under CdiPhon).

In spite of this there are several directions for font de-
velopment which require a concerted and conscious
effort from designers. Some of these are:

1. _It appears that all font sets are missing one or
other €2l characters. This could be attributed to the

font development work Itself being carried out by
non-Qdias, viz. gae and @@Lk, or in some cases the

work is as yet finished.

2. None of the fonfs have been based on a
UniCode font system reducing font. and hence
document, portability across computer platforms
could be a future problem. It may be noted that
Sushant Dash {developer of Maan font) is making a
bold attermpt in developing a Unicoded font,

3. Further, although tasic document creation
through the standard font is possible now, rich text
creation through the use of different font faces, sizes,
and nature {italic, bold, efc.) has not been devel-
oped yet. Itis the author's hope that the next edition
of this arficle will find a richer font repertoire.

DIGITAL WORD PROCESSORS :

It is the authors contention there are literally hundreds
of word processors for various languages all over the
world. Many of these are free. Most of these can be
adapted for L8 language processing. Even in India

there have been several word processors developed
(in India) for multi-ingual word processing. Three of
these are reviewed here, purely for the sake of com-
pletion.

The iLeap Package

This is @ commercial package developed for multi-
linguat word processing by CDAC, Pune. This pack-
age is popular across all vernacular groups in India.
User expetrience has been reportedly good. It is ac-
tually a series of soffware with different level of com-
plexity targeted at different class of users. More in-
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formation is available at "hhe:// www.cdac.org.in/
html/gist/gistform.htm",

The Akruti Package

For the North American audience, which is the target
audience for this article, one of the primary require-
ments has kbeen the phonetic similarity of the 662

character map to its equivalent English transliteration.
The Akruti package makes claim to this capability.
This claim has not been veirified by the author, due 1o
the commercial nature of this software.

The OdiPhon Package
A free phonetic @68l software package has been

made by Debasish Ratha of Sonepur. This magnifi-
cent package i knows as OdiPhon and is freely
downloadable from “hffp://odisa.hypermart.net/
odiphon/odiphon.himi®. This package is very freindly
to use. CdiPhon is front end text entry editor based
on the 4@ font. What it essenticlly does is it remodi-

fies the original da1? font character map to a more

intuitive interface. But what is Interesting about this
package (apart from being free) is that the simple
character remapping innovation may be employed
on any other GeEl font as well. It is the authors hope

that this package will evolve to a much more pow-
erful word processor. This idea frees the font designer
from mapping issues 1o concentrate on the font de-
sign itself

While phonetic character maps are very useful in @
termporal sense, any of the standard packages such
as MS Word are quite capable of generating 682l

documents. The difficult part is converting from G2
text fo digital 6& 2 through intutitive character maps,

The beauty of OdiPhon, as well as iLeap and Akruti,
etc., isin this critical step. In adddtion, sconer or later,
these word processors should posses the capability to
move documents from ona JXPA font to another.

WYSWIG LaTeX Packages

As was mentioned the first font development was
based on the LaTex typesetting systern. It was also
concluded that this font has never been poputar be-
cause of its LaleX heritage, which makes it difficult o
be used by the common man. It may be reasonable
to conclude that this repulsion arises because LaTeX
is not a WYSWIG editor. Recognizing this lacuna an
attempt has been made to produce a WYSWIG La-
TeX inferface for multi-ingual word processing. A
couple of years ago effort was o in this direction but
cuirently the author cannot find any reference to this.
Whether this has been abandoned or renamed s
impossible to tell af the cumrent juncture. But consid-
ering the superior quality of the Lafex typesetting sys-
tem one hopes that such a system will be available in
the near future,
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DIGITAL AUXILIARY RESOURCES:

As the avdilability of fonts and word processors be-
comes more common, what would be important is
the need for resources such as a 8e2l dictionary, the-

saurus, and bilingual G§2-English dictionaries. It s

with pleasure the author announces that one such
site is already up and running containing about 2000
words, The site s located at “hitp// light-
ning.prohosfing.com/ ~shabda/ and developed by
the author. It is expected that the full complement of
@40000 words would be there in the site by the end
of 2000, English-8¢28l capability and multi-media

graphic enrichment are the next options.  For exam-
ple, If a user searches for a @QGR then a link to a

clickable drawing of the tree should be presented.

Conclusion

In conclusion it appears that the state of availability
of digital resources for document preparation is rap-
idly developing both at a individual and commercial
level. In a short while it is reasonable o expect that
tools for literary creativity will not be a barder, The
barrier, if any, wil be the desire fo create G&al

documentation.

If the desire spawns then word processors developed
around the world could easily adapted by any nov-
ice soffware developer.

Satya Ranjan Dash lives in Toronto with his wife, Aparna and two daughters, Darly and Trusha and works

as a software developer at IBM's Toronto Lab.
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Odissi and Post-Modern Dance Seeing "I" to "I"

Laria Meenakshi Saunders

Radha wanders in the forest in search of her Beloved
Krishna. It is springtime, the flowers are blooming and their
sweet essence brings back the intoxication of Krishna's love.
The beauty she sees around her does not console her longing
heart rather it pierces her mood, like a thorn In her side. She
searches the forest with no avail and cannot bear to be sepa-
rated from Him any longer. Her sakh/ or female friend hears
Radha' 5 sorrows and tells her that Lord Krishna is not far
away. The sakhi shows her the way and once Radha spots the
distant form of her Lord she runs towards Him with great
anticipation. As she approaches she sees Krishna dancing
affectionately with many gopfs or milkmaids. Radha is utterly
shocked by this vision and turns back with a heart full of de-
spair.

When Nandita gave me the role of Radha, a purely ex-
pressional part, | flinched, knowing that we had not yet
worked on abfifnaya (facial expression) and that | would be
performing this for an ail Oriyan [from Orissa} audience. At
the beginning of the quarter it was very challenging for me to
embody the emotions Radha was feeling. In conjunction and
contrast with my class in Odissi dance [ was taking Nina Mar-
tin's post-modern choreography class, "Meaning and Emo-
tion." In this class, | was being asked to eliminate from my
movement all facial expression and gesture, Post-modern cho-
reographers are not dependent on musical compositions and
steer away from the proscenium stage and modern techniques
and dance codes. A common [anguage of movement based on
life situations and collective rituais as well as speaking dancers
are characteristic of post-modern choreographers such as
Simone Forti, Steve Paxton, Yvonne Rainer, Trisha Brown,
David Gordon and Deborah Hay.

At the beginning of the quarter it took me a while to find
the place where Odissi and post-modern dance technique did
not contradict each other. | became intrigued by these two
approaches and during class allowed myself to witness how
emotion manifests and becomes meaningful within two seem-
ingly opposite styles of dance. | realized that my intention is
not to display emotion or meaning when I do Radha but to
become transparent and surrendered vet acutely aware with-
out the interference of my mind. We were discussing in Nina's
class that it is impossible to not manifest emotion and mean-
ing. The human being is inherently a walking vehicle of emo-
tion, meaning and personality and that there is no need to
conjure this up in performance. This is strikingly apparent
when Nandita does abfinaya. Her being exudes emotion and
meaning to such and extent that she barely has to move her
body and the spectator is awestruck. Rene Daumal, in his
book entitled, Rasa says, 'For the Hindu, the expression of
the personality has no artistic value at all, that the beautiful is
the evocative power of truth." [ realized that the gestures and
facial expression in Indian dance do not create the mood but
accentuate the energy or bhava already existent. Therefore,
when the attention is not on the emotion or personality but

on just 'being,’ the truth of the self reveals itself and meaning
and emotion displays itself without our working at it.

This coincides with and Indian philosophy 1 was partly
brought up on called Advaita Vedanta (non-duality). One of
the greatest masters of this philosophy, Bhagavan Ramana
Maharshi of Arunachala says,

“The path of knowledge Is only to dive inwards with the
mind, not uttering the word ' and to guestion whence, as 4,
it rises. To meditate 'This is not I' or That 1 am' may be an aid,
but how can it form the inquiry? When the mind, inwardly
inquiring, ‘'Who am [? attains the heart, something of itself
manifests as -}’ so that the individual T must bow in shame.
Thought manifesting, it is not T by nature but perfection, and
this is the Self”

"Something of itself manifests," or the greater "I" is given
form and herein lies the principle of both dance forms. | then
remembered that the performances that had the most mean-
ingful impact upon my audience were the ones when the "l" the
personality felt the least involved. It seemed as if 'I" was being
danced by a greater '[* and that only a small portion of my
everyday consciousness was participating.

After | performed Odissi dance | asked an audience
membet, an advanced hatha yoga student who [ had no ac-
quaintance with, to write down his comments so | could re-
flect on them for my dance classes. He said,

‘Dance is one way for the soul to express its deepest pas-
sions and emotion, and fly. The emotions you manifest
throughout the dance clearly show your passion for the
dance. At times it seemed like there was more then just you,
you were the soul of men and women. The movements, ficial
expressions, flow and grace, lifted me up. 1 felt like | was
dancing with you, in you. In so many ways your dance is Yyoga.
The ability to reach that conscious state, samadhi, and pass it
on, this is what I think yoga fs.”

This process, | realized, was a result of getting my mind
out of the way and just allowing the movement and energy to
carry me through. At times, | completely blank out on what
comes next and very often | find myself improvising rather
than allowing my mind to engage and dismember me from this
thought free state. Post-modern dance embarks on this ap-
proach with its unique and free structure and some choreog-
raphers such as Deborah Hay believe that dance is devotional
and a means, like meditation, to become more conscious.

By the end of the quarter [ had found that the emotions [
needed to access in my part as Radha were easily accessible
and that the facial expression and gestures served to only
enhance the sentiment without detracting from the meaning.
Nandita is pleased with the outcome and aithough [ know | am
only scratching the surface of what [ can achieve

in abhinays, | feel that by understanding the process
which creates a successful performance | am laying a founda-
tion that will help relieve fixture challenges.

Laria Meenakshi Saunders is a student of Guru Nandfita Behera and is a recent graduate {summa cum faude] of UCLA in World

Arts & Culture.  <gregandfaria@earthlink. net>
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EXPERIENCE AT
THIRD PARLIAMENT OF WORLD RELIGIONS
CAPETOWN, SOUTH AFRICA, DECEMBER, 19299

Bhagabat Sahu

The third Parliament of the World Religions was held in
Capetown, South Africa from 1* of December through the
8% of December, 1999. The first Parliament of the World
Religions was held in Chicago, USA in 1893. The first
World Parliament of Religions, as you may know, was at-
tended by Swami Vivekananda, the Indian monk who "stole
the show" according to leading newspapers in the USA. He
electrified the whole world with his illuminating speeches and
opened the floodgates for the spread of Hinduism or better
called Sanatan Dharma in the western world. He popularized
the concept of "Vasudhaiva Kutumbakant', [the whole world
is one family] on the principle for which present day world
parfiament of religions is founded.

Capetown, a historical colonial city nestled against Table
Mountain and overlooking Atlantic Ocean, is indeed a melt-
ing pot of cultures, traditions and religions. It is indeed a
town of rainbow race. It is close to Goodhope where Atlan-
tic Ocean and Indian Ocean merge and where first settlers
from Europe arrived about five hundred years ago.

[n this Parliament, about 7,000 people from 70 nations
participated. There were about 246 presentations, seminars
and symposia. USA and India were represented very well in
this Parliament. Besides our presentations on 'fagannath
Philosophy, an epitome of cultural synthesis" my wife
Puspalakshmi and myself actively participated in several pres-
entations and symposia. We did have a wonderful experi-
ence and had a chance to meet prominent religious leaders of
the world including Dalai Lama. The Buddhist monk had a
tremendous fmpact on Capetownians. | will share with you
some of our experiences in brief.

The opening day was highlighted by a match of over
10,000 people to accommodate the International AIDS Day.
There was a display of handmade quilts bearing the name of
victims in South Africa. In the evening, the Parliament was
formally inaugurated by a spectacular opening ceremony
being blessed by leaders of prominent Parliament religions.
The chairs of the Parliament struck the huge Japanese "Taiko"
drum at the center stage and called the Parliament into ses-
ston.

Some of the symposia that we attended were memora-
ble. In the Earth Charter, prominent leaders like the Very
Reverend James Parks Moirton, Director of Interfaith Center
of New York, Dr. Karan Singh, Chair of the Board of Temple
of Understanding, Dada Vaswani, Head of Sadhu Vaswani
Mission, Rabbi Awraham Soetendrop, President of the Hope
Foundation, discussed the potential of the Earth Charter to
serve as an ethical commen ground to promote and sustain
Earth community. There was another discussion the same
day on global ethic. Father Hans Kiing led the discussion.
The previous day there was quite an interesting symposium
on "the world movement for non vielence" which was chaired
by the young dynamic leader from New York, Bawa Jain, Di-
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rector of Interfaith Center of New York, United Nations and
international affairs. The participants which included promi-
nent [eaders like Nobel laureate Maha Ghosananda from
Cambodia, Dr. Karan Singh, Dr. L. ™. Singhvi, Dada
Vaswani, Reverend Morton, Ela Gandhi (granddaughter of
Mahatma Gandhi) and many others advocated non violence
as prescribed by Mahatma Gandhi and Dr. Martin Luther
King, Jr. Religions welfare, ethnic cleansing, viclence at home
and school, violence in the TV and news media were all de-
nounced. Incidentally, on the last day, President Nelson
Mandela was awarded Gandhi-King Award for his independ-
ence movement and fight against "apartheid" in South Africa.
The award was presented by Dr. Karan Singh.

One of the things which [ remember very clearly was the
comment made by Rabbi Soetendrop - "you can take away
everything from a person like his belongings, home, wealth,
country, but not what he stands for - the faith or religious
belief".

There were several plenary sessions and three important
sesslons were given by Dada Vaswani, Dr. Karan Singh, and
Swami Chidanandaji. [ had an opportunity to introduce Dr.
Karan Singh in the plenary session.

Dada Vaswani, a very effective orator; kept the audience
spellbound with his ten practical suggestions of life which
almost sounded like ten commandments.

o  Grow in the awareness of God's presence.

Silence (meditation, prayer, introspection).
Attitude - positive, pleasant.

Impossible for man is possible for God.

Develop a sense of humor.

Never lose your temper.

Never criticize others.

Keep on shooting brief prayers from time to time.

»  You are only an instrument - God is the doer,

+ Help others. Religion of man s service.

¢ & & & » & =

In another session, Swami Chidanandaji Saraswati talked
about "peace for us, peace for world". Unless there is peace
in us, there could not be peace for the world. | WANT
PEACE. If you take out | and want from this sentence, there
would be left only peace. What it means if you take out Ego
and Desfre, there would be Peace of mind or "Shantf. He
gave three practical suggestions: 1] meditation, 2} no reac-
tion; 3) introspection, for attalning peace or mind in daily
life.

In another session, Mr. B. K. Modi from Delhi, presi-
dent of V.H.P. emphasized on "One God" concept. He en-
couraged to have: a) tolerance; b) dialogue; ¢) cooperation;
d) federation; and e) trust. He suggested further that there
would be a federation of religions to oversee the practice of
different religions. Swami Dayanada Saraswathl spoke against
conversion and outlined a few measures how forced conver-
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sion can be stopped. According to him, conversion was 2
form of violence. Discussions were made on what kind of
steps were being taken in India and elsewhere to prevent
conversion.

Dr. Karan Singh, the Chairman of the Temple of Under-
standing, from New Delhi, spoke on Interfaith harmony in the
next millennium. As always, he spoke very eloquently. Some
of the excerpts from his speech are -- “Impelled by signs and
technology, all aspects of life on our planet are, for better or
worse, undergoing a process of globalization. The great re-
ligions of the world have assumed global dimensions. Relig-
ion has always been & major factor in the growth of human
civilization but on the other hand it also has been terribly
negative. Fundamentalism and bigotry have perpetrated to
the communities and nations in the name of religion with a
devastating effect. The task of interfaith dialogue has become
very important because around the world a number of fun-
damentalist and fanatic religious groups have emerged with
good intention of using violence to subvert constitutionally
established regimens and terrorize the whole population.
This will be a major hurdle towards building a sane and har-
monious global society in the century that is about to begin.
Together we should derive inspiration from the Rlg-Veda who
proclaimed thousands of years ago - " The truth s one, the
wise call it by many names, Ekam $at Vipra Bahudha Vadant.”

He further suggested that inter religious values should
be built into the educational system. He further suggested
that the universal values inherent in all the great religious
systems of the world need to be clearly articulated in terms
of contemperary consciousness and the compulsions of the
global society. He elaborated on the concept of Vasudbaiva
Kutumbakam. Fanning the glowing spark of potential divinity
within each person irrespective of race or religion, sex or
nationality into the blazing fire of spiritual realization s, in-
deed, the true role of the great religions of human kind. He
pleaded the audience to have a place to work for bearing the
universal principles of love, harmony and mutual under-
standing and avoid ail types of fundamentalism."

We enjoyed the Parliament thoroughly. We liked It so
much that we even didn't spare time to have a safarf and see
the wildlife in Africa. We didn't miss either India or USA,
being in a cosmopolitan town. The people in the Parltament,
as well as in South Africa, were very friendly, cordial and
hospitable. My wife said she enjoyed every minute of it and
she won't miss the next parliament of religions in 2004.

Let me conclude by an excerpt from the global ethic
preamble, "There will be no peace among the nations without
peace among the religions and no peace among the religions
without dialogue." Father Has Kiing.

Dr. Bhagabat Sahu fives in Athens, Alabama
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Ratha Jaatraa

What happened? Sulekha is puzzled. In less than a min-
ute, something strange has happened. Something she doesn’t
understand. Not yet, It will take her many more years. The
understanding will come slowly, little by little.

Sulekha likes Puri. She can sit by the ocean for hours,
just watching its magnificent blue body and listening to its
song. How come this song never bores her? She usually gets
bored with other songs after a while.

Another thing Sulekha likes about Puri is Lord Jagan-
nath, the funny locking Lord with no hands and huge round
eyes that look right at you no matter where you stand. It is
pretty clear to Sulekha that the Lord doesn’t do anything. He
has no hands. But people keep on asking him to do stuff for
them and keep on blaming him for doing something wrong or
not doing something right. It doesn’t make sense to Sulekha.
Those round eyes can see anything! Everything! It is so clear.
He can’t close those eyes. He has no eyelids. They are wide
open all the time. And still foolish people go on complaining.
Can't you see this? Why don’t you do something about this?
Sulekha gets impatient with their foolishness. Look, man, he
sees, only sees, he can’t do. Sulekha says silently, She
doesn’t say it out loud. Who would listen to a child? Who
would take a girl seriously?

July of 1265. Sulekha was standing on the Bada Daanda
of Puri in the middle of the biggest crowd ever. She had just
figured out why they call a crowd a Jana samudra,”an ocean
of people. She had felt the waves of that ocean. Momentous
waves of people moving fast to touch the chariot rope and
then receding only to disappear under other approaching
waves. Just [ike the waves she had watched at the beach.
Racing to hug the beach one after another.

Not too far from Sulekha was Lord Jagannath’s chariot
with the Lord sitting in it. Funny Lord, who lets people treat
him like one of their dolls. Like Sulekha played house with
her dolls a few years ago, folks play house with this Lord. In
their play, Lord Jagannath feels hot as summer approaches.
He takes baths in sandalwood paste everyday. To cool down,
he takes boat rides in the lake in the evenings. When it gets
even hotter, one day he just keeps on bathing bucket after
bucket after bucket. And just like Mother would say “I told
you s0,” he gets a fever. The doctor comes to check his fe-
ver; puts him on a special diet; gives him medicine. After
several days, he gets better. To celebrate his recovery, he
dresses up in his best, gets into his chariot, and goes with his
brother and sister to visit his aunt a few miles away. [t is not
clear to Sulekha who has more fun, adults pretending to be
kids, or the Lord pretending to be a doll? It didn't matter,
she, for sure, was having fun. She was in the crowd pulling
away the Lord’s chariot, well, at least trying to. She even
managed to touch the rope, feel it. She had never seen or felt
a rope that thick.

She couldn’t believe that her parents would let her do
that. Having so much fun! Qut on the street! Being part of
this huge crowd! Sulekha’s mother had been so protective
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lately! Sulekha usually had to think hard for days how she
could persuade her mother to let her go to a friend’s house.
Mother was so cross with her when she had some fun flying a
kite fust for a minute next door on Preeti’s terrace with Preeti
and Raghu Bhai, Preeti’s cousin brother who was visiting from
their village. Mother probably never flew a kite when she was
a kid. She didn’t know how much fun it could be, If the kite
could talk, Sulekha would ask what it looked like from up
there. Mother didn't want her to play with Raghu Bhai, the
kind boy who [et her hold his kite spool for a minute, when
she asked him politely. The list of things Sulekha fs not sup-
posed to do is so fong! Longer than Mather’s hairt And the
list of things she is allowed to do seems so short.

And Mother had said yes to her idea of coming to Ratha
Jaatraa. She had sald yes to going near the chariot. It was
awesome. [t was divine. Sulekha was ecstatic. But in a minute
everything has changed. Her happiness has disappeared.
Stolen? What remains feels like a vacuum. In that vacuum a
few questions are floating aimlessly. What just happened?
Why?

Her parents had planned this trip for weeks. Immuniza-
tions were taken. Private transportation was arranged. She
was thankful about that when she saw buses and trains on the
way, with people perched on their tops, people hanging from
railings on doors and windows. Her parents had reserved a
viewing spot in a building on Bada Daanda. Experienced peo-
ple were consulted. A resident of Puri was chosen as an es-
cort. Everyone was warned about the force of the crowd. Do
not let go of a family member’s hand, not even for a mo-
ment. The crowd’s force is more than you can imagine. More
than that of flood water. They were all told. You may get
separated from your family. You may get lost. You may get
run over. Sulekha was prepared for all that. She knew what to
do if she would get separated from the family. The micro-
phones were yelling names and descriptions of lost people,
telling their families where to find them. None of this had
happened to Sulekha. When she finally landed on the ground
after a few seconds that had seemed much longer, her
mother was still in the vicinity.

Sulekha isn't lost. She has not been pushed to the
ground or run over by the crowd. She has felt the power of
the crowd in a different way, for which she was not prepared.
What happened? How? Why? Was it an accident? It doesn’t
make sense to her logical mind. When everyone is headed for
the rope, the pressure from the crowd should come in a
horizontal direction. What kind of pressure would lift her off
the ground vertically? And those hands? If they were trying
to reach and grab the rope, wasn’t the area they reached a
little higher? The area between her buttocks and thighs is
burning. Her mouth feels dry. How shocking and unexpected
it was! To be lifted off the ground [ike that! To be held up by
a few hands under her thighs! How many fingers did she fee[?
It happened so fast! Did she scream or did she freeze? She
can’t recall. Even though it happened just now. She recalls
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desperately trytng to reach down with her legs, to feel the
ground, and not being able to. And didn’t she hear a sort of
a laugh from behind? If those fingers were really trylng to
hold the chariot rope, they couldn’t be where they were. No
way! It must have been deliberate. But why?

“Sulee, are you OK?" Sulekha hears her mother’s con-
cerned voice. She feels her heart hammering on her chest.
The vacuum in her chest is gone. There Is now a heavy rock
in its place. “Yes Mother, I'm OK, but this crowd, I got
crushed!” Sulekha doesn’t know what to say. Some words
find their way out somehow from her dry mouth. She avoids
eye contact with her mother. She isn’t sure why. Does her
mother know what happened? Did she see what Sulekha
couldn’t see? Sulekha doesn’t want to know. Besides, she
doesn’t know how to talk about such things, things about her
private parts, even with her mother. And what if her own
eyes betray her and start flushing tears? And everyone mak-
ing a fuss? She is not a baby. Sulekha can’t talk about it. She
will deal with it alone, [ater.

And after they return home, would mother’s list of for-
bidden things get even longer? Like the hair of women in
fairy tales? All the way to their feet? Mother can explain
many things well. But when it comes to certain unspeakable
things, her face turns red. She says the minimum possible.
Like when Sulekha got her first period. She had so many
questions in her mind. But all Mother had said in her loving
and reassuring voice was, “It happens to all the giris. Don’t
be afraid. Don’t wonry. It's OK.” But what exactly happens
and why? Sulekha did not have the chance to ask. Mother
had quickly moved on to explain the practical matters, the
“shoulds and should nots”. Sulekha knows by now that a
girl's life Is defined by “shoulds and should nots”, not by
“whys and hows”. One who can juggle the “shoulds and
should nots” without dropping a single one even once; is put
on a pedestal, praised. She becomes the honor of the family.
But the one who drops one accidentally, is made fun of,
judged. Sulekha has always tried hard to keep her “shoulds
and should nots” under control. But has she succeeded?
Whenever the “whys and hows and tfs and whens” have
bugged her she has carefully shelved them in her mind to deal
with them alone, later, when she can. Someday, she hopes,
she can find her book of answers, somewhere, in some
dreamland.

Sulekha hasn’t told anyone what Uncle Sonu had once
dore, a long time ago. Uncle Sonu is her mother’s cousin,
When Sulekha was about six, she had gone to his house for a
visit with Mother. Mother was talking to her aunt in the other
roomt. Uncle Sonu who was around 18 then, was reading an
English newspaper. “Hey Sulee, come here and let’s see if
you know the English alphabet,” he had called. Sulekha had
gone with a mixture of shyness and pride. “What letter is this
one?” Uncle Sonu had asked pointing to an ‘e’ and Sulekha
had answered correctly. Uncle Sonu had asked about a few
more letters, drawing her closer to him, putting her almost
on his lap. He had held the newspaper wide in front of both
of them. He would point to a letter with his right hand. But
what was he doing with his left hand? It had slipped into her
panties and one of his fingers was trying to dig into the area
where Sulekha pees. How weird? How disgusting! Sulekha
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had felt very uncomfortable and confused, She had wiggled
sideways, trying to push his hand away with her legs. But she
hadn’t said a word. She didn’t know how to tell an older
uncle to stop. Older people tell younger peopie to do things
and younger people have to listen. That was the rule. Pre-
tending ignorance, Sulekha had stopped naming the letters.
She had freed herself from his grip at the earliest opportu-
nity, when he turned the page. Since that day she had found
excuses not to go near Uncle Sonu. But Sulekha had not told
Mother. Would Mother have believed? May be, may be not.
She didn’t want to take that chance. She didn’t want anyone
to think that she was making up ugly storles about Uncle
Sonu. And if Mother believed her, wouldn’t it make her sad?
What else would she do other than telling Sulekha to stay
away from Uncle Sonu? Sulekha could do that herself without
being told.

Sulekha’s mother probably doesn’t have a clue that little
girls don’t like going near Grandpa Boordha. Mother proba-
bly thinks that Grandpa Boordha Is a nice guy who likes little
chitdren. Grandpa Boordha has this thing about greeting [ittle
girls in a certain way. Sitting on his chair, he calls you, makes
you stand next to him, puts his arm around you and tries to
make conversation. Slowly his hand moves up towards your
chest area squeezing you hard again and again. Sulekha didn't
like that pressure in his hand for some reason. It seemed
unnecessary. When her friend Preeti told her that Grandpa
Boordha was an old jerk who liked pressing developing
breasts of young girls, Sulekha had not believed her first, But
just to be on the safe side, she had avoided Grandpa
Boordha, even though she hadn’t developed breasts yet,
Later, she noticed that she was not the only girl who avoided
Grandpa Boordha. Sulekha’s cousin sisters were just as eager
to get away from his sight,

And then there was that time when Sulekha was waiting
for her school bus that never came. After standing on the
road for almost 30 minutes she started walking back home
through the empty alley. She had felt uncomfortable aboyt
the stranger who was watching her for a while. As she started
walking, the stranger had come near her showing concein
about her missing the bus. He had a bicycle. Sulekha had run
away from him before he could offer to take her to school in
his bike. She had run as fast as she could and was gasping
when she reached home. When Mother asked her what hap-
pened she had told her about the bus not coming, about the
stranger whose intentions were not clear. But she hadn’t told
Mother that the guy had come too close to her and had even
kissed her on the cheek. Sulekha had not found words to tell
all that. May be she should not have answered the stranger at
all. May be she should have run before he came close.
Sulekha wasn’t sure if she had handled her “shoulds and
should nots” right. Before Mother could ask more questions,
she had rushed to the bathroom, washed her face, scrubbing
her cheek hard, until it turned red. How disgusting a man’s
kiss can be. Yuk! How hot it felt! It almost burned her feft
cheek.

And now, how can she tell Mother that the area around
her private parts is burning? That she thinks that someone
(or was it more than one person?) may have deliberately
lifted her off the ground and tried to put his fingers through
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her bottom through her clothes? That it is unlikely for this to
have happened accidentally, just by the force of the crowd?
So she says, “l am tired, Can we go home?” It must have
been an accident. She trles to tell herself. Why on earth
would anyone want to do this deliberately? What could the
purpose be? Besides, how can anyone do anything so absurd
standing on the holy grounds of Bada Daanda of Puri next to
the Lord’s chariot on the holy day of Ratha Jaatraa? Sulekha
doesn’t want to think about it anymore. Is her skin broken?
She wants to go home and wash herself. She can probably
find some ointment fn the medicine cabinet to put where it [s
burning.

Sulekha’s own body is a mystery to her. It will take her a
few more years to unravel that mystery. And years later, long
after she has forgotten this incldent, Sulekha will jump for no
particular reason when her husband gently touches her in a
certain place in a certain way. It will take her years to under-
stand this reflex. It will take her many more years to talk to
her perplexed husband about it. It will take Sulekha many
years to remember this incident and relate it to other things
in her life, and in the lives of others. It will take her many
more years to know that all those things she didn’t like but
couldn’t tell anvone, have a name, called sexual abuse.

Many years later Sulekha will learn that there is a con-
tinuum of violence in which girl children are born, raised,
live, and die. Murder, suicide, and rape occupy one extreme
end of this continuum. But milder physical, emotional, and
sexual abuse such as pushing, name calling, and touching
also fall on the same continuum and are experienced by al-
most every girl or woman, in her home, on her street, at her
work; causing enough damage. It will take Sulekha many years
ta understand that violence against women, whether extreme
or mild, occurs due to deep-seated, internalized, social atti-
tudes toward women, which both men and women carry. At
that time, she will understand what Uncle Sonu, Grandpa
Boordha, the stranger on her street, the molesters on Bada
Daanda, and the rapists and bride killers in newspapers alf
have in common. They have no respect for girls as human
beings, with feelings, Intelligence, opinions, and rights. She
will understand that men do this because they can and can
get away with it. Society does not restrain them. “Boys will
be boys,” is accepted as a given, something that can’t be
helped. According to the rules of society, it is the girls who
must be restrained, kept within closed doors at a safe dis-
tance from the “boys,” and be taught their “shoulds and
should nots” so that they will not shame their families.
Sulekha will then know that this is what some call the “male
advantage.” All this understanding will come to Sulekha much
later. At that time, Sulekha will confront and question those
social attitudes. She will not accept them as female disadvan-
tage. She will not give up on boys as being inherently wild

and insensitive. She will not give up on girls as being passive
and burdensome. If the worid’s women are kept locked in
their homes to be protected from the jungle out there, and
the world’s men are raised to believe that their masculinity
depends on creating that jungle, how will the human race ever
come out of this vicious circle and realize its potential?
Sulekha will not give up on humanity.

A much older Sulekha of a later time will search into the
scriptures for insight into who this Lord Jagannath really is.
She will learn that the Lord is an uninvolved witness, a per-
manent pervading presence. In that large presence things
occur driven by the laws of Nature. The Lord doesn’t take an
active part in those occurrences. She will learn that people
are not separate from the Lord; but because of ignorance,
they feel far removed, small, insecure, insignificant. They act
wild, foolish. Not knowing their internal power and human
potential, they try fo sneak or grab power from outside,
sometimes stealing it from others, making others weaker, so
that they themselves can feel a little more powerful, impor-
tant. Sulekha will learn a [ot, about herself, about the Lord,
about the crowd that has crushed her. But what her simple
mind understands today by just looking at Lord Jagannath is
not that different from what she will learn later by studying
Vedanta. The Lord sees everything, knows everything, and
doesn’t do anything. Sulekha will not ask or blame Lord Ja-
gannath, who has no hands, who has [eft the doing up to the
collective hands of the ocean of people. Those hands have
free will, the power to choose. Those hands may play childish
games. They may help themselves or others who aren’t really
different from them. Or they may hurt themselves or others
not knowing who they really are. Sulekha will try to remember
to exercise her free will, to use her hands, to help, not to
hurt. The Lord will be watching, unaffected while people
praise or blame him. Sulekha will try to remember that silent
message when she hears praise or blame. Alf this will happen
much later.

But now, Sulekha tries to dismiss what just happened as
an accident, even though her rational mind cannot accept it.
She probably won't come to Ratha Jaatraa again. She will
avoid crowds just like she has avoided Uncle Sonu, Grandpa
Boordha, and strangers in the street. She would stay home
more and spend more time on her school work. She has to
show Father how serious she is about college. She will do
anything in her power to prevent an early marriage. Marriage
right after high schooll What a scary thought! Unknown,
abrupt, like premature death. So Sulekha tries to think of
something better. The chariot has crossed her, pulled by the
ocean of people. The crowd has thinned. So has the noise.
Sulekha can hear the ocean again. The blue ocean. The ocean
is singing, the same song, a fearless song, a song with depth,
a song of freedom.

Mamata Misra Is a community volunteer. Her work includes adult literacy, community education, peer counseling,
teen dating violence prevention, and legal advocacy. She lives in Austin, Texas. She volunteers at Safeflace: Pomestic
Violance and Sexual Assault Survival Center and Sahefi, an all-volunteer organization that helps Asian families. Saheli can
be reached by phone at {512)703-8745 or by e-mail at saheli@usa.net.

80



Journal of the Orissa Society of the Americas July 2000

81




Journal of the Orissa Society of the Americas July 2000

Jagannath, or Lord of the Universe, becomes accessible
to all human beings by coming out of his alter once every
year to be cared for by the common people. Ratha Jatra is
one of His manifestations in festival form where people
from all caste, creed and religions are not only allowed to
see and pray together, but are also allowed to even touch
and participate in pulling His chariot from the main temple
to Gundicha Ghar.

In the midsummer, the proxy images of the Lord
go for a ceremonial evening boat ride in Narendra pond for
21 days. In June, on the full moon, (Snana Purnima) the
deities are brought outside to Snana Bedi where the public
views the bath ceremony. Following the ceremony, the
Lord gets sick and stays in seclusion (Anasara) for 15 days.
The descendants of Viswavasu (hunter tribe} called the
Daita Patis, take care of Him by giving medicine, massage,
and feeding both uncooked and cooked food, first tasted
by them. Every 12-14 years, when new images are made
(known as the Nava Kalevar), they perform all Karmas in-
cluding Cremation and Sradha. These are some of the acts,
which prove that He is the God for all classes of people.

Ratha Jatra is celebrated as soon as He recovers
from illness (the deities are repainted) and steps outside of
the temple to take a journey to Gundicha Ghar in deco-
rated chariots. Maharaja of Puri performs the ceremonial
sweeping of the chariots with the golden broom before the
Lord arrives.

Lord Balabhadra’s chariot leads the way while
Lord Jagannath's chariot follows at the end, protecting
Sister Subhadra’s chariot, which is in the middle. The
chariots are made annually with strict ancient specifications.
They are as follows:

Lord Balabhadra’s chariot: Tala Dwaja- Height of
22 cubits with 16 wheels

Sister Subhadra’s chariot:
of 21 cubits with 14 wheels

and Lord Jagannath’s chariot:
Ghosha- Height of 23 cubits with 18 wheels

Approximately one million of the devotees attend
the festival every year in order to pull the chariot. How-
ever, there are approximately 4,200 professional chariot
pullers (Kala Bethia) who enjoy rent-free land from the
temple for their service. Chariots roll on Bada Danda, or
the Grand Avenue, for 3 km, which lead to Gundicha Ghar
(the Queen’s temple).

The most favored identity of Gundicha is the idea
of her being the queen of King Indra Dyumna, whose ex-
treme concern for the carpenter {Vishwakarma}, and un-
timely opening of the temple door, might attribute to the
iegend behind the incomplete images. Some historians be-
lieve that Jara Himself carved the deities. Gundicha is the
wife of tribal Jara, who worshiped Him in such love and
devotion that the Lord makes yearly visits to her house

Deva Dolana- Height

Nandi
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(temple). Gundicha is derived from the word Gudisa. The
word Gudi is a tribal word, meaning temple.

Lord Jagannath, along with his brother and sister,
greeted Gundicha Ghar upon arrival. He is worshiped and
cared for by simplistic, but utmost tender loving care dur-
ing his stay. Daily rituals are conducted by direct descen-
dants of the tribal Jara. Madan Mohan, a sweet prepared
with coconut and baked cheesecake and mango kernal are
important offerings during Puja. Brahmin priests remain in
periphery and satisfy themselves by merely offering sweets
to the proxy images of the Lord.

During the first 5 days in GQundicha Ghar, Rasha
or Krishna Lila is performed. Sri Chaitanya did not find
favor in the main temple, but the court priest Basudeva
Sarba Bhauma permitted him to have free indulgence in his
cult in Gundicha Ghar. Chitanya, with his disciples, used
to clean the Gundicha temple with hundreds of pots of
water, and brooms until the last tiny speck of dust was
removed. They also performed His sanskirtana. To Chai-
tanya, Gundicha Ghar was Brindavan, which was dearer to
Krishna than Dwaraka or Kuru Khetra. Chaitanya's Gundi-
cha Marjana, or cleaning, is observed on the 7%, 8%, and
9t day of the Lord’s sojourn. On

the 8™ day, in the night after Bada Singhar Vesa and
the nocturnal offerings of the lamps, the servitors get busy
in preparation for the return festival the next morning.

On the morning of the 9" day, Sodasa Upachar
Puja, or the Lord’s 16 Upacharas (favorite offerings), are
offered. As soon as this is over, the Pahandi, or the pro-
cession, begins in the usual way. Maharaja of Puri again
petforms the ceremonial sweeping before the Lord ascends
to the chariot. Again, the Bahuda Jatra (Return Car Festi-
val) begins with pomp and ceremony until they reach the
destination of the main temple.

This is a brief narration of Ratha Jatra as
known to common people in general. However, to under-
stand the philosophy behind Ratha Jatra, one must under-
stand one’s own self. The Supreme Lord Jagannath (the
soul), is the driver of this car, symbolized as the body. The
gross body is the movable Nandi Ghosha. This gross body
is also His, for without the presence of the driver the en-
gine cannot function. To conjugate the engine, the will of
the Lord, Gyana Rupa Sarathi {Buddhi)-intellect must be
there. Mind is the physical element for center termed as
Laqua, or rope. The senses are the wild horses attached to
this body chariot. The objects that one enjoys are the vari-
ous paths for walking of the horses. Unless these four
coordinate with one another: the soul, the senses, the mind
and the intellect, the desire for work and enjoyment will
not be possible on this earth,

Our gross body, being represented by Balaram, is al-
ways run by Subhadra (the subtle knowledge body). She is
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the driver of this body engine, and Lord Jagannath is the
Causal body (the controller). At the same time, He himself
is Brahma in the form of Bamana. The subtle knowledge
body, at the direction of the causal body, propels the gross
body. That means Balaram works at the instigation of Sub-
hadra, who in turn functions due to the very presence of
Lord Jagannath. This tendency of Balaram for ceaseless
work, this constant movement of the gross body is Ratha
Yatra. Lord Jagannath dwells in this chariot as Bamana.
His chariot moves in Bada Danda (the Broadest Highway).
This Bada Danda is the Susumna. It is otherwise called the
Brahmapatha that lies inside the backbone of every human
being. Before the car festival, very many beautiful shops,
like shady thoughts, display their commodities and charms
sitting freely on the broad highway. The chariots can not
move until the shops are removed, and the road is made
free from all encumbrances. Likewise the Susumna nerve
should be cleared of Ida and Pingala by keeping the back-
bone straight and clear. There are é chakras inside the
backbone namely: Muladhara, Swadhisthana, Manipura,
Anahata, Bishudha and Agyana. The clearing of the Ida and
Pingala from these charkas is achieved through virtue of
some Yogic practice.

The chariot of Lord Jagannath halts at certain
places on its journey. The chariot of Lord Jagannath travels
from the South to the North in order to reach Gundicha
Mandir. There are 49 types of air, known as Vayus, inside
the human body. Human beings perform different func-
tions due to disparity in the character of these Vayus.

Taking the analogy of a map, the top is always considered
North. The upper part of the human body is the North and
the lower portion is the South. The Vayu in the upper part
is cafled Samana, the Vayu in the lower part is called
Apana. Downward movement of the Vayu gives rise to
lust, anger and greed. Every human being is required to
pull this Vayu or Prana (Lord's direction) from south to
north through some Yogic technique. That's why there is
so much emphasis given to control of breath in every
meditation technique. When the Susmna {Brahmapatha)
opens up, the Lord's chariot travels freely and halts at
Mausi Ma mandir— actually it is Manasi Ma (Kutastha).
Sahasra is the final destination, the highest point in the
upward journey. When one arrives there, the mind, the
intellect, and the ego ail come to merge with one another.
This is done to such a degree that the differentiation be-
comes impossible, and the regime of the Lord begins filling
life full of eternal joy and divine enjoyment. The Bada
Danda is full of Saradha Bali (sand particles of love). The
chariot must drag over the Saradha Bali to reach Gundicha
Mandir on the North. Likewise, the mind which is the rope
of Lord Jagannath within us, should be dragged with great
love so that He travels up and up until we see the Bamana
in the Sahasra, That is the stage of super consciousness.
The stage at which one realizes his own self. This is the
stage that all yogis aspire for; the ultimate salvation. This
frees the soul from the bondage of the vicious cycle of life
and death. That's why the popular sanskrit verse goes like:
Rathe Tu Bamana Drustwa Punarjanma Na Vidyate,

Prasanta Raj, MD,Ohio
Ashok Parida, Chicago

GLOSSARY
Anahata Chakra in the backbone
Anasara Time when the Jagannath gets sick and stays in
seclusion
Apana Air in the lower part of the body
Agyvana Chakra in the backbone
Bada Danda The Broadest Highway
Bada Singhar Vesa Dress in Grand form
Bahuda Jatra Return Car Festival
Balaram Balabhadra
Bishudha Chakra in the backbone
Brahma Soul
Brahmapatha Path of Liberation
Brindavan Heavenly Garden
Cremation Karma
Daital Patis Descendants of the Hunter Tribe assigned far

the Lord's rituals
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Deva Dolana
Dwaraka

Gyana Rupa Sarathi
Gundicha Marjana
Gundicha Ghar

Gundicha Rani
Jagannath

Kala Bethia
Krishna Lilia
Kuru Khetra

Lagqua
Madan Mohan

Manipura
Muladhara

Nandi Ghosha
Nava Kalevar

Pahandi

Rasha
Ratha Jatra
Ratha Yatra

Sahasra

Samana

Sankritana

Saradha Bali

Snana Bedi

Snana Purnima
Sodasa Upachar Puja
Sradha
Swadhisthana

Tala Dhwaja
Upacharas

Vayus
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Devi Subhadra’s Chariot
Krishna's Kingdom

The will of the Lord

Cleaning in Gundicha Temple

Temple of Gundicha where the Lord visits yearly
via the car festival

Queen of King Indra Dyumna, wife of tribal Jara

Lord of the Universe

Profession chariot pullers
Creation of Krishna
Battle Filed of Maha Bharata

Rope

A Sweet prepared with coconut, baked cheesecake
and mango kernal

Chakra in the backbone

Chakra in the backbone

Lord Jagannath’s Chariot
New deities of the gods/ New Body

Procession/ Steps from the temple to Ratha

Dance and Music
Chariot Festival
The caonstant movement of the gross body

Hundreds

Air in the upper part of the body

Lord Krishna’s continuous song and dance
Sand particles of love

Where the public views the bath ceremony
Full moon in June when the Lord Bathes
Worship with 16 offerings

Rituals in relatives’ deaths

Chakra in the backbone

Lord Balabhadra’s Chariot
Ofterings

Types of air located in the human body
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JAGANNATH SOCIETY OF THE AMERICAS
P.O. BOX No. 210939
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Phone - (615)356-7207
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JSA adopted three villages in Orissa affected by last cyclone. JSA will construct one building

in each village for community use. We also have a plan to adopt more villages in future. JSA
helped two schools in Orissa affected by the last cyclone.

JSA producing a CD with Sri Jagannath Bhajans for our devotees. The funds from the sale of
CD will be utilized for the benefits of victims in Orissa, affected by the last cyclone.

JSA have direct contact with Sri Jagannath temple, Puri Orissa. JSA invites guest speakers
from Orissa every year to spread Jagannath consciousness in North America.

We celebrate Ratha Yatra every year in Nashviile TN. JSA publishes Ratha Yatra souvenir,
prayer book and calendar every year. If you want your name added to the mailing list, please
contact JSA.

Our thanks to JSA members for their continuos support. Please support JSA generously to
continue our activities. Your financial and moral support is very important to JSA.

You may contribute any of the following funds by identifying it in your check.

1. JSA general fund

2. Fund for New Ratha for Lord Sri Jagannath

3. Orissa cyclone fund

4. Special Puja (birthday, marriage anniversary, shraddha or any other occasion)

May Lord Jagannath bless you with peace and prosperity.

Om Sri Jagannath Swami Nayana Pathagami Bhabatu Me

President Vice President Secretary Treasurer Editor Ex-Chairman Ex-President

P Satpathy Smriti Bardhan Prajesh dash Manoj Senapati Ashok Mishra B.C. Sahu R.K Mishra

(615)859-5326 (615)662-3553 (615)790-4099 (615)356-2945 (216)721-8021 (256) 233-4247 (615) 591-4365
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DIWALI AND DIVERSITY AT MARTHA PRIYA’S SCHOOL

Martha Priya (age 5} attends kindergarten at Pillow
Elementary school in Austin Texas, which has students
from all over the world. Pillow wants to celebrate customs
from around the world during its Friday-morning
Assemblies, and it already does a great job celebrating
African American and Hispanic cultures. The school has
about 450 students in grades pre-kindergarten through 5th,
including about 20 students from India or with families from
India. Last winter, Pillow Assemblies celebrated Diwali by
asking a mom from India to sing traditional Diwali songs,
and this year Pillow Assemblies had an India Independence
Day celebration in August (Martha Priya participated in
this).

There were 1! students (and their families}) who
volunteered to help plan this year's Diwali celebration on
Friday, Nov, 19. Unfortunately, we didn't have much time
to plan the program (one day) and rehearse (two days). Our
student volunteers included one child from pre-kindergarten
(Prianka), seven from kindergarten (Akshatha, Manimala,
Martha Priya, Sneh, Sumaka, Teja, and Vishnu, two from
2nd grade (Neha and Vamsi), and one from 5th grade
(Jagdish). We tried to keep the production simple, but
obviously we had lots of werk to do and didn't get much
sleep.

THIS 1S WHAT HAPPENED:

Sumana {cne of the moms) was the narrator and read the
story of Diwali while 10 students acted out various parts of
the Diwali festival on stage. Sumana explained that “Diwali
is the most important festival in India and is celebrated by
people of all religions and beliefs in October or November.
Diwali means "row of lights" and is all about filling the
darkness with light. It is celebrated with candles and
fireworks and stories and gifts, but it really stands for the
light inside ourselves that we need 10 share with the rest of
the world.

“In south India, Diwali signifies the victory of Prince
Krishna over the evil demon Narakasura, who is associated
with darkness and ignorance. This victory over darkness is
celebrated by lighting rows and rows of lamps and bursting
lots of firecrackers.

“In north India, Diwali signifies the day when Prince Rama
became king of Ayodhya after winning the epic war with
Ravana, the ten-headed demon king of Lanka. After the war,
all the cities and towns In the kingdom were lit up with
thousands of lights to welcome the new King Rama and his
Queen Sita home after the long war.”

Then Neha (2nd grade) performed a beautiful dance in
Bharath Natavam tradition to describe the story of Prince
Rama.

After this, the narrator and children described the
traditional festival celebration. “On the first day of Diwali,
houses and sitores are decorated with garlands of mange
leaves and flowers” (Jagdish and Vamsi). “Floors of houses
are decorated with rangolis, which are intricate designs
drawn on the floor with colorful powders™ (Sneh, Sumaka,
and Teja). “People wake up before sunrise and take ritual
baths with fragrant oils and sandalwood soaps” (Vishnu) “to
purify themselves for the celebration. Everyone dresses up
in fine new clothes and jewelry” (Manimala) “and prayers
are held in temples and houses” (all the students bowed and
folded their hands reverently for namaste).

“The second day of Diwali is when Lakshmi, the goddess of
wealth, is worshipped by all. Lots of divas (oil lamps),
candles and paper lanterns are lit and placed in and around
houses and shops” (all 10 students walked up and placed
battery-operated candles in a row at the front of the stage).

“Oun the third day, people dress in new clothes and visit with
their friends and relatives, exchange gifts and sweets
(holiday snacks), and greet each other” (the 10 students
exchanged gifts and greeted each other, saying "Happy
Diwali! Happy Diwali!"). “The day ends with fireworks and
firecrackers that last most of the night”.

Then Privanka (pre-kindergarten) sang this Diwali song
in Hindi with help from her mom:

Diwali aayee

Diwali aayee

Khusion ki bahar layee
Dhum dharak dhum
Dhum dharak dhum
Chakri bom hawai
Insey bachna bhai

Patakey bajey dhum dhum dhum
Nachey gaey hum aur tum

Ghar ghar deep jalengey

Aeygi mithai

While Prianka was singing, the 10 other students
carried divas (brown cups with candles and real fire) and
added them to the row of candles at the front of the stage.
Before the song ended, most of the students in the audience
were singing the words "Diwali aayee, Diwali aayee” along
with Prianka and her mom.

Then the auditorium lights went out and all you could
see were the candles on the stage and the glow of the
students behind them. It was a beautiful sight to see!!!

Sue Burek, Martha Priya’s mom
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LETTER TO A CHILD : THE KANCHI-KAVER| LEGEND

Stikanta Mishra

In most Oriva homes, you will find a pattachitra (silk-screen painting) showing two horsemen in black
and white and a woman holding a pot on her head. This is the story of Lord Jagannath and Balabhadra
and the mifkmaid Manika. It is about how the king of Puri, Purushottam Dev, got to marry Padmavati,

the princess of Kancli,

Purushottam Dev was not only the king of Puri, he
was also the most important sevaka (servant) of
Lord Jagannath. During the Ratha Yatra festival, it
was the King’s duty to sweep the floor of the
ratha {chariot) with a golden broom before the
deities could come into the ratha.

Many other kings thought this was a strange thing
for the king of Puri to do, even though
Purushottam Dev was well known for his bravery.

So, when Purushottam Dev sent a messenger to
the king of Kanchi asking for the hand of the
beautiful princess Padmavati, he was stunned by
the reply. “Never shall my daughter marry a man
who is nothing but an ordinary sweeper”, was the
message from the king of Kanchi.

This was not only an insult to the king of Puri,
but also to Lord Jagannath and the people of
Orissa. Purushottam Dev declared war against
the king of Kanchi. A long battle took place
along the banks of the river Kaveri, but ultimately
the army of Kanchi proved too strong.

The defeated and dejected Purushottam Dev
returned to Puri, and went to the Jagannath
Temple to ask for the Lord’s help. “How will |
take revenge against the man who called me an
ordinary sweeper and thus insuited you too?”,
prayed the King.

Many days went by, and then one night, Lord
Jagannath appeared in the dreams of the King.
“Purushottam Dev”, said the Lord, “you must not
lose heart. Lead your army to Kanchi one more
time. | will help you win this war.”
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When the King woke up, he called his ministers
and told them about the dream. Everyone was
very excited and the army started its
preparations.

[n the meantime, Lord Jagannath and his elder
brother Balabhadra dressed up as two soldiers
and started riding towards the kingdom of
Kanchi. Lord Jagannath (the dark one) was on a
white horse and Lord Balabhadra (the fair one)
was on a black horse.

It was a hot day, and pretty soon the two
horsemen became thirsty and tired. As they were
wondering what to do, they saw a milkmaid
approaching.

She said “l am Manika, and you [ook like two
thirsty soldiers. Would you like some fresh
buttermilk to drink?” “We'd love itl” cried
Jagannath and Balabhadra, and had a long drink of
buttermilk.

Then Manika said, “What about my money?”
Jagannath and Balabhadra looked at each other
helplessly for some time, until Jagannath had a
bright idea.

“We don’t have any money,” he said, “ but we
will give you a ring. Show it to the king of Puri
who will come by shortly. We are his soldiers,
and he’ll pay you whatever we owe.”

So Lord Jagannath took off a beautiful ring filled
with precious stones from his finger and gave it
Manika. Before she could say anything else, the
two brothers rode away on their horses.
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Manika waited and waited until the huge army of
the king of Puri came by. She stopped one
soldier after another and told her story.
Everyone thought she was crazy, until one soldier
saw the beautiful ring, and immediately took
Manika to the King.

Purushottam Dev recognized the ring from Lord
Jagannath and told Manika “You are very
fortunate to have seen the Lord with your own
eyes. From now on your village will be known as
Manika Patana so that people will remember what
you did today.”

The King called his soldiers and told them how
Lord Jagannath and Balabhadra had gone ahead to
help them in their battle. The soldiers sensed
victory, and continued their march forward until
they met the army from Kanchi.

Once again, a long battle took place between the
two armies, and this time the king of Puri was
victorious. The king of Kanchi surrendered along
with the beautiful princess Padmavati.

As he claimed victory, Purushottam Dev turned to
his minister and said, “Find a suitable sweeper
and get him married to Padmavati. Only then can
[ extract my revenge from the king of Kanchi”.

Everyone returned to Puri. Padmavati, who had
to stay with the Minister, was very sad at the
thought of marrying a sweeper, but the clever
Minister assured her not to worry.

After a few months, it was time for the Ratha
Yatra.  As usual, Purushottam Dev started
sweeping the chariots with his golden broom to
prepare for the arrival of the deities.

While the King was busy, the Minister quietly
approached the chariot with Padmavati behind
him. He asked her to put a garland of flowers
around the King’s neck and choose him as her
husband.

Purushottam Dev was furious. “What is the
meaning of all this? Didn’t | ask you to find a
sweeper for her?” shouted the angry king.

“But that is exactly what | have done, your
Majesty,” replied the clever Minister. “The only
sweeper suitable for a princess is one of royal
blood, and that is you.”

Purushottam Dev had to agree, and that is how he
finally got married to Padmavati.

Like many legends, this one is based partly on fact and partly on fiction.

Orissa did have a king called Purushottam Dev almost five hundred years ago. He fought some wars
against the king of Karnata, Salva Narasimha, whose capital was Kanchi. The tradition of the king of
Puri sweeping the chariots during the Ratha Yatra is believed to have started around Purushottam Dev’s
time. There is also a village named Manika Patana along the southern coast of Orissa. Beyond that,
we do not know what else is true of this beautiful legend. [ hope you enjoyed it, though!

There are many such interesting stories about Lord Jagannath and the people of Orissa. | [ook forward
to sharing with more of these in the days, months and years to come.
000000000
Srikanta Mishra, an engineer who also dabbles in risk analysis, lives in Austin, TX. His hobby is to
continue learning about Orissa and India so that he can teach his children more about our heritage.
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MILLENNIUM COMPLIANCE

[shwar Prasad Pati

Whenever [ look at a calendar now, [ get a palpitation in
my heart. Not that | am anticipating the end of the world on
a certatn date. The calendar sends me into jitters because it
reads 2000. Gone are the familiar numerals beginning with
19, which had become a part of my life from birth like my
mother. The annual change by cne digit (or two) was hardly
perceptible, a new toothbrush replacing the old as it were.
But there was a continuity in feeling because of the homely
19 .

Not so with 2000. The [ook, the sound of it is so very
different from 1999, so cataclysmic that 1 feel as if | have
been thrown at the mercy of a strange stepmother. So when
| look at the calendar, I want to ¢ry. | want my mother back.
But whenever | try to share such feelings with others, they
only laugh. They cannot understand my being sentimental
about a mere calendar year.

| know it is inevitable that, like a spent year, a
millennium also spends itself sooner or later, Time waits for
no man, not for any millennium. [ realize | have to let go of
my old acquaintances one by one, including the old
millennium. We have to march forward, never looking back.

But where is the new millennium? Where is it hidden
from view? [ expected to see a sea-change in my
surroundings as soon as we entered 200. The magical
2000, [ thought, would bring in a new order completely
replacing the old. Llike the numerals 1999 were swept away
by a stroke of the printing press, everything old would
suddenly disappear and new, shinning objects rise in their
place.  Perhaps my existence on earth would also be
transformed. From a haggard and Hfabby skin, my
appearance would be streamlined like the steel on a robot.

After all, it was a quanturmn leap from one millennium to
another. How many had been fortunate to see the dawn of a
new millennium? Not all those who died before 31st
Decernber, 1999. Their tombstones would read plainly
1911-1998 or even 1898-1981. But my tombstone would
proclaim 1948-2048 (subject to change without notice).
Ah, that would mean spanning a whole era in time. n fact, |
pinched myself on January 1, 2000 to make sure | was
carried over to properly be in the new millennium.

[ am still looking for the new millennium, not on the
calendar where it has announced its existence, but in the life
around me. The same smoking trucks ply on the road with
the same urchins running behind it in their tattered clothes.
The politicians repeat their stale speeches pregnant with
stillborn promises, while the voters trudge miles to be denied
thelr vote by gun-welding Mafia. Corruption refuses to even
the time of day, what to talk of passage of time from one
millennium to another; anytime is corruption time.

| look up to the sky. The sun has not changed its
direction or stopped, though it is a bit hotter due to global
warming. The trees are as green as they were in 1999,
though there are less of them on earth. Man also has not
altered his habits of rising, eating, rushing, working and more
rushing, though there are more of them now on earth. In
short, there is no visible transition from 1999 to 2000,
except on calendars and, of course, on those greatly hyped
Y2K compliant computers,

! look back at the calendar of 2000 and my heart again
misses a beat, out of habit. Then it resumes beating as it has
done non-stop from my birth. 1 try to busy myself in my
unchanged schedule, including a hug for my mother.

Ishwar Prasad Pati is the Regional Manager, State Bank of India, Region If Zonal Office, Sambalpur.

89



Journal of the Orissa Society of the Americas July 2000

DONT QUIT

Rama B. Mishra

When things go wrong as they sometimes will,
When the road you're frudging seems all uphill,
When the funds are low, and the debts are high,
And you have to sigh,

Rest if you must, BUT DON'T YOU QUIT!

Success Is failure turned inside out,

The silver tint of the clouds of doubt,

And you never can tell how close you are,
It may be near when it seems afar,

So stick to the fight when you're hardest hit, ..
It's when things go wrong,
THAT YOU MUST NOT QUIT!

aby abr wbe xhe e ale wbe whe whe b xbr xbe AL A a0 abe abe abe abe be abe abe e abe abe vte Mg alg abe ata
T r B B xS h D Sk B Sa Bk S BA TR LRI H ATk S I N DA I AL AL E L+ L ATHLr T H xS 4
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CHICKEN

NIRVANA

Sashi Satpathy

Gentle members of the Orissa Society of the Americas
will be delighted and will applaud to hear that I am no longer
the male chauvinist pig I used to be. Years of incessant
admonitions and male-bashing by the lady members of the
community, including my wife, has changed my attitudes and
my life forever.

Consider, for example, cooking. It was only about a year
ago that I did not how to cook even the simplest of things. In
recognition of my culinary aptitude quite carly on, my mother
used 1o say, “Aita haathare khada sijhibani’” My repeated
offers to demonstrate to her that this was not true and I could,
in fact, cook the “khada” quite well was repeatedly rejected as
an argument without merit.

When I finished my high school and to Cuttack for my
study, I thought T had escaped my mother's sayings. Until, of
course, I got married, when through the strange laws of nature
that defies human understanding, I found my wife having the
same old saying in her repertoire, and the thada saying thus
returned to my life with a vengeance. Hopefully, my recent
culinary accomplishments of the highest standard, or at least
the attempt at it, will put an end to the kfiada saying, banishing
it forever from my life.

Last weekend I set out to do the impossible, a feat never

Edibility threshold

P

_0

Edibility (E)
C

O

oo

accomplished by any member of the Satpathy family for the
last seventy-five generations. To produce a chicken dish and
surprise my wife. Honestly, only two generations ago,
Grandpa Satpathy would have no clue concerning how the
kitchen in his house looked like, or even where it was located
in the house (no kidding!), let alone dreaming of doing any
cooking himself. Such a monumental achievement on my
part, of course, required intricate planning. A recipe had to be
acquired from a recipe book, ingredients had 10 be understood,
recognized on the supermarket shelf, and purchased. One had
to figure out the seiting of the stove that would produce the
medium low heat that the recipe might call for, etc.

“Well begun is half done”, they say, and off [ went to the
library in search of a chicken recipe. Settling quickly on a
dish called “Chicken Nirvana,”, I bought all the necessary
ingredients and retumned home.

Unfortunately, although the recipe book had specified the
exact procedure, when it came to the crucial part concerning
the amount of salt, it merely said, “Add salt to taste.” And
therein lay my troubles! Not knowing this crucial step, I
decided to adopt a Newton-Raphson procedure to determine
the amount of salt needed, reckoning that the edibility of a
dish probably followed a universal curve something like the
following.

<—
NOT edible Edible

O

Amount of Salt (X) —m

[The figure describes the variation of
edibility of the chicken curry (E) with
the amount of salt used in the cooking
(X). The unusually small range of X, for
which the curry is edible, is the precise
reason for the grief suffered by the

narrator,

leading him to

recite

Kabisurya’s poetry.]
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What is plotted here is how the edibility (£} of the
chicken curry depends on the amount of salt (X) added to the
curry. Unfortunately, the curve rises above the edibility
threshold enly for a very brief range of the salt amount. With a
very good precision in a very narrow range and that would be
the right amount of salt. I decided that a Newton-Raphson
method was appropriate, being a believer that every problem
can be solved if you can break into a number of steps in a
computer algorithm.

The Newton-Raphson procedure is, of course an efficient
method to find the zero of a function and can be adapted to
find the maximum of a function. For our purpose, the
algorithm translates into something like this:

Add a guess amount of salt and determine the value
of the edibility function by eating a piece of chicken.

(h

Increasc salt by a small amount delta (4) and
determine the edibility function.

(2)

3

Extrapolate to determine the correct salt amount.

(4) This is the new guess amount.

(5) Proceed to (1) and iterate.

Of course, care has to be taken to converge to the
solution, before all chicken is finished by repeated evaluation
of point (1) in the iteration process, but, otherwise, quite a
simple procedure.

With utmost care, I started by adding 1/8" spoon of salt
and took the value of 1/16™ spoon for delta, but on the first
insertion iteration itself, the Newton-Raphson procedure
baunced. Only after having added the full five spoons of salt
indicated by the algorithm, did I realize that the method had
bamped, moving the trial point a mile to the right of the
desired solution!! The Newton-Raphson scheme dutifully
indicated that full two spoons of salt now needed to be
removed.

Now, after five thousand years of human civilization, the
moon has been reached, the atom bomb has been made, and
Adi-Kandha has figured out how to finish his Ph.D., but no
one has ever figured out how to remove the darn salt from the
chicken dish.

However, wail a minute, | thought the solution was
simple. Since you cannot remove the salt, just add some water
for the desired effect! After congratulating myself for the
sharpness of my brain, 1 joyfully resumed the Newton-
Raphson procedure, and after several times of underestimating
and over estimating the salt amount, my solution finally
converged!

In my excitement to converge, however, I had forgotten
10 notice that my chicken dish was looking more and more like
a soup with a ton of water! TFor some mysterious reason,
Morarji Desai’s name kept coming to my mind. [ considered
renaming the dish to “Soup de Morarji” instead of “Chicken
Nirvana.” But, somehow it did not sound too relishing to have
just boiled rice and Soup de Morarji for dinner.

As my Khadeswari and I drove to the “Chee Chee”
Chinese restaurant in search of some dinner that evening, I
could not help wondering about the predicament that the
modern civilization had brought upon me.

Time and again [ was reminded of that timeless piece of
poetry from the writing of the famous Oriya poet Kabisurya
Baladeva Ratha:

“Alakatha Draba Nayane Bolee,

Rasaala Gahala Shaakhaare Khelee,

Kabal Karun Thaa Kalee Kaapa,

Kaaka Ki Kareeba Panchamaalaapa?

Jagate Kebala,

Jane Haseebe Ehu Tanhu Phala.”

R B e L R

[Dr. Sashi Satpathy is a Professor of Physics at the University of Missouri, Columbia, MO 65211]
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AGING

Shrimant Mishra, Nashville

What it means to be me.

No more trips to Khandagiri,

No more ogling at the other Indian children at Nashville Diwali,
No more asking for playing cards as we land in Germany,
What it means to be me at twenty-three.

What it means to be me at twenty-four.
Residency knocking like a hammer at every corner,

Memories of Bapa on the veranda fading as if from an old tape recorder,

And of Aja having afternoon cha like a daily order,
All falling away as if from a life former.

What it means to at twenty-five.

Hoping to live in Chicago’s lakeside,

Hittin® club scenes that sport India Night,

All night partying under the flicker of candlelight,
What was Oriya in me now trying to hide.

What it means to be me at twenty-six.

Hoping that marriage won’t make me sick,

And that Gujurati-Oriya won’t be a hard mix,

And that what I learned about Hinduism has not departed so quick
As T move forth to maturity as time slowly ticks.

What it means to be me at twenty-seven.

Watching the kids play ball till half-past seven,

Taking them to temple to learn about Jagannath's heaven
Hoping that it won’t be an unlearned lesson,

As they follow my footsteps as the third generation,

What it means to be me at twenty-eight.

Go back to Sarankul and Baripada and repatriate,
in the hopes that I may bring service and aid,
With the dual perspective that I have gained.

What it means to be me at twenty-nine.

Hoping that I’ ve finally found that fine line,

Of Oriya and American that can leave you burdened or et you shine,
Dreams that age has brought wisdom as it does character to fine wine,
Hoping that satisfaction will finally be mine.

Molding, moving, releasing is me.

And heritage and battles are my destiny,

And forgetting and ignoring are my enemies,
Restless climbing toward an apex [ cannot see,
When God and family alike will whisper Om Shanti,

93



Journal of the Orissa Society of the Americas July 2000

Compliments

Of

AMSOUTH BANK

THE RELATIONSHIP PEOPLE

SHAMA
TRAVEL

Inc.

8010 N. Gross Point Road
Morton Grove, IL 60053
(847) 966-7788 Ext. 116
(B00) 927-2773

Fax: (847) 966-7781

RAJ GOYAL — President

Cell Phone: (847) 226-1624
rajgoyal @ sprintmail.com

We believe that helping others is
Always A grand investment

Morgan Keegan salutes
the efforts of
The Orissa Society
of the Americas

Heather Leigh Higham
150 Fourth Avenue North, Suite 1500
Nashville, TN 37219-2434
(615) 313-2160 * (888) 756-8240

Morgan Keegan

Morgan Keegan & Company, Inc.
Members of New York Stock
Exchange, SIPC

www.morgankeegan.com

VY SPECIALITY
& V ADVERTISING

DON’T PUT YOUR NAME
ON ANYTHING!
UNTIL YOU TALK TO US

With more than 15 years experience in
the specialty advertising industry and
over one-half million promotional
items to choose from, we are the
obvious choice for ALL your needs.

Fax: (615) 860-8118
11942 Lebanon Road,
Mt. Juliet, TN 37122

929




Joumnal of the Qrissa Soclety of the Americas July 2000

Subhashish Dash

Sub
29, 2000 near Santa Clara Railway Station in California at the age of 24. Subhashish was a
man of many thoughts, ideas and vision. He was studying in South Carolina and finished his
MS in Computer Science during july 1999, and was working for a internet start-up after he
moved to CA during October, 1999. Subhashish is survived by his eider brother Debashish
(in Chennai) and parents Prof. Kailash Dash and Prathibha Dash {in Bhubaneshwar).

Subhashish was born on 10th May 1975 in the temple city of Bhubaneshar. His father
Dr Kailash Dash, Professor in Chemistry, Utkal University was a follower of Sri Aurobindo
philosophy. Subhashish got his education from the Aurobindo Integral School in Pondi-
cherry. He joined the University of South Carolina and moved to Columbia during July,
1997. He had worked there as a teaching assistant for the course “Introduction to Algo-
rithmic Design 1I". He became a member of Ornet probably during February 1998. His
hobbies include watching movies and participating in various discussions. He could watch
movies all day long. He was always serious about whatever he did.

On Ornet, Subhashish was very active in discussions related to literature, origin of
Oriya language, Kargil War, jokes and poetry. He had shared with us information about
Bangladesh war, and Annie Besant. On March 19, 1998 he shared with us a mysterious
story about the coffin of Amen-Ra and Titanic. On April 21, 1998 he shared a joke in the
form of a poem that compares death and tax with [ost data in computers under the title
"Haiku Error Messages". He was fascinated by the life and achievements of great people and
had researched about them. He had writen an article on “Latest supercomputer develop-
ments in India" on Apr 23, 1998. He had interest in many different topics and was re-
searching them. He had shared many of his findings with the Ornet community. On July
16, 1998, he had forwarded three famous phrases under the titfe "Food for Thought™:

v [ive so that when your children think of fairness and integrity, They think of you."
H. Jackson Brown Jr.
" The only difference between a Good Day And a Bad Day is your attitude!
Dennis 5. Brown
" And forget not that the earth delights to feel your bare feet And the winds long to
play with your hafr"

Kahlil Gibran

During February 1999 when there was hot debate going on between many Ornet mem-

bers on the origin of Oriya language and the life of the Adivasi people, Subhashish was one

of the active participant. Subhashish was also one of the petitioner of the letter sent by Dr

Bijoy Mishra to the chief-minister Janaki Ballabha Pattanaik after the Anjana Mishra case

during January 1999. Subhashish's death is a great loss to the Ornet community. We shall

remember and miss him as an enthusiastic thinker with refreshing ideas and thoughts, and as
an energetic active Ornet member.

Contributed by Blgyani Das, Columbia, MD with help and information from Devi Prasad Misra, Virginia.
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Advice From A Father: Gouranga Charan Parida

Ashok Parida

The following article is an excerpt from the souvenir published on the eve of Mr. Gouranga Charan Parida’s demise on
2/22/2000. Mr. Parida was an eminent arbitration lawyer, a developer, an educationist, a philanthropist and a Kriya Yogi.
Often he was called Rajarshi Janak of Modern Age. In the midst of helping the villagers of Srichandanpur after the SuperCy-
clone, he got struck with a massive brain stroke and passed away in Kalinga Hospital, Bhubaneswar.

least you will land up on the moon. These are some
/_Lof the words my Dad used to tell me right from my
childhood. He truly believed, we human beings are the gift of
God are miracles in progress. If human beings can imagine it
and deeply believe in it with true faith and conviction, he can
achieve it. He proved this theory to its every word in his
own life time. When everyone of his friends and colleagues
would laugh at a project
that it would not be possi-
ble, he would take up that
project to challenge them
and make it possible. The
man had an unparalleled
self-confidence and per-
sonal commitment. He
knew all along that with the
God given equipment he is
blessed with, if he possess
the proper self-image, with
some principles of success
he could have any life style
he chooses to have.

After a brief training as
an airforce pilot in De-
heradun, he returned to
Orissa and studied in Re-
venshaw college in Cuttack.
Inorder to protect the fa-
milily landed properties he practiced law at Puri bar and soon
realized the scanty income as a lawyer would not quench his
thrust for a higher life style and opted for construction de-
velopment projects. In 1968, when he was in deep financial
trouble, with the advise of Dr. H. K. Mahatab, the then chief
minister of Orissa, he visited Swami Hariharananda Giri of
Yogada Ashram at Swargadwar, Puri who taught him Kriya
Yoga. The techniques of Kriya Yoga taught him how to con-
template, concentrate and think straight. This was a turning
point in his life, where he began to realize that he has been
blessed with a unique machinery- the brain! Tapping the un-
limited resource of this brainpower could be the key to his
financial freedom. Just like every father wants his kids to be
wealthy and successful, he argued with himself, why should
we the children of the all mighty God be poor and miserable?
In the process of disciplining himself he discovered some
fundamental secrets of Hindu culture and religion. The man
who was a complete atheist and used to redicule my mother’s

Aim high. Shoot for the stars, if you don’t get there, at
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three hours of worship in the morning changed completely
around. Getting up four in the morning, doing meditation
for an hour he would read Bhagbat Gita and Upanishads. |
was a teen age kid then, if in a curiosity | would ask, he made
me memorize some of the Sanskrit verses and told me these
are the valuable wealth that one should possess throughout
the lifetime. He figured, the secrets to dynamic living is bur-
ied in our scriptures. The proper interpretation is what is
missing. Being an intellectual he
did not want to follow the
Hindu traditions blindly. To
please my mom he would allow
the ritualistic work in our
house by regular priests, at the
same time to quench his intel-
lectual thrust he would get the
metaphorical meanings from
Swami Hariharananda or Swami
Shankarananda. | was so fortu-
nate to be part of it while
growing up, now | have tre-
mendous respect for our cul-
ture and traditions.

Proper nourishment of the
brain is very important which
helps us make decisions in life
that determines the degree of
our success. He found Kriya
Yoga to be the best technique
for harnessing this brainpower. The power- very seldom
people understand its importance or even know how to util-
ize its full potential. It is the region where logic resides and
the subconscious mind operates from. If we analyze meticu-
lously it is the logic and reason from our head that order us
to change to have a better future or a happier life. Somehow
we sit back, relax and steadfastly refuse to move an inch. It
is the fear that prevents us from overcoming the inertia. It is
the lack of discipline that becomes an insurmountable im-
pediment to our growth. The well thought out option of our
new direction for our future are slain by our own highly de-
veloped sense of unworthiness which holds us captive in our
perception of reality. Our lack of faith in our ability to suc-
ceed imprisons us in the perimeter of business as usual. He
had analyzed this all along, and knew very well that the pres-
ent education system in India will not provide the basic in-
gredients for success. He made me read the work of Swami
Vivekananda, Paramahansa Yogananda and at the age 19 he
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sent me away to the United States for higher education. He
never had the any selfish desire that his son should stick
around with him to help him in any way. He rather encour-
aged me to think of other destitute people and help them
who have not gotten the opportunity like [ did. His letters to
me would contain the saying of Paramahansa Yogananda:

We cannot live happily by spirftual sustenance alone,
nor by material prosperity qione. It is only by HAVING AM-
BITION and crowning that ambition with the idea of SERV-
ICE TO OTHERS, either by HELPING THEM INDIVIDUALLY
or by working for SOME GREAT CAUSE, that you find
spiritual reason for making money for yourself and others.
To help others to help themselves also spiritualizes ambition.
An Almighty Power has linked us all together. Whenever you
help others, you are helping yourself.

It is one of his theories in the Principles of Success that
one should help others achieve what they want which in turn
will get you what you want. This is pretty much counter-
cultural at the present day thinking in our country. However,
he safd, in the field of human motivation, in the field of suc-
cess and failure, in the field of winning there are certain laws
they work all the time whether you believe in it or not. With-
out looking for rewards or results he relentlessly helped oth-
ers, mostly villagers who he felt were the neediest amongst
all. In November of 1999 right after he returned from his
North India tour when he saw the devastation caused by the
killer cyclone without any delay he went to the villages and
started distributing food and money from whatever savings
he had. And also came up with the plan for building strong
and economically viable housing project. Thus was born the
Prachi Philanthropic Society. He had this huge dream to
bring Prachi civilization to the [ime light which was considered
the Ganges of Orissa during the time of Harsabardhana. He
was proud of where he came from and took great pleasure in
helping the individuals in dryer need. | remember this as a
child, when some poor villagers come to Puri with litigation,
he pleads for them free, feeds them in our house and sends
them back to the village with money so they can afford the
bus fare. That time he himself was not deing so well finan-
cially. When my mom made fun of his law practice he would
tell her, that poor fellow is worse off than we are, we are like
god to him just like Lord Jagannath is to us!

Success in his measure was not just financial freedom. It
was simultaneous development of  professional, social,
physical, mental and spiritual. Dynamic [iving according to
him was the kind of [ife which is filled with joy and happiness
all the time. The life which is free of fear and free of worries,
continually in the process of accomplishing worthwhile goals.
He was truly living to his words. Despite all the family prob-
lems, hie was allways in a cheerful mood. His famous example
was the waves in the ocean. Life is like an ocean; if one has to
swim in it, must do so through the waves because they are
not going to go away. One must overcome the fear of social
humiliation or personal defeat in order to face those moun-
tain like waves. Logic alone will not able to prepare us to face
those struggles of life. [t is the emotion or the strong convic-
tion of the heart that propels us to act in such circumstances.
it is the heart which is responsible for providing nourishment
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to vital parts of our physical body is also responsible for
pumping passion and emotion into the outlined region of
our profound decision and convictions. It is the heart
where the little voice is in command which feels our imagina-
tion as we create our vision as to what lies in the future
ahead. It is the message from the heart that God whispers to
us if we only listen what He can see for us about the moun-
tains we can climb, the lives we can affect, the history we can
create, the misery and forgiveness we can spread.

My dad’s famous line was, use your head when you deal with
yourself, but use your heart when you deal with others. 1
have never seen a man with so much love and passion. Yet he
was strong and rigid like a mountain from outside.

He had told me repeatedly, you must be proud of who
you are and where you come from. Without proper under-
standing of your identity you will not be able to prosper in
your life. Proper self image fs very vital to any individual’s
progress. History is not to be read and memorize the past
events. It is to admire the heroes and be proud of their ac-
complishments. That joy of pride and self confidence propels
us to act in a heroic manner. One time when he visited the
United States, he inspired the Oriyas with his thought pro-
voking speech at one of the OSA conventions reminding
them that they are no different than the Saadhaba Puas of the
Kalinga who used to leave home for months together on
trade and commerce to Java & Sumatra. It is just history re-
peating itself. He always told me the Oriyas are very unique
people, given the chance and proper guidance and encour-
agement they will excell in any walk of life. Unfortunately
they have been suppressed for a long time with lack of
proper identity and no body is doing anything about it. He
was a bit frustrated that the present government of India was
not introducing the moral values and teachings in the school
currfculum which Is available in our Hindu scriptures. He
used to tell me that the school or college education will only
help you make a living whereas our Vedic teachings will help
you become a real human being. A country should build
ideal human beings and they in turn wilf build the nation.
That’s why when he saw the school project of Swami
Shankarananda Giri, he helped him whole heartedly. The
Prabhujee English Medium School in VSS Nagar, Bhubane-
swar was the proud product of that effort

Although he was an exponent advocate on positive
thinking, he asserted the fact that positive thinking will not
always work without a proper self-image. He told me time
and again there Is not an extra terrestrial being called God
will pour fortune on you if you don’t get off your comfort
zone and make a worthwhile endeavor to acquire some
knowledge and achieve your goals. The endeavor, the goals,
the knowledge etc.. etc.. all starts with YOU. Not anybody
else, but YOU, the man in the mirror. If you notice the man
in the mirror, you will notice that the man in the mirror is the
direct opposite of what you are. Metaphorically speaking,
your right hand is the left hand of the man in the mirror and
so on and so forth. So in order to become the man in the
mirror, you will have to change a 180 degrees. Everyone
knows what one has to change. Practically everything if one is
serfously introspective. Because what you have done and
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known and believed has got you to be where you are, and If
you do not like that then you need to change to become a

better you. In this context the following short verse is quite
appropriate which was his favorite:

When you get what you want in your struggle for self
And the world makes you king for a day,

Just go to the mirror and ook at yourself

And see what that man has to say.

For it isn’t your father or mother or wife

Whose judgement upon you must pass.

The fellow whose verdict counts most in your life
Is the one staring back from the glass.

You may be like Amitabh Bachan and chisel a plum
And think you're a wonderful guy.

But the man in the glass says you're only a bum

If you can’t look him straight in the eye.

He’s the fellow to please-never mind all the rest,

For he’s with you clear to the end.

And you've passed your most dangerous, difficult test
If the man in the glass is your friend.

You may fool the whole world down the pathway of years
And get pats on the back as you pass.

But your final reward will be heartache and tears

If you've cheated the man in the glass.

True to the lines, if you don’t love your self, how can
you love others? If you don’t respect your self, how can you
respect others? He had taught me self-love, positive affirma-
tion and autosuggestion, the fundamental building blocks for
true success. Success according to him was not a destina-
tion; it was a journey of realizing the worthwhile dreams. He
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was the greatest dreamer | have ever come across. He never
stopped dreaming till his last breath, nor did he ever stopped
acting till to the last day.

He was truly my teacher, my mentor, my guru and my
God.

Ashok Parida, Chicago
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In The Memory Of My Heavenly Father

Padmini Khuntia

The day of 02-22-2000 was a very memorable day for my family. We lost our beloved fither Sri Gouranga charan Parida. The
Pun bar association lost a great lawyer, his dear mother fand village Srichandsnpur fost her worthy son. Prabhujee English
Medium school of Swami Shankarananda Baba, Sudha maz and their associates lost their greatest guide, 4 true friend and a
super brain as a legal adviser. It is a very difficult task to highlight 2 man with so much talent, compassion and wisdom.

Many of my childhood memories are flashing away in
front of my eyes when | think of the great heavenly soul,
called my baba. In the beginning of his law career the most
interesting thing [ will never forget, how he used to ask my
mother for money for his clients, especially for the clients
from his village. After watching the episode for few times out
of curiosity, [ asked my dad, how would you pay your own
bill if you do not charge the clients for your service? My dad
gave me a big smile and said, God helps those who feel for
the poor and needy. These people am so poor no one would
take their case, if I don't help them as a friend, they would
probably end up on the street and lose everything they have.
When we go to village, his village people treat him like he was
their savior.

According to my dad, richness is not only acquisition of
material wealth but also one should be simultanecusly rich
with body, mind and spirit. Helping others is a virtue, one
must thrive for it. Right before the super cydone hit Orissa
on Oct, 29,1999 my dad just had his first stroke one week
before that, Doctors strictly advised him not to go through
any kind of stress. Knowing my father from my childhood,
when he came to know the magnitude of devastation that the
¢yclone has brought to his village, near Astaranga and
Kakatpur, nothing could keep him away. Despite of his illness
with the help of Shankarbaba and his associates he took off
for his village with food, blankets polythene bags etc. | heard
my father gave shelter to 300 people in his own village home
provided 2 meals every day for many days. There was no
government help and no other organizational help went to
our village prior to him. He went to villages with boats to
distribute food, blankets and money. Money was distributed
to the extent of 100 rupees to 500 rupees per household.
He worked tirelessly for many days, stayed in the village for
many days without paying too much attention to his own
health. My mother was very worried about his health. My
father had a strong desire to make his village an ideal village
with cyclone proof housing, road side trees and gardens and
teaching his village people a vedantic life style, which once
existed in India long time back.

It was always his dream to help others, whom no one
else were able to help. As an aggressive practicing lawyer in
Puri bar for 45 years he knew very well, it was extremely
important to be honest and as well as knowledgeable to save
people from civil litigations. His expertise In clvit law caught
the eyes of Birla Industries, whom he represented in many of
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their land litigation in proper Puri and out side Orissa. The
famous Toshali Sand Resort in the suburb of Puri was
possible due to his foresight and creative thinking. When the
owners of the resort were locking for a quiet place, it was my
father, who suggested them the place. As well as he was
involved In making the deal possible. It was his tme desire to
bring Puri to the lime light for tourists. After words, he
advised his Gum Swami Hariharanandagiri to purchase the
fand in a much cheaper rate compared to the market value to
develop the ashram. He was a visionary, a dreamer.

The famous Odissi dancer and instructor Guru
Gangadhar Pradhan came in close contact with my father. My
father was a true admirer of Odissi dance and culture. He
was Invited to many of his events during Konark festival at
Konark Purj, as a guest speaker.

Besides his benevolent selfless life style he also believed
in spiritual upliftment, and practised kriya yoga daily until his
last day. He took initiation from his spiritual master Swami
Hariharananda Giri of Puri, Karar ashram. He dellvered a
speech in a Oriya convention at Saginaw M. in the year
1985, and charmed many people with its essence. In the
process of spiriteal pursuit, he met his best friend and son
like gum Shankaranananda baba of Bhubaneswar ashram. Both
of them shared similar vision and resourcefulness. With thelr
efforts and perseverance Prabhujee english medium school at
V35S Nagar of Bhubaneswar was created. It is one of the mast
dynamic school system | have come across in my life. The
students those who attend the school are taught how to do
CPR at the age of 12 and lot more besides their curriculum.
During the super cyclone the students were involved heavily
to distribute relief with their teachers. Each student had to
plant 3 to 4 plants and made sure they remain alive, to get
better grades. As we all know we lost many trees during
super cyclone. The school was my dad's pride and joy. He
visited the school very frequently and guided the school staff
in many different ways. He was introduced to everyone as the
father of the organization.

On the evening of Feb.2 1 2000, ! talked to my father at
Puri. It was Monday morning in India. That day he seemed
extremely happy and his voice was joyful. He told me all
about his future plans for his village. He asked me if we can
help him in any way. Then he mentioned he had decided to
donate majority of his properties to the poor people of his
village, and had started a philanthropic organization called
PRACHI PHILANTHROPHIC. One time he was a class one
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contractor, and had the knowledge how to build houses in
the most cost-effective way. We always supported his ideas
whole-heartedly. In our eyes he was our mentor. Before |
hung up the phone, he asked me to promise him that | would
try my best to see that his desire to help mankind must be
maintained. His desire was that his own house at PURI should
be nothing but a spiritual center for many divine souls. Purl
is one of the CHATURDHAMS. The saying goes, no matter
how many DHAMS one goes, if one does not visit Puri
DHAM, the seat of Lord Jagannath, one's pilgrimage [s not
complete, For a while | felt like Baba is sharing his last phone
conversation with me. | found that very odd. To make him
happy | answered him, absolutely and honestly [ would do
anything to see him happy. Surprisingly, the same evening
after a very tiring day, my mom had gone to the other side of
the house for just few minutes and when she came back, she
found my father lying unconscious in front of the temple
inside our home. The place is considered to be the most
ausplclous place in our entire house. My mother had been
worshiping Lord Rama at the same spot for last 48 years of
their married life. When we received the phone cail about my
father's stroke he was already taken to the Kalinga hospital at
Bhubaneswar. | went numb. My husband and my brother
both tried to convince me not to worry and that baba was a
survivor, he would make It. The same night | had the most
shocking dream. | saw in my dream my father lying covered
with a white sheet and them were people chanting slokas like
the one we chant when some one dies. The English version of
that mantra is that, no one can kill the soul, no one can bum
the soul, the soul is immortal and then | was getting upset

with those people, saying them to please chant the
MAHAMRUTUNJAYA MANTRA. No one was paying any
attention to what | said and they were just going on and on.
Then 1 saw my father's face telling me not to worry and that
he was no longer alive, his body was there but he was not
there. | saw him smiling and teiling me that when one is in
deep meditation one can see anyone one wishes. It was such
a disturbing dream and 1 woke up, it was i2:37 in the
midnight. My father was still alive at that time in India, Next
day morning around 11:30 a.m. Chicago time, the phone
call came and we have lost my father forever. Shankarbaba
was sitting next to him, his hand was on his hand when his
soul left his mortal body for heavenly journey. According to
Shankarbaba that was the most memorable expertence in his
life.

Shankarbaba who is also a renowned astreloger noted in
his article that, my father was born Tuesday at 9:15p.m. is
exactly the same time he expired on Tuesday 2:15pm. and
the planetary positions were also the same, which indicated
he was a great Rajashree of Yogajanma Purusha. In the world
of pilgrimage we are just transit passengers. Our destination
is to merge with almighty one day.

We are here temporarily to perform certain duties and
would be going back to where we came from. All our actions
are left here as memories. As the famous saying goes, we all
are gifts of God and what we make out of our life Is our gift
to God.

My father definitely has a good resume for his next
assignment.

Padmini Timi Khuntia is the 2 daughter of Late G.C. Parida. She lives with her husband Kamal Khuntiz and daughter Lora
in Mokena, 1. Both of them own and manage their automotive repafr business for last 15 years in the south suburb of

Chicago. Their goal is to follow their father’s footsteps.
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Eulogy to a Dear Friend “Ranu Misra”
Dharitri Misra

Dr. Ranu Misra (nee: Ranu Rath) passed away on February
26", 2000, in New Delhi following a stroke. Most of our Oriya
friends here, who were associated with the Ravenshaw College in
the 1960s, are perhaps familiar with Ranu’s name. She had a bril-
liant academic carrier, and a very striking personality. Later, in the
late 1980°s and early 1990°s, Ranu’s name became a familiar
household name in many rural areas of Orissa due to her untiring,
selfless work as the honorary Secretary of the Orissa Red Cross
Association, and then, as the Chairwoman of the State Women's
Organization. She not only devoted all her time but also her whole
heart to these causes, rarely seen among people of our generation.
During her tenure, she introduced many innovative programs to
help the destitute and battered women in Orissa, and was always an
unfailing force behind many an undertakings of the Orissa branch
of the Red Cross.

God had endowed Ranu with many virtues, grace, charm, an
uncanny sense of empathy and above all a sharp mind, but with-
held the gift of good health from her - without which the rest
seemmeaningless to most of us. Ranu suffered from debilitating
painful episodes of bone related ailment for more than fifteen
years; yet took her 1l health in a stride, never losing sight of her
responsibilities and goals. Ever cheerful and optimistic, she always
looked forward to her day of full recovery. She commented on
many contemporary social and political issues in India through her
writings - in the form of simple short stories and poems - which
were published in many magazines and have been transiated to
several languages.

Below are two of Ranu’s poems, published in her first book of
verses called “Ripples” (a copy of which she presented to me in
1996). The first poem Shattered Dreams reflects Ranu’s heartfelt
agony for the unfortunate young brides, who suffer torturous and
premature death in the hands of a degenerated society that has be-
come callous to numerous such episodes on a daily basis. This
delicate and touching poem is a testament to Ranu’s passionate ef-
forts for eradicating “dowry deaths” in Orissa. The second one
From My Hospital Bed was written when Ranu was hospitalized
for an extended period in a Calcutta hospital for knee operations
and other related complications. In the midst of such misery, her
optimism and faith in God astounded me. T am presenting these
two poems of my dear friend here - because I think they will touch
many a hearts as they have touched mine every time I read them.
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Shattered Dreams

Ranu Misra

The boat leaves the shore,
loaded with gold and silver
with the mast flying high
bejeweled. ..

bedecked with flowers

she looks gorgeous

and dreamy eyed. ..

Slowly the anchor loosens

bond with the land

weakens. ..

send-off is so warm and emotional
amidst chanting of mantras

for her safe journey

the boat leaves

with grandiose plans...

Midstream the boeat rocks
from side to side

the tide is high

the wind is turbulent
cyclonic weather follows.
She wonders. ..

how come the weather report
was so good

when she left the shore?

Finally it overturns

floats away upside down

torn mast...

all gold and silver

sink to the bottom

all fineries and flowers

swept away,

broken pieces swim in the water.

Does not this happen
every other day

to every

dreamy-eyed girl

who first becomes a bride
and then

a corpse

in quick succession?
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From My Hospital Bed

Ranu Misra

Looking at the sky day in and day out

While lying still on my bed...

I'marvel at Your creativity

While the canvas changes every moment!

The clouds, stars, moons and the sun fill me
With a rare sense of pride and dignity.

You desire.. .that is why

The wings of the birds flutter before my eyes
The flowers bloom in myriad hues

My hair is blown away by the morning breeze.
Today I intensely feel my closeness to You
Because you want me to feel this way...isn’t that so?

I'am your creation

What a reassuring thought!

You envelop me on all sides
Without You I am less than naught!
While life is ebbing out of every cell
I'don’t think either of heaven or hell
I'know T have a single destination

It is You and You and You alone!

My Lord, I sleep, breathe and dream of You

For me between Life and Death

There’s little difference

For me just one thing matters for which I wait

The specific instant of time, the exact moment

When I will be free from this cage of bone and flesh
Ennobled by Your love, uplifted by Your compassion
I shall merge in You and have eternal peace.
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Sumitra Padhi lives in Burlington, Ontario, Canada with husband Hara and children Shovita and Pinak, She is
an active and enthusiastic member of the Oriya and Indian community,
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Uttara Dash (1969 - 1999) used to live with her husband Binay in the Bay Area (California) untif 1998,
when she moved to Bangalore. Her favourite hobby was writing poems. Several of her poems have
been published in previous issues of the Journal, This is one of her last poems.
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Dr Bijoy M Misra is a physicist and teaches at Harvard University. He is associated with the Department of Sanskrit
and Indian Studies and keeps interest in Sanskrit literature. The full Oriva translation of Vivekacudamani is being

published as a book.
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Oriyas
Bipash Puhan Samal

Criya people are loving and caring,
You always find them to be selfless and sharing.

Modest they are to the very core,
Preventing most of them to redlly soar.

Affectionate, warm and hospitable they always are,
Love to be home and hate to go far.

Once they leave their warm nest,
Hardwork , sincerity and perseverence gives them no rest.

Oriyas love to eat a lot of food.,
Money they spend on it real good.

Dalma, Besara , jahni posto or manghsha curry,
For unexpected guests they can cook in a hurry.

They like getting together and discussing,
Relatives, common friends, in-laws are the subjects they keep tocussing.

Selfless and innccent they mostly are.
Bowing at any elder and saying " Saar Namaskaar”.

Bipash Puhan Samal lives in Birmingham, Alabama.
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STROBE LIGHT

Manisha Samal
Moorpark, California

As you walk by the old, wooden premise.
Your ear catches a clip of a song,

So fast, like lightning

Flashing through dark ominous clouds.
And you suddenly stop,

And stand there,

listening to that song,

You had once heard before.

As you listen,

you start re-living those special moments,
That you can remember so distinctively,
Like vibrant iridescent pictures

flashing through your mind.

Those special times.

The times you laughed so hard,

That you had warm streaming tears sliding down your face.
The times you felt so happy,

That you felt you had the whole world placed in your hands.
That song brings back the sweet memories,

The moments, your heart cherishes.

And you start to smile,

A wide grin,

so bright like the moon reftecting through a glass panel,
And remember that

Every song has a picture of life,

Full of unforgetful memories.

Manisha Samal is from Moor Park, Californiz
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THE PROWLER

Babru Samal
Lioness, with

Longing in her eyes
Looked at me
Lust, spilling over

Like lava, hot, humid and humming with life.

Lioness, with dreams

Lingering on her moist lips, whispered
Let us play the cannibal game

Losing ourselves in the lost world of
Lovers lane

Lock for no goal,

Lessons or pros or cons

Leave the world of din and bustle behind

Let us lie there

Like the lawn grass

Looking at the stars in the sky
Let us make love

Like there is no tomorrow.

Babru Samal is the past Secretany/Treasurer of OOSA He lives in Moor Ppark, Cafifornia
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The Present

Minnie Praharaj

Each day brings something special,
Sorme joy or souvenir,
It might be gone tomorrow
So savor it while it's here.,
Enjoy the "ittle things",

The happiness that life brings.
Count on honest friends,
Forgive their mistakes
Because truth always triumphs.
Put yesterday behind you,

It's gone and won't come back,
And we cannot see ahead
Far down tomorrow's track.
Enjoy each moment
That comes just for today -

The sweet song of a child,

The morning sun's first ray,

A living presence of God is installed in a temple,
A handful of offering with love makes you humble.
Life is such a precious thing,
Be thankful to God for everything.
Remember ... Today Is a Gift,
That's why they call it "The Present",

Minnie Praharaj fives in Huntsville, Alabama
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FORCE OF FORTITUDE

It is the force;

Force of fortitude in its potency,

As sorrows and gloom change;

Drawn into a joyous resiliency.

As its essence grows,

Staggering steps taken when one is lonesome;
Turns into a bouncing stride;

Leaping in a vibrant celebration.

The fears that stalk,

Gathered in a web that does alarm,
In a way start to disappear;

With patience shining its charm.
The strength to achieve,

And the strength to face failure;
Are all drawn by courage,

The courage to effectively endure.
The desire to leap across;
Mountains of pain that storms,
Does very well come from a force,
A force that always stays firm.

Tanuja Tripathy
Mahwah, New Jersey
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A GRACEFUL PATH

It gracefully draws its way
Through myriad paths;
That shapes it anew.,

It sparkles in an array
Marveling at its own being,
As it leaves its abode,
Alighting on its journey.

It hums its fune,

Staying firm and unshaken.

As it moves through rocky margins
Gleefully accepting drops of rain,
As it comes across flowers;

It helps them to bloom,

And dances with them

Singing its tune.

It is the way of a’ lovely stream’

That shapes its myriad ways-

Like the flow of life

And like the current of time.

It rolls on and on

Until it reaches its abode,

To get entwined with virtues

That bloom like roses in the garden of life,

Tanuja Tripathy
Mahwah, New Jersey
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Gazing

As the sun sleeps,

The moon shines amidst stars,
“Twinkling" to each other,

In a sort of binary lang.

Yes, no, yes, no, yes, no... !

A mother lies on an old mat,
Which crackles when she moves.
Gazing up at the night,

Through the hole in the roof.
Her hunger has stopped, but,
Her heart thumps in fear.

In her arms, her baby sleeps.
Stars twinkling in his dreams.
Childishly delightful !

Like fireflies !

He had tried to catch a few,
Running in the night, all over,
His shabby little slum.

But all he caught was a fever,
Hotter than the sun that sleeps.
No hope, no money, nothing.
Just an endless wait, a little prayer.
Constant gazing up at the sky !
Stars "twinkle" on,

As if deciding the little boy's fate.

©Tarun K. Tripathy / Richmond Hill, Ontario
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DRAUPADI'S SARI

Arjun Purohit

You looked for me with longing eyes
With vision clouded with thousand scars
You called me barely with a whisper

So nobody knows your love for me

You draped yourself with layers of dust
Heavy with honour and pride

I knocked your door in darkest night
But your fear didn't let me in

I revealed myself in the golden morn
You were too dazed to note

My song got lost among the din

Of grinds of mundane routine

Now come my beloved without cover
Yeilding the grip of Draupadi's sari
Sari of false honour and pride
Heavy with memory of innocence lost
Sari braided with false trinkets
Jingling notes of faded charm

Follow the call of my pining flute
Waltzing as a river to the sea

Lay on my breast as wave on the ocean
With sweet abandon and glee

And we will dance the cosmic dance
Wild with soma and bliss

Arfun Purohit lives in Kingston, Ontario, Canada.
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THE END OF THE WORLD

Snigdha Mishra
CATACLYSM

Shrieking, the wind ripped across the land

clawing trees from the bosom of the earth.

Wailing in torment like souls of the damned

as it laid waste everything in its brutal path.
Raging, it plucked a child from her grandpa’s arms.

It seemed the end of the world had come.

In the depths of darkness, in the sheeting rain

the muezzin's desperate prayers rang from his tower.
Frantic voices sobbed bhajans in vain.

A thousand pleas for mercy went unanswered

as the malevolent wind screamed and drowned it all.

It seemed the end of the world had come.

Waves growled and thundered restlessly.
Towering walls of water reared their heads
snarling as they hulked, foamy maws agape.
Racing inexorably toward the naked shores.
Sucking, gulping, swallowing, devouring.
It seemed the end of the world had come.
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AFTERMATH

Stick figure planted knee deep in mud.
Scarecrow? No - a woman, standing
sodden sari clinging to gaunt bones
blank eyes staring through matted hair.

“I did'nt think the sun would rise again.

| thought the end of the world had come.”

“Nothing to eat or drink for days.

No one left that | recognize.

Everything gone, all swept away.

The waves - they drowned my baby’s cries
as they snatched him from my breast.

Teil me Lord - Why am | alive?”

Still waters reflect the sullen sky
hiding corpses in every flooded field.
Tens of thousands lost forever.
Whole villages vanished without a trace.
No rhyme nor reason for this destruction.
It seems the end of the world is near.

N7 N7 Y
Snigdha Mishra is a resident of Austin, Texas. She is a financial analyst turned full-time mom,

and performs and teaches Hindustani classical vocal music. Snigdha also gardens and writes
poetry in her spare time.

This poem was written in the wake of the super-cyclone which struck Orissa
on October 29, 1999, causing immense damage 1o life and property,
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AN EVALUATION OF

UNNAYAN'S PROGRAMMES AND VILLAGERS' RESPONSES IN THAILO
Michelle Munk

1. Introduction

1 came to India from Canada to participate in a Cultural
Exchange Programme in the Nilgiris, Tamil Nadu, which I
completed in mid-January, 2000, Through Internet corre-
spondence, [ learned about Unnayan, and 1 began to work
for this organisation on March 14. To assist Unnayan in the
implementation of some of their cyclone-relief projects, |
conducted a brief survey in Thailo, one of the villages in
which Unnayan is working. On the morning of March (5, |
accompanied Mr. Sudarsan Das and Mr. Beura to Thailo.
We first looked at the bund being built under Unnayan's
Food For Work Programme, and also at the three Lift lrriga-
tion Projects set up by Unnayan to lrrigate rice paddies.
After some meetings with the villagers, Mr. Sudarsan Das and
Mr. Beura returned to Bhubaneswar, and | stayed in the vil-
lage to conduct the survey on behalf of Unnayan. The villag-
ers received me very warmly, and they took excellent care of
me and made sure that | was comfortable during the course
of my stay.

2. Methodology

Mr. Sudarsan Das identified a number of topics he
wanted to [earn about from the villagers. Together, we de-
vised a list of questions to be asked of the villagers con-
cerning four areas:

i.  The Pani Panchayat Programme

ii. The Food For Work Programme

iff. Women's Position in the Village and the Community
Nursery Programme iv. Suggestions for Future Income-
Generation Projects In addition to these areas, | included
some questions pertaining to the villagers' perceptions of
social problems in the village and their solutions, and also of
the general needs of the villagers.

Due to my lack of ability to speak Oriya and unfamiliar-
ity with the village, the interviews were translated and facili-
tated by Pradeeptha, who works on behalf of Unnayan in that
region. In the course of two days (March 15-16, 2000), we
conducted five interviews.

On the Ffirst day, we interviewed three young women in
the afternoon, and then a large group of men in the evening.
On the second day, we interviewed 2 large group of women
in the morning, and then [n the evening, we interviewed two
women from a Brahmin family and then a couple and their
son from a Scheduled Caste family. Of these five interviews,
the two that involved large groups were conducted outdoors,
and consequently there was no restriction on who partici-
pated. The interviewees came and went freely during the
course of these interviews; some were only present for a part
of the interview, or only responded to certain questions.
The other three interviews were conducted indoors, with
specific people. In addition to these five interviews, on the
morning of March 17, a man approached me independently,
and 1 interviewed him as well. This fast interview was the
only one conducted without a translator.
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Limitations

A number of factors may have infiuenced the findings of
this survey. First, [ was unable to communicate directly with
the people | interviewed, due to the language barrier. The
translation of my questions and of the respondents' answers
may limit the accuracy of the findings. Furthermore, my lack
of familiarity with the village customs and culture may also
have limited the results.

Second, | was somewhat limited by time. A longer pe-
riod of time would have allowed for a more comprehensive
survey of the village, interviewing more villagers, and gener-
ally gaining a better understanding of life in Thailo.

Third, in four of the interviews, there were a large num-
ber of people observing the process, which may have influ-
enced the responses given. In two cases, | requested mem-
bers of the "audience" to leave to try to achieve more hon-
esty in the responses.

Fourth, people's responses may have been influenced by
the fact that | am a foreigner; and unknown to them. They
may have felt shy in my presence, or they may have felt com-
pelled to give certain answers for various reasons.

3. General Impressions

Before coming to Orissa, [ had never personally seen an
area affected by a natural disaster. | expected utter devasta-
tion, starvation, and hopelessness from people who had lost
their families, friends, homes, crops and dreams. As we
approached Thallo, 1 noticed that many trees were fallen by
the side of the road. Not only thin palms, but enormous
trees lay on thelr sides, exposing their networks of roots to
the hot sun. We passed memories of houses, foundations
with perhaps a few walls. But, somewhat to my surprise, we
also passed villages bustling with ife, people eating breakfast
and doing their morning chores, and green paddies ready for
harvest.

We drove into Thailo. My first impression was how
normal it seemed. There were houses standing, there were
trees. Villagers went about their business. A shop sold
biscuits and beedies and nail polish. Women led their cattle
out to graze, men stood around smoking, children played on
the roads with old rubber tires. There appeared to be few
indications that four months ago this village, and in fact the
entire region, had witnessed the wrath of Mother Nature at
its fiercest.

As | was shown around the village, | began to see evi-
dence of the recent trauma. There were trees standing, but
not many, compared to the number that were on the ground.
There were houses In various stages of reconstruction. The
concrete houses were externally unaffected by the storm, but
inside, the television sets, refrigerators, mixers and fans sat
idle; electricity had still not been restored after four months.

| was struck by the range of wealth in the village. While
some villagers had motorbikes and large houses and held



Journal of the Orissa Society of the Americas July 2000

government jobs, others lived in mud houses and worked as
labourers in the fields. | was also impressed by the level of
nutrition of the villagers. Every meal | ate, including cne in a
poorer family's house, consisted of a good variety of vegeta-
bles, and the rice served was healthy brown rice. A number
of homes had kitchen gardens, supplying fresh vegetables,
No one was starving - from what | could tell, everyone had
enough food to eat and a home to live in. Although many
people were reportedly unemployed, everyone | talked to
owned some amount of land, and | suppose this provided
encugh income to provide for the family. From what | could
see, most of the pieces had already been picked up, except
for a few roofs of houses. People did not seem to be “just
scraping by"; many could afford "[uxuries" like packaged
foods, nail-polish and ready-made cigarettes. In many ways,
it seemed like Life As Usual for the village of Thallo. | felt
this especially after visiting a nearby village in which only
members of the Scheduled Caste live. There, people were
noticeably malnourished. Many were sick, some in visible
ways. Their clothing was torn and dishevelled. It is difficult
to say, however, how these villagers had been living before
the cyclone. Overall, though, | saw the truth of the reports |
had read that those with the least to lose lost the most.
Thailo itself seemed like a nice enough village, except |
could sense a considerable amount of social disharmony,
There did not seem to be the fellow-feeling | expected in a
small village. Some people spoke of corruption in the village,
and | could sense some general tension between the villagers.

4. Findings

In general, people seemed quite happy to help me with
my research, and they were, for the most part, forthcoming
with thefr replies. The men always had a great deal to say,
but many of the women were quite shy and reserved with
their responses.

f, The Pani Panchayat

Currently, the village of Thailo has three Pani Pancha-
yats, one to manage each of the three Lift Irrigation Pumps
(LIP) that Unnayan has installed, with memberships ranging
from fifteen to twenty-three members. Each group has a
President, a Secretary, and a Treasurer, and the groups meet
every fifteen days.

In general, almost everyone was aware of and supportive
of the Pani Panchayat programme, saying that it is a profit-
abfe opportunity that will help the village to develop. All
those who were interviewed felt that irrigation pumps were
necessary for their crops. Even if their crops failed in the
rainy season, the pumps would ensure that they would not
fail in the summer season. The cost of the Lift Irrigation
Pumps was approximately 42,000 Rs each, including diesel
and the revolving fund. The villagers expected this to be
paid back within ten years. After this period, they did not
anticipate any probiem managing the LIP independently of
Unnayan. When asked to estimate the comparative benefit
of the LIPs, one villager said that before the pumps were
installed, the yield was approximately three quintals per acre.
He expected this quantity to increase to approximately fif-
teen quintals per acre with the addition of the pumps.
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People interviewed felt that the Pani Panchayats were
strong groups, with good co-operation between the mem-
bers. It was said that the members are motivated to work
together because they are directly benefiting. One respon-
dent said, however, that some members are not attending the
meetings, and some are not paying their fees on time. Fur-
thermore, even when the attendance at a meeting was good,
the point was made that not everyone participated actively in
the discussion and decision-making. In fact, in the fifteen-
member Pani Panchayat, apparently only two to three people
actively participate.

At present, many villagers do not have land adjacent to
any of the pumps, and so they are not benefiting directly
from this programme. Consequently, some people felt that
there should be more LIPs put in. One villager suggested
that three or four more pumps are urgently needed. Fur-
thermore, the pumps only benefit the village in the dry sea-
son, and not year-round. Some people anticipated certain
future problems; currently, there is trust in the president,
but in the future, mismanagement could destabilise the
groups. Also, the strong interest and motivation of the Pani
Panchayat members at these early stages may diminish over
time.

Several years ago, some village members put a proposal
to their MLA to have the government install a Lift Irrigation
Pump. The government installed the pump;, without aiy dis-
cussion with the villagers. They set stipulations on the use of
the pump that at least three acres were to be cultivated in the
irrigated land, which they would measure. They only in-
stalled one pump, which resulted in quarre], since only a few
farmers benefited. Furthermore, there was no one desig-
nated to manage the pump. By contrast, under Unnayan,
there have been Pani Panchayats formed, and so there are
people who feel responsible for maintaining the LIPs.

The main problem with the Government pump (OLIC)
was that it ran on electricity, not on diesel like the current
pumps. Consequently, when there was a power cut, the irri-
gation stopped. Furthermore, the motor in the electric
pump apparently broke down from time to time, whereas the
motor of the diesel pump is more reliable. Currently, the
government pump is defunct, since there has been no power
to the viflage since the super-cyclone in November,

In general, people seemed to be pleased with Unnayan's
Lift Irrigation Projects, especially as compared to the Govy-
erniment’s failed project.

i, Food For Work programme

Unnayan has recently implemented a Food For Work
programme in Thailo. According to this programme, villag-
ers are working to bulld a bund to protect their land from
flooding during the rainy season. For every day they work,
they receive 10 Rs and 3 kg rice,

Everyone interviewed was enthusiastic about the Food
For Work programme, saying that unemployed villagers are
benefiting by earning their livelthood, while at the same time
helping the village since the bund they are building will pro-
tect their land from waterlogging. Furthermore, apparently
the village has been requesting a bund from the government
for the past ten to twenty years, but it was never con-
structed; the villagers were happy that Unnayan gave its sup-
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port so readily. A high turnout was anticipated: some peo-
ple expected that as many as 80% of adult men would par-
ticipate in this programme.

One person suggested that the bund would be stronger
if the bund were made of concrete. Another person said
that, while it is a good project, less than 15% of the [and
owned by the villagers will benefit, so the project should be
extended. He said that the river embankment should be
extended 4-5 km under Foed For Work.

iii. Women's Position and the Community Nursery Pro-
gramme

In Thailo, very few of the women have an independent
income. In fact, only one of approximately twenty women |
met in Thailo worked, and she was a labourer. Many women
perceived this lack of income to be a problem. In response
to this problem, Unnayan has introduced the idea of a com-
munity nursery to the Women's Group. The super-cyclone
in November uprooted many trees in the affected regions;
the effects of removal of trees are well known, including lack
of shade in a harsh climate, topseil erosion, desertification,
loss of Income for fruit-bearing trees, loss of firewood, etc.
Consequently, Unnayan has suggested that the women of
Thailo should begin the job of re-foresting the affected re-
gion through a community nursery programme. The pro-
gramme has not yet begun, but the plan is to grow seedlings
of indigenous trees on a plot of land owned by one of the
villagers, and then sell these seedlings at the market. This
programme will provide the double benefit of providing the
women of Thailo with an independent income, as well as
providing the villagers in the cyclone-affected areas with the
seedlings necessary for re-foresting their land. Overall, they
expect that the programme will increase the standard of living
in the village.

In general, people seemed enthusiastic about the com-
munity nursery programme, They did not anticipate that the
Women's Group would have any problems managing this
project. They requested Unnayan to help them with provi-
sion of seeds and assistance in marketing. One person
stressed the importance of the Women's Group members
having detailed information about the agricultural process,
and also of using high standard insecticides and pesticides.
Some people were concerned that they may have problems of
theft, cows may damage the seedlings, or the Group may
face money problems.

Iv. Suggestions for Future Income-Generation Projects
Only one person had ideas for future income-generation

projects. He suggested three possible projects:

1. Waste fand cultivation.

Apparently, there are about 20-30 acres of
government land around the village that are not being used.
This land is available for cultivation by social organisations
and by the landless, but currently no one is using it.

2. Fishing, aquaculture.

The villager suggested further developing these
areas, selling fish instead of simply using it for personal use.
3. Weekly market.

The villager complained that there is no market
in the village to serve its five thousand inhabitants. The vil-
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lagers must walk six km to the nearest market. Conse-
quently, he suggested that there should be a weekly market in
Thailo itself, which would benefit the 100-200 people who
would be directly involved in buying and selling.

4. Milk Society. [my suggestion]

The women of a nearby village (which | visited) have
independently set up a milk soclety. Twice daily, the village
women collect the milk from their cows, and take it to the
society office. There the milk Is tested and measured, and
then sent away for processing. They benefit considerably
because they pool their milk and work together. [ think that
such a project might be feasible in Thallo as well.

v. Social Problems

[ asked all of the people whom | interviewed to describe
the social problems in their village, and any possible solu-
tions they could think of.

a} Women

Almost everyone mentioned "women's problems” as
being prominent social problems in the village. There were a
number of concerns identified. Specifically, dowry was con-
sidered to be a serious problem. | heard that there had been
at least one recent dowry death in the village, where the
bride was murdered for what was considered to be an insuf-
ficient dowry. One honest person told me that, while he
opposed that his sister should have to provide a dowry to
her husband, hie had wanted one for himself. One woman
sald that women are more responsible than men are for
eradicating the dowry problem. She pointed out that most
commonly, it is the mother-in-law and sister-in-law who de-
mand the dowry. She emphasised the importance of indi-
viduals taking personal responsibility through self-study In
order to eliminate the dowry problem.

Second, due to the "social barrier," women are restricted
from leaving their homes. Consequently, women are unable
to go out of the village for higher studies or for work, and
are confined to being housewives. This problem is related to
the wider social problem of eve-teasing; in order to protect
their daughters from being teased on the roads and in the
market, many parents forbid them from going out. Some
women said that there was no opportunity for work, no self-
help system for providing work and a means for earning
money. Also, some women complained that men often oc-
cupied the seats reserved for women on the buses. Some
women were even prevented from joining the Women's
Group. Although a number of women | spoke with had
completed some level of higher study (many had Bachelor or
even Master's degrees), they all did only domestic work.
Some women called this purdah a form of torture. Related
to this problemy it is considered to be the woman's "duty" to
do all the housework, and the men never assist in any way.
(incidentally, only one of the women | spoke with had a par-
ticular skill - tailoring - however, she did not earn any money
by tailoring).

Third, some people interviewed said that there is a
problem of verbal and physical abuse of women in the village.

Fourth, partly because women have no independent
income, most women said that they did not participate in
decision-making regarding either their land or their homes.
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In general, they had no voice against men. Only a few
women said that they participate equally in the discussion of
family matters.

Fifth, one person mentioned the problem of divorce,
pointing out that divorcées do not receive any support from
their husband's family or from their own family.

Finally, some people interviewed said that when
women do work;, for example as labourers, they receive less
pay for equal work compared to their male counterparts.

Generally, to address these problems, people sug-
gested that there should be an increase in social conscious-
ness. Some women said that the women's group should
stage rallies, protest against atrocities, and speak to individ-
ual families about particular problems. Some people spoke
about the need for more education to Increase social con-
sciousness, and one person specified that there needs to be
education geared specifically at teaching about women's
rights and status.

Bl Caste problems

Everyone interviewed mentioned probiems associ-
ated with caste, in some form or another. Many mentioned
that because of social custom, members of the Scheduled
Caste (SC) could not enter the temple, even at festival times.
Some said that Scheduled Caste people were not permitted
into the homes of higher caste people, and could not eat
with them. Some said that society does not recognise them
or want to educate them. One person said that political
corruption was preventing SCs from taking their reserved
government jobs, and that the government is not imple-
menting its anti-caste laws. One person said that the lower
caste is not motivated to address the problem.

Some people felt that the caste problem was getting
better over time. One person said that SC youth should be
educated about their rights and their status.

A few of the higher caste people | spoke with feit
that the caste restriction system should continue. One per-
son felt that, as Brahmins, they should not have to do physi-
cal labour. Another (highly educated) person mentioned
that SCs have a criminal nature, and that abolishing castes
would result in a law and order problem. Some people felt
that caste should continue because it is tradition.

¢/ Unemployment

Many people mentioned unemployment as an important
problem in the village. In particular, the educated villagers
could not find suitable jobs, such as government jobs. One
person said that the main problem was youth unemployment.
As a result of this unemployment, some villagers were turn-
ing to alcohol and ganja, creating further social problems.
The lack of employment opportunittes for women has already
been mentioned.

d}  Lack of 3 viflage committee

One villager mentioned that a significant problem was the
lack of a recognised village committee. According to him,
such a committee would have a number of important func-
tions, such as:

¢ Implementing projects

= Deciding where the LIPs should go
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»  Delineating the parameters of the Food For Work Pro-
gramme

¢ Receiving id organisations

* Identifying and addressing social problems

*  Guiding Unnayan's interventions and helping it work
more smoothly and efficiently

e]  Other social problems in the village

»  Here is a list of some other problems people mentioned:
*  High population (but this s improving)

¢ Political corruption

»  Politicans work for their own benefit, not in the interest
of villagers

»  Political leaders bribe villagers for their votes

* Insuffictent income: difficult to meet the needs of the
family

»  Poor education level

+  One villager lamented the lack of English fluency in the
village. He said that if people spoke English, they would
be able to get office jobs.

e The same villager said that the local school has five
classes, yet it has only three (poor quality) teachers and
one room, making it an unsuitable learning environment.

vi. Generaf Needs
The villagers identified a number of areas in which they
need external assistance, for example from Unnayan.

d)  Afforestation

One villager suggested that there should be an affore-
station project under the Food For Work programme, to
help to compensate for the destruction of trees caused by
the super-cyclone.

b} Health Care

A number of villagers complained that the nearest health
care facility was seven km away, which they felt was unac-
ceptable. They wanted a primary health centre or a hospital
in the viilage itself,

¢/ Transportation system

Many villagers spoke about the poor road condition,
Furthermore, because there are no buses nearby, many peo-
ple refused to send their daughters to college.

d]  School repair

The super-cyclone in November partially destroyed the
local school. Censequently, the students could only attend
classes from 7am to 10am each day. The villagers wanted
their school to be repaired so that a normal class schedule
could resume and children could complete their curricula.

e}  Adult education

A number of uneducated women requested an adult
education programme. Apparently, they used to have a Total
Literacy Campaign project in the village, but they lost it due
to political differences in the village.

7 Communication system
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Some people commented on the need for a com-
munication system to the village.

One person mentioned that there should be holistic devel-
opment In the village. He felt that development must include
every aspect of society, including health care, education,
shelter, employment, etc.

In general, most people I interviewed seemed pleased
with Unnayan's current work in the village. However, a con-
siderable number of people were not benefiting from Un-
nayan's projects. Their [and was not irrigated by Unnayan's
pumps, thelr land would not be protected by the bund, and
thelr women were working as [abourers and so could not be
involved in the community nursery. Some people mentioned
some resentment towards Lnnayan as a result of this per-
ception of unfair treatment. One person told me that de-
spite Unnayan's good intentions, it was largely working with
corrupt villagers, and was consequently not working in the
best interest of the village as a whole.

5. Suggestions

As | do not have a significant amount of experience in
rural development in general or in post-trauma Orissan rural
development in particular, | de not feel qualified to give a
comprehensive analysis or recommendations regarding Un-
nayan's work in Thailo. The following are just a few ideas
that have occurred to me as a result of my experiences and
discussions in the village.

i Modifving the Pani Panchayat model

As | understand it, the Pani Panchayat concept was de-
veloped based on the Self-Help Group model, a popular
concept in the rural development/NGO circuit in India.
According to this model, each group, consisting of ten to
twenty members, has one president, one secretary, and one
treasurer. [n my opinion, a critical downfall of many devel-
opment programmes is the disempowerment implicit in a
vertical, hierarchical structure. Everyone who is not the
President is "below" the President. One of the Pani Pancha-
yat members mentioned that within the group of fifteen, only
two or three people actively participate in discussion. In my
opinion, this low participation rate is extremely problematic.
[n fact, it challenges the very concept of "self-help," and
rather, it constructs an oligarchic situation where the minor-
ity rules the majority. As a consequence, the non-
participating members do not feel ownership and responsi-
bility for the group as a whole.

| would suggest modifying this model. While | under-
stand that a single treasurer is necessary for maintaining the
bank account, | feel that the positions of President and Sec-
retary can be eliminated. In their place, | think that there
should be a Rotating Facilitator and Rapporteur, who change
every meeting or every two meetings so that everyone is re-
quired to fill these positions. The Facilitator would have the
responsibility of ensuring that every person speaks on every
issue. The members would sit in a circle to communicate
mutual respect and to facilitate discussion. The Facilitator
would be responsible for eliciting responses and opinions
from all the members, and for maintaining a non-judgmental,
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respectful and 'safe" atmosphere where all members feel
comfortable sharing thelr ideas. If a conflict arises, the Fa-
cilitator would ensure that dialogue continues and that the
conflict is resolved peacefully and to everyone's benefit, as
far as this is possible. If there is a decision to be made, the
Facilitator should try to achieve consensus among the mem-
bers. There would need to be a brief training session for the
group on effective facilitation. The Rapporteur would have
the role of taking the minutes of the meeting, and providing
a brief summary either at the end of the meeting, or at the
beginning of the following meeting. | believe that these
changes would allow every volce to be heard, and would
empower cvery member of the group to feel that the group
belongs to them and they to the group.

i, Solar-Powered Lift Irrigation Pumps

The current diesel-powered pumps are working very
well. However, since they run on diesel, they require a con-
stant input of fuel, and consequently a dependence on exter-
nal sources for supplying that fuel. The operation of these
pumps is also subject to fluctuations in diesel prices, which
may not necessarily correspond to the crop value. Moreo-
ver, the combustion of diesel, based on a fossil fuel, is in-
trinsically unsustainable, Fossil fuels are a non-renewable
resource, and furthermore, their combustion contributes to
the Greenhouse Effect and Global Warming. [ronically, many
have postulated that it is a result of Global Warming that
there has been such an increase in natural disasters, such as
the super-cyclone that devastated the crops in the first place.
Finally, diesel is not a local resource; consequently the price
of diese! reflects not only its market value, but also the cost
of transportation.

By contrast, Orissa has been blessed with an abundant
power source, which has hardly been tapped into or even
considered. It is a local, renewable and sustainable resource:
solar power. Furthermore, it does not require a constant
financial input, as does diesel; rather, an initial investment is
made, and the sun keeps on shining for free, ] am certainly
no expert on the actual operation of photo-voltaic cells, and
so 1 can not say for sure whether this would be a viable op-
tion in this context. [ think that the best option would be to
install a solar-powered pump with a diesel-generator as a
back-up system, and also for night-time use if the solar
power proves to be insufficient. In any case, the pump is to
be used in the summer season, when there is no shortage of
sunlight. In additlon, [ have heard that the Indian Govern-
ment assists considerably with funding for Alternative Energy
systems.

[ am not saying that a sofar pump system must be used;
I am simply suggesting that it would be worthwhile investi-
gating this possibility for future pumps. A solar-powered
pump uses a local, renewable energy source and does not
require constant financial input.

i, Viflage Committee

Qne of the people [ interviewed emphasised the impor-
tance of a Village Committee. | documented his description
of such a Committee above (see section 4.v.d). Currently,
there is a lack of fellow-feeling and trust among the villagers;
people are suspicious of each other, and there is a tangible
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tension which | became aware of even though [ was only
there for a short visit. [ think that a Village Committee
would help to provide the strength and stability that Is lack-
ing in Thailo. A Village Committee would respond to the
needs of the villagers, and would be responsible for helping
the village overcome crises. It would provide a space for
airing complaints and for dealing with conflicts. It would
create an organisational structure for the village, and would
represent the village to the outside world, to the Govern-
ment and to NGOs. [ think that such a Committee would
greatly improve the associations between the villagers of
Thailo.

iv. Life Fducation Programme

Many villagers mentioned the need for an increase in
social consciousness to address the various village problems;
I think that some of these problems could be addressed by
education. | do not mean academic, school education;
rather specific education geared at teaching children about
their rights and empowering them to be confldent, critical
future citizens. Many villagers were aware that they were
suffering from some form of injustice from the government
or from their fellow villagers [or even from their family mem-
bers}; however, they were not empowered to take positive
action to address these problems. [ doubt they were aware
of the facilities which exist to support them in their claims of
rights abuse. An education programme focused on empow-
ering and inspiring tomorrow's citizens would help to in-
crease social consciousness and mobilise people for positive
change. [ can be contacted for further suggestions in this
area if it is considered to be worthwhile.

. Is rice best?

The current crop; rice, requires a high level of irrigation.
| have a very [imited knowledge of agriculture, but [ wonder
whether there might be a different crop, perhaps one that is
more indigenous to the area, which would consequently re-
quire less water. Indigenous crops are also generally
stronger and more resistant to pests and disease than im-
ported crops. | know that In some hot areas, farmers are
growing indigenous varieties of millet, such as ragi. Inciden-
tally, ragi is also more nutritious than rice. In any case, it
might be worth investigating whether alternative crops might
be feasible.

v. Skilfs Trafning for Women

A number of the women | spoke with said that one of
the main reasons they have so little power in the home is that
they do not have an independent source of income. Hope-
fully, the proposed Community Nursery will help provide
some income, and consequently some independence. In
addition, [ think that many of the women would benefit from
an Adult Education Programme, which could offer literacy
programmes for those who are interested, as well as skills
training in areas which would be helpful for the village
women. For example, there could be tailoring classes,
handicrafts production, soap-making, candle-making, in-
cense-making, etc.; in effect, any skill which women could do
at home for a minimal expense, and which would provide
additional income. This Income would benefit the women
involved, but also their families as a whole. Furthermore,
engaging in personal skill development would provide a break
from the women's monotonous household routine, and pro-
vide a different form of stimulation. [f the women would be
interested, developing skills together as a community could
ultimately lead to some form of cottage industry in the vil-
[age.

4. Conclusions

My visit to Thailo was an extremely interesting and
eye-opening experience. I learned about some of the old
challenges faced by a particular rural village in Orissa, as
well as some of the new challenges posed by the advent
of the super-cyclone. I learned about the specific hard-
ships faced by women and by members of the scheduled
caste, in addition to the general problems faced by all
villagers. I was impressed by the level of motivation I
witnessed; people seemed keen to participate in Un-
nayan's programmes, and they seemed enthusiastic, in
general, to identify their concerns and to work towards
improving the situation. Of all the people I spoke with,
only one exhibited a defeatist, fatalistic attitude that
nothing could be done. For the most part, based on what
they told me, the villagers were eager to work towards a
better future for themselves, their families, and the vil-
lage as a whole. I hope that Unnayan can help to facili-
tate their progress in a sustainable, democratic, compre-
hensive, and effective way.

I was born and raised in Toronto, Canada, and ! graduated in 1999 from McMaster University with a Bachelor of
Arts and Science. fwent to India as a participant in a cultural exchange programme, through which [ worked with
a rural development organization in the Nilgiris, Tamif Nadu for four months. After my placement, [ travelled for
four months around India, and en route | visited a number of NGOs. [ hope to be a teacher for children with
special needs and behavioural problems in the future. | have worked with NGOs in Canada on various social
problems, focusing primarily on waste fssues, women’s issues and the chaflenges posed by muftinational corpora-
tions. [only wish that everyone everywhere could have opportunities to realize their dreams that [ have had, and |

wish that alf may be happy and healthy and five in peace.
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in sofidarity,.
michefle munk
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CYCLONE RELIEF ADMINISTRATION
MY VIEW OF HAPPENINGS FROM JAJPUR DISTRICT

When asked by anyone to put forth my experiences of
the relief work in the aftermath of the cyclone, | frankly do
not know where to begin, at the beginning or towards the
end. Because by the time | became seized of the matter, the
great cyclone was already over.

Qctober 28" and 29%, 1999. Black days for the peo-
ple of central coastal Orissa. Some called it the great cy-
clone, or the great tempest, others the typhoon the likes of
which Orissa had never seen before. By the time the media
stepped in, the name Super-Cyclone had stuck.

Even in Dhamtari, a district in Madhya Pradesh of which
1 am the Collector and District Magistrate, and which shares
a border with Nawrangpur district of Orissa, we felt the
fringe precipitation and atmospheric effects of the cyclonic
depression which had its eye passing over central coastal
Orissa... about 400 kilometres away!

The government of Orissa was hard pressed to deal with
the situation arising out of the snapping of communications,
telecom --- the state was incommunicado for 11 days and
the then Chief Minister Mr Giridhar Gamang himself for 3
days ---, road and rail networks, and sent out SOS messages
to Delhi and other neighbouring states. The states having
Congress-led governments responded to the Congress Presi-
dent Mrs Sonia Gandhi’s appeal to rush help to beleaguered
Orissa, a manoeuvre possibly keeping in mind the state as-
sembly efections due in early March 2000. Problems were
worse confounded by the fact that the state had just reshuf-
fled the bureaucracy and most collectors had not joined their
districts on the day the cyclone struck. And could not join
till a few days after that.

The country was swift in responding to the SOS of the
state government. Help poured in from all corners of India.
There was something even from outside the country. Aid
took all sorts of forms and shapes: raw rice, parboiled rice,
puffed rice, fattened rice, wheat flour, blankets, bed-sheets,
polythene, tarpaulins, bamboo-poles, clothes old and new,
utensils, medicines, bandages, even teams of doctors, tech-
nicians, relief workers, scavengers, foresters, administrators,
and a whole lot of NGOs, and above all, cash, i.e., monetary
help.

Madhya Pradesh “adopted” the district of Jajpur. | was
deputed by the government of Madhya Pradesh on a 45 day-
mission to co-ordinate relief and rehabilitation works in Ja-
jpur district. Mr. R. Balakrishnan was the Collector there
when | arrived in Jajpur in the evening of the 23" of Novem-
ber.

In the head lights of the car, the night view on the na-
tional highway and its approach roads resembled the sets
straight out of a horror show. Trees, gnarled and twisted,
totally bereft of leaves, often crowding the road. Embank-
ments fully damaged or breached. Approach roads washed
away. WBM roads converted into something akin to rutted
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cart-tracks.  Telephone poles and transmission towers
twisted out of shape. Power transmission lines hanging
loose, touching the ground at most places. And darkness.
Even in the middle of the townships en-route where efectric-
ity was an assured commodity earlier, one passed through an
eerie stillness. No life.  As if people were still deep in
mourning for their lost near and dear ones or wondering
about property ravaged beyond comprehension. A life
changed forever. And a state of shock. Even after four
weeks.

The streets were not exactly devoid of people. The live-
liness of the daily bustle was missing. There was a difference
in the way they went about their work. A difference that
cannot be explained. It has to be seen to be understood.

There was an enormous amount of damage, true, but
Jajpur district wasn’t exactly totally devastated, as 1 found
out during the course of my travels in the district later. Er-
sema, the block made famous by national and international
media coverage, was hit hardest by the cyclone; it is in Jagat-
singhpur district. But the way things were reported in the
national media, it was as if all of Puri, Kendrapara and Jagat-
singhpur, and most parts of Mayurbhanj, Balasore, Bhadrak,
Jajpur, Cuttack, and Khurda districts, including the capital
Bhubaneswar, were totally devastated. There were no
authentic reports from or on behalf of the state administra-
tion. It was as if the districts had been left to fend for them-
selves. Transport routes stayed inoperable for two weeks
and vehicular traffic and trains were obstructed by fallen
trees and swirling waters flooding the highways and tracks.
Telephone lines were down for three weeks. Even the famed
police wireless network, the so-called communications back-
bone of the state, stayed out of order for four days after the
cyclone struck: its towers housing the aerial-masts had col-
lapsed, and servicing personnel simply could not physically
reach the sites for immediate repairs. All India Radio and
Doordarshan transmitters in the affected coastal areas went
off air for about ten days: their masts too had collapsed in
the tearing winds. Power transmission pylons too were
twisted and wires snapped all over the grid. Most of the
interior areas, which otherwise had an assured supply of
electricity earlier, went without any power or more than a
month. Roofs of houses had been blown off, thatch and
broken tiles and asbestos sheets strewn in places where there
was not even a single house visible on the horizon. A couple
of mercilessly battered scooters too lay on some dusty inte-
rior road: God alone knows which unfortunate owner the
gale lifted it from. Thousands of trees lay uprooted or
twisted or broken; the area would take 30-40 years to get
newly planted saplings in this season to that sizet Provided of
course that they would be permitted by people and cattle to
survive till then.
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What the cyclone did not complete, human blundering
did. Engineers keeping a watch over reservoirs holding water
stored from the previous monsoon, when lashed by heavy
rains and buffeted by high velocity winds towards the close
of the fateful day, feared damage to the barrage or dam and,
with no communication possible with their headquarters or
even the nearest senior administrative officer competent to
take the appropriate decision, decided to open the gates and
sluices discharging huge quantities of water into the rivers.
They did it in the best interests of the dam, but it inundated
fow lying areas in Bhadrak and breached canal embankments
in Jajpur leading to further chaos in the area. Flooding, both
by high waves --- some reports put their height at 18 feet in
the coast --- and excessive release of reservoir waters, also
resulted in salinisation of arable soils and in sand pervading
the agricultural fields, Standing kharif crops were ravaged,
the season’s vegetable crop was nearly completely wiped out,
the poultry and fish populaticn dwindled significantly. Peo-
ple wanted food, desperately. Result? Non-availability of
essential food-grains and consumables, a windfall for hoard-
ers, escalation of prices of food items, and a more than
100% inflation in the local market economy. There was
looting of food at some places, from godowns and laden
transport trucks. Near Bhadrak, some police personnel
could be seen removing sacks of potatoes from a truck; they
too had to feed their hungry families. It so happened that
even those stranded on the roads and rail routes had to go
hungry because no wayside ‘dhaba’, restaurant or hotel
could provide them food fit for human consumption! Vege-
tables were not available in the local markets for almost a
month after that. Prices started reducing more than a month
and a half after the cyclone struck, but still did not come
back to the old levels. People were afraid to eat fish and
chicken for quite some time, fearing infection or contamina-
tion of flesh.

Total quantification of damage state-wide? Various
“informed” guesstimates put it anywhere between 30, 000
crore and 60,000 crore rupees, although one wonders how
and on what basis these experts could monetise, and that
too so “accurately”, the cyclone effects of damage.

Relief works started in Jajpur district on a war footing
only after day three. M™edia complaints poured in almost
from day one. First they said, there was no relief, then they
said there was not enough of it. The standard bashing of the
government and district administration was there; not
enough men, not enough materials, not moving fast enough.
Most of the officials had fled their headquarters on the day
after the cyclone, out of fear for the safety of their families
living elsewhere. There was no one to respond. Save per-
haps only the Superintendent of Police and precious few
other officers like the Project Officer, DRDA. The District
Magistrate had not joined. In any case, telecommunication
was all down. There was no one to talk to. There was no-
where they could themselves go, physically. The maln canal
road leading to the town from Sathipur on the national high-
way was breached in two places, yawning gaps about a hun-
dred metres long. The village roads were mostly breached or
under water. The official vehicles were of no immediate use.
Four days later, by the time they made some of the roads
motorable, the media was screaming for blood. Apathy,
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callousness, carelessness, political Interference --- such were
the words used on the front pages. The media pointed out
that in remote places (among examples, villages of Ersema
was mentioned) even after seven days the people are waiting
for the district administration to provide food and essential
relief,; and they published colour photographs of people with
outstretched arms stranded on a mound with water on all
sides| The effect on the outside world was, predictably,
electrifying. Readers were horrified at the “collapse” of the
administration, and the failure of the officers to do their
bounden duty. That was even what [ too had believed before
I set foot in Jajpur.

The picture from what | gathered there is that of the
other side. [ have a word to say here: the Collector can only
do so much....the scale is staggering. The number of af-
fected people in the state was of the order of [.2 crores,
most of it in the extremely densely populated coastal belt. In
Jajpur district itself the numbers would range around 6-8
lakhs. The total population of the district is around 16
lakhs. To attend to that kind of populace, the kind of logis-
tics required is mind-boggling. It takes time to reach out,
Eighteen army helicopters flying relief-dropping sorties will
still take time to cover all affected villages at a very subsis-
tence-level; there cannot be sufficient drops of food materi-
als for all stranded people from the air. Boats are (imited in
their carrying and transportation capacities; there is always a
conflicting demand on it to either reach food and medicines
or to bring stranded people to safety. Physically a cent per-
cent coverage by boat or chopper is impossible. | am not
justifying anything. The only sure way of coverage of areas is
through supplies by road, but that takes time. If you con-
sider ity it is very easy for a media reporter to hire a boat,
take a cameraman, and sail across flooded fields to a village
thirty kilometres from the district headquarters and say that
no relief has reached there after seven days; the district ad-
ministration has, by compulsion, to proceed serially from the
first approachable village towards the last. Any officer would
be lynched if he tried to provide relief materials by road or
by boat direct to the last village bypassing the preceding
ones. In any case to transport food and other materials of
urgent necessity, the administration would have to first repair
the roads and bridges; that not only takes time but also in-
volves, very obviously, a serfal movement of convoys from
the headquarters area to the interior countryside. In practi-
cal terms, a classic case of easier said than done.

The Madhya Pradesh government sent across several
teams to Orissa for immediate action. Forty scavengers
camped for a month to clear the corpses of humans and
cattle. The stench was still there after a month, mostly car-
casses of cattle half buried under mud and sand. Things
were bad enough with local villagers not rendering any kind
of help in digging out bodies; they said, it is not our job, the
government has to do it. When asked by us, do you also
want government help in lifting the body of your deceased
grandfather, there was no response. So much for attitudest
There was also a large contingent of home guards (civil de-
fence] from Raipur which lent the physical hand to relief
efforts in Jajpur district.

A team of doctors also stayed on hand for a fortnight to
check for outbreak of epidemics. Fortunately there was
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none. But there were several complaints that the local doc-
tors have converted this tragedy into a brisk business for
their private nursing homes and clinics. And their work was
being done by medical and paramedical teams from outside
the state. There were veterinary teams too keeping an eye
out for cattle diseases and other epidemics.

A group of foresters led by the Conservator of Forests,
Raipur, also camped for a fortnight, evaluating requirements
for poles, bamboo, etc., likely for the reconstruction of rural
houses as well as for plantation purposes. Technical person-
nel from the departments of public health engineering, lift
irrigation, rural engineering and general relief administration
were despatched to Jajpur to render necessary expertise and
help.  About fifty trucks of rice and flattened rice
{chuda/poha),ten trucks of medicines and clothes and blan-
kets made their way from the Chhattisgarh region of Madhya
Pradesh to Jajpur. Mr. ™. Raut, Collector Raipur, was co-
ordinating activities and movement of material from Madhya
Pradesh, while Mr. Satyanand Mishra, Principal Secretary,
government of M.P. was liaisoning at the state level between
the two governments. Oriya officers serving in M.P. were
chosen as it was felt that they would be able to establish a
rapport with the local people in Jajpur without any delay.

One aspect of the problem could not be addressed at all
--- the salinisation of the soils. 1 had occasion to visit Ich-
hapali village on the border of Jajpur and Keonjhar districts.
It was a once thriving village of about 600, settled prosper-
ously on the banks of a river. Now it appears barren and
lifeless. All the flelds were Irrigated locally from a concrete
stop dam across the river. The stop dam has been washed
clean of its concrete foundations; when [ saw it, there was
ncthing to even indicate that a stop dam once existed there.
The bridge on the main road, which had been inaugurated
only the previous year, had collapsed in the middle under
sheer pressure. The flood waters in their wake carried along
two-thirds of the houses, and almost all of the poultry and
crops. Where the waters have receded, the agricultural land
is visibly no longer arable. Sand has cast its tracks all over
the fields. It will take years of effort to make those particufar
fields vyield agricultural produce again.  As for de-
salinisation... who knows when it will be done! And, equally
importantly, just how!

The government of M.P. also provided a cash grant of
about rupees seven and half crores for relief and rehabilita-
tion work to be undertaken in Jajpur district only. The
money was debited to the Orissa Chief Minister's Relief
Fund, to be subsequently transferred to the Collector, Ja-
jpur, for works. Interestingly, while the Madhya Pradesh
government out of concern for the affected people of Orissa
asked all its employees to donate a day’s salary towards relief
and rehabilitation in Jajpur, the Orissa government never
even made such an appeal; instead of looking inwards for
additional sources of relief funding, it merely chose to ap-
proach various state governments for aid and help. It could
have easily mobilised ten crores that way. Then red tape and
tales of corruption intervened to derail certain relief meas-
ures. While the state secretariat released only one crore
(again out of money which was not theirs in the first place)
to the Collector Jajpur till the end of December 1999, a
polythene purchase scam erupted in the state capital at about
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the same time; a quick succession of events saw the change
of the Chief Minister and several top officials associated with
relief work and management. The use and distribution of
polythene sheets for roofing by the homeless was brought to
a grinding halt. Likewise, Bhubaneswar's Kalinga Stadium,
the site of the storing of relief materials from all over the
country, was a beehive of activity, true, but the rate at which
materials were being received, unloaded from trucks, ac-
counted for, and finally despatched to the required destina-
tion (often in the same truck in which they had arrived] led
even the most liberal of observers to doubt the veracity of
the state government’s claims regarding speed and efficiency
of aid-management. The loudest complaints there were of
the truck drivers who, having driven ali the way from Delhi
and elsewhere with full loads for Orissa, were asked to wait
for three to four days before their trucks could be unloaded.

Last but not the least it was undoubtedly a question of
bad, quite bad, media management. The media had a field
day In reporting what it liked, with no one in the upper
echelons even issuing a denial on wrong reports or even
contesting claims about corruption and embezzlement
charges. M™r. Chandrababu Naidu had prepared for the
worst in his state were the cyclone to strike there, but when
it veered northwards towards Orissa, he promptly sent his
officials to the districts of southern Orissa for immediate
relief work; they were there with men, materials and equip-
ment the day after the storm, at a time when Bhubaneswar
was reeling under the shock of it all, blissfully cut-off from
everyone else. To the people of Ganjam and adjacent areas
he became a hero overnight. An officer in the state capital
admitted in private that, despite satellite and other warnings
of the cyclone approaching landfall north of Puri, it never
entered the minds of most senior officials in Bhubaneswar
that the capital could be badly hit by gale-force winds ---
they took no precautions; it was as if the multi-storeyed
building of the Secretariat was located in another corer of
the state. The Andhra Pradesh Chief Minister converted a
problem into a media opportunity; the Orissa government
failed even the basics of it.

in Jajpur, the district administration had opened free
kitchens for the cyclone affected people, about one in almost
every single village. About 1.4 lakh people were taking at
least one meal there everyday, for more than a month. The
kitchens were run with the help of volunteers, NGO groups,
and panchayat representatives, the food being rice or flat-
tened rice with dal and a nominal amount of vegetables. As
the number kept growing marginally everyday, the Collector
one day decided to stop the free kitchens. It was only
breeding a lot of touts, and a whole lot of villagers were get-
ting accustomed to their daily dole of bread without working
for it. People were not turning up for labour-criented works
even when they were being called to work in lieu of wages,
under the various rehabilitation and reconstruction works
being undertaken by the district administration. So when the
free kitchen system was finally closed down all over the dis-
trict on December &%, there was a political hue and cry over
it. They said that the Collector was being insensitive to the
immediate needs of the people. But he stuck to his guns.
He also took a decision to revamp the public distribution
system on this pretext. Orders were issued to terminate the
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services of all contractors and middlemen who failed to
supply the required quantity of food materials by the stipu-
lated date and time at the anointed village; the system was
then handed over to local panchayat representatives for
themselves to run as per requirements of the [ocal village
population.

It was collectively decided that out of the funds being
made available by the M.P. government, the first priority of
reconstruction would be the schools and dispensartes par-
tially or fully damaged by the cyclone, Oniy, this time they
would be rebuilt as school-cum-cyclone shelters. 75 primary
schools, 20 high schools, 2 dispensaries, and a cyclone re-
lief shelter at Jajpur district headquarters, among other
things, were envisaged to be built before the onset of rains in
June 2000. Also proposed to be rejuvenated were all the [ift
Irrigation points in the district on a priority basis so that
before the start of the summer months the farmers could get
down to working in the fields with assured irrigation. Simi-
larly all the hand pumps and tube wells all over the district
were also to be brought back to working order within two
months.

One thing was sure. In the absence of a well-defined
relief and rehabllitation policy by the state government in the
aftermath of the cyclone, much of the relief goods and mate-
rials were hijfacked. Not all reached the populace it was in-
tended for. There was no criteria to segregate the worst
affected persons, those who had lost their all, from those
who still had a roof over their heads, from those who were at
best marginally affected. In the absence of that fundamental
bottom line for distribution of relief, the food, the rice bags,
the blankets and polythene sheets, the cash compensations
went uniformly to all people in the area. Thus the village and
the development block were pre-determined as scheduled
recipients of aid, and not the individual affected person/s as
such. All the people of the area thereby qualified for re-
celving government doles, thus inviting local friction and
political trouble and also spreading the administrative appa-
ratus too thin on the ground; this cost them their efficiency
In terms of targeted distribution of scarce relief commodities
and invited media flak. The distribution of blankets and
polythene sheets carried on at its own typical pace well into
the month of March, with people still complaining in April
that they are yet to receive anything by way of assistance
from the state government.

NGOs sprouted like weeds, all wanting to cash in on a
golden opportunity, to earn both fame and money, and not
necessarily tn that order. Some worked genuinely for the
public cause, some were in the fray to settle a few scores
with the local administration, others wanted to join the
bandwagon to launder money. And then there were all kinds
of weird complainants with weird suggestions. A lady health
worker in a village we visited dumped the ten-odd utensils
she had been given by relief workers in front of the Collec-
tor’s car saying that their sizes did not tally with her daily
requirements and hence they should be replaced immedi-
ately. One stout young man complained to me that the ‘cy-
clone-administration” had pushed him into beggary, so he
was protesting by asking for alms outside the Collector’s
office. Another came up with a solution to the problem of
International aid to Jajpur district: he submitted an applica-

131

tion the Collector requesting that he be married off to Chel-
sea: after all how could the President of USA refuse to help
his ‘jamai raja’s’ native district? Someone said, there are
three harvests in Jajpur: kharif, rabi and relief! Perhaps he is
right...

And, oh yes, local representatives took exception to the
fact that the word “adopted” was being used to describe
Jajpur district in the context of aid from Madhya Pradesh,
They wanted to know whether it meant that the M.P. gov-
ernment would provide for all their needs in the coming
years. [f not, then they better stop using the word. Ac-
cordingly the nomenclature got modified into “assistance”.
And they certainly did not want the old clothes donated
from elsewhere. Nothing “second-hand”, they said. $So
much for pride. The clothes stayed undistributed in the
godowns. And in the serfes of administrative reshuffles, the
Collector of Jajpur was transferred on the eve of the new
millennium, the day | also left the district to return to
Dhamtari. The new Collector did not join for more than a
fortnight; his transfer was cancelled by the government. His
replacement joined in late January. By that time relief work
in Jajpur had gone for a toss, and funds had stopped moy-
ing.

| had occasion to go there once again in the first week
of April this year to find out the progress of reconstruction
works in Jajpur. The new Collector Mr. Das was taking
stock of the progress of reconstruction works, which had
mostly been funded by assistance from the Madhya Pradesh
government. Reconstruction work had taken off the ground,
but in most cases had been stymied by lack of timely release
of funds. Only one crore had been released till December
1999, but liabilities incurred after that had stayed liabilities
till the first week of April 2000. The red tape intervened to
prevent the flow of funds from the state headquarters to the
district, even though the moneys involved were not that of
the parent state. OF about 7.5 crores sent as relief collec-
tion from Madhya Pradesh, the third instalment of 3.77 cro-
res was released in one go from Bhubaneswar in the second
week of April but only after some direct téte--téte with offi-
cials in the Secretariat.

Wherever work had not started, for example, in several
of the proposed schools-cum-relief shelters, they have not
yet — even after three months of sanction. The quarrels
stem from, at best, the changed MLA’s perceptions (after the
assembly elections) of which village Is to have its school
reconstructed or, at worst, which contractor is to be fa-
voured for the said work. The local district administration is
apparently having its hands full trying to reconcile changed
political scenarios. Fortunately, despite the liabilities and
financial difffculties, all the lift irrigation points and hand
pumps and tube wells in the district had been fully repaired
and were brought back to working order by mid-April.

One Incident was also reported in Jajpur district in
which local goondas asked the assistant engineer in charge of
the school reconstruction to cough up ‘commission money’;
he refused to do so, and was subsequently beaten up in the
night and the windows of his house damaged. The food and
civil supplies department, responsible for timely supply of
goods specially to rural areas, and faced with a sudden glut
of food grains and other commodities in the garb of aid, is
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also operating under pressure from unscrupulous elements.
The public distribution system for the people below poverty
line is delivering the goods at its own pace. The government
sponsored Mid-Day Meal scheme for primary school chil-
dren has restarted everywhere else except in Jajpur district
only: the teachers in Jajpur who were supposed to Implement
the scheme are on strike since April 1999 protesting only
against this scheme. Even after one full year no solution to
this impasse has been found.

As for the people, now nearly six months after they lost
everything, several families are still groping for their daily
bread. They still recall the horrors of the fatal night last
October, when they watched helplessly family members being
washed away. It is now permanently etched in their minds
how they survived --- atop trees, on roofs, on floating gar-
bage, and by sheer luck. One middle-aged lady told me
about her persisting nightmares since then on swirling waters
and floating corpses. Food, tarpaulins, blankets are now
available, although the purchasing power of the lesser sec-
tions of rural soclety has greatly been reduced. Kachha per-
sonal houses have almost all been fully rebuilt. Schools are
under repair or reconstruction, pending which they are being
held under tents or in the courtyards of the larger houses.
The orphaned children and the destitute women are still in
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some government-run Children’s Centre or a NGO-run
Women’s Home, but the question about thelr fate remains
unanswered: for how long? Efforts are on to get the destitute
women organised into self help groups, finance them under
some governmental anti-poverty scheme, and provide them
with a source of income. Offers abound to get the children
adopted but the fears persist about their getting exploited or
sold. One strange but not entirely unexpected development
has taken place: there has crystailised a psychological bond-
ing between the orphaned children and the destitute women
or widows, the inmates of these Centres, based on the obvi-
ously common state of affairs. Going by abservations in
April, the social economy of the area will slowly but surely
limp back to normal, but one thing is certain, the scars will
take a long time to heal.

People keep saying that this was not the end of the world.
They explain that although houses, buildings and other man-
made structures collapsed, the temples where Gods are being
worshipped did not suffer any damage. Had any one of them
fallen, or had their mast-flag tied itself up in knots, it would
have signalled the end of the world. That is mythology. This
cyclone was not. But it is now legend. No one is [ikely to
forget it In a hurry.

Subrat Sahoo, g
Collector Dhamtart (M.P.)
subrats@ 1 23india.com
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MY WORK EXPERIENCE IN VILLAGES OF ORISSA
AFTER THE SUPER CYCLONE

Joyasree (Ranu) Mahanti

When [ arrived in Bhubaneswar on November 22, 1999,
I was overwhelmed with the situation, feeling helpless, des-
perate, and not sure of my mission and the purpose of
coming to Orissa. | sincerely wanted to do something but
did not know what that something was. Many times, 1 wished
I had a magic wand which. could change everything back, and
pray for a miracle though inside me 1 knew the truth. | real-
ized that the past had been completely wiped out with the
tides of the Super Cyclone and | just had to confront the
present like everybody else. Every morning, | used to get up
and hope that God would show me a path to do something
for the people of the affected villages.

In the beginning, | was very much involved in the relief
distribution with the staff of Basundhara in different cyclone
affected villages. The responsibility of relief distribution gave
me immense pain. While distributing, the thought always
used to come to me “it’s an accident of birth, my parents,
my children, my relatives, or my friends would have been in
the line for collecting the relief materials”. After a fow
weeks, | decided to get involved in a permanent rehabilitation
program for the people rather than just distributing food and
clothes. One particular letter, which was written to Saila Be-
hera, the Secretary of Basundhara for help drew my atten-
tion. We decided to visit that village, Patna in Dhinkia Gram
Panchayat, Ersoma Block, and Jagatsinghpur District. The
situation was really bad and the villagers had lost practically
everything. Not knowing how to help them, i asked one of
the villagers “How can we help you?”. The answer was “ We
don’t need food or clothes, and we don’t want you to build
our houses, we just want you to provide us shallow tube
wells which will help us in our Dalua farming.” Though, | did
not have any idea about shallow tube wells or Dalua farming,
| very much liked the idea, which 1 thought, was perfect for
long term help. The Shallow Tube Well project started from
there. [t took me some time to learn about the shallow tube
wells and farming. In this process, | met many wonderful
local people who helped us in this project. We found a local
plumber and a supplier who made this project easier. Inj-
tially, we started the project with 25 tube wells and 11 mo-
tors. Basundhara has received financial support from Inside
and outside the country for this project. As of today, it has
expanded to 87 tube wells and has provided water to many
villages. [ got involved in another project which finances the
widowed mothers who lost their husbands in the cyclone to
start small trades for their livelihood. A few dollars (10
chickens for Rs 700.00) can rehabilitate a woman for the
rest of her life. This is an ongoing project, which Basundhara
fs monitoring. The Michigan chapter (through QSA) gave
$5000 for the Shallow Tube Well project, the Washington
chapter gave $2500 for the drinking water project in Niali,
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and the Chicago chapter gave $3000 cash specifically for
buying blankets and other necessary items for the rellef work.
In addition, several individuals also have made generous
contributions towards different projects (for example, pro-
viding boats and nets to several fisherman families). Receipts
and other documents have been sent to the places where the
funds came from. Your concern and generosity have made a
big difference In the life of Oriya people who were crippled
in the cyclone. | had a beautiful experience working with
Angela Garcia-Estrada from Spain during my stay in Basund-
hara. She and her friends from Spain and several NRIs from
U.S.A. funded the project “Reconstruction of Houses and
Schools”. Every year Angela spends 3-4 months in Basund-
hara. | admire her love and commitment for the children and
people of Orissa.

| can’t express my feelings in simple words. Photos,
slides, or my personal stories will never do justice to the
feelings that | have experienced during my last visit. | have
established a special bond with those villages and the people
there. 1 am [ooking forward to going back in December to
those villages and work along with Basundhara In different
projects (sanitary system, education, and a small-scale in-
dustry for the women of those villages, and cooperative
farming). Towards the end of my stay it was Iike 2 miracle to
see the green paddy fields, green patches in the middle of
the barren land, and smile on the faces of those farmers. It
was worth my staying and not running away from the vast
problem that ] was thinking of in the beginning. | am very
thankful to God and many people for giving me strength and
encouragement for sticking to my misston in spite of all the
struggle one goes through to achieve a goal.

During my three months stay in Orissa, | realized how
ignorant | was about my own state in every aspect.

I had forgotten Orissa’s history and geography, our
culture, and the need of our people. During my last twenty-
seven years, although | have visited Orissa many times, | was
always interested in my own friends and relatives, and family
interest. | never pald much attentfon to the life or the need
of the villagers. | was too busy to watch the moon through
the leaves of Mango trees in a full moon night, watch the
shadow of the elegant branches of the Krushnachuda tree in
our pond, and enjoy the smell of the flowers in our garden,
that | had missed by living in this countiy. | would get Im-
mersed fn my past memories which | had left twenty-seven
years back In each and every corner of the village. Now eve-
rything has not only been displaced but also shattered by the
cyclone and all my precious little memories have been lost
under the broken branches of my favorite trees and under
the bricks of our house. The whole nature has been de-
stroyed by the cyclone and one can see distinctly the ugly
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patches of poverty everywhere. | used to break down often
like a little child for my own loss. Then | looked around and
saw the villagers have lost everything; their homes, their dear
ones, and all their belongings; not just their memories, which
were stored in those thatched houses for many generations.
To them, the present is everything and they are only con-
cerned with what they will eat now, so that they can have
enough strength to collect food for the next meal. First time,
[ realized, memorles are luxuries for only a few of us, the
privileged ones. Everybody can’t afford to have these memo-
ries. 1 admire the attitude and tolerance of human beings.
Under these circumstances, loosing most or all the family
members, loosing five daughters and not knowing where they
vanished in a fraction of a minute, loosing all the sons after
efghty years of motherhood, with that frail body and con-
fused mind, somehow they stand up and keep moving as if
tomorrow everything will be OK.

Orissa has numerous problems. Truly, it does not mat-
ter how one helps Orissa. Any sort of help can be very use-
ful and Indeed is needed. It will be nice if the Government
and all of us can work together but | do not see that hap-
pening soon. Somehow, we have lost faith in the Govern-
ment. Hopefully, the new ministry will close the gap and will
help us to build trust, There is no point any more in being
critical of the Government or Administrators or people of
our own state Now it is time to do something either in a
small or a big way, individually or jointly.

Of course, the simplest way to help Orissa is to help
people financially. One can provide funds for different proj-
ects through organizations one trusts and feels comfortable
with their work. One should not expect that 100% of the
fund would be utilized properly. It is indeed very difficult to
work in India. There are many hidden costs that one does
not foresee, There may also be some mismanagement of the
fund when the projects require the involvement of many
people. When | was working in Orissa, [ worked very hard to
make sure that every penny had been used properly. How-

ever, in the future | may not have that much time and energy
to work the same way as | did. One should be satisfied If at
least 80% of the fund goes to peoples’ cause.

| was talking to a friend of mine from Andhra and
found that most of them {NRIs) adopted a village there. We
can follow the same route. Just imagine, how many villages
we can improve and what a great achievement that will be.

One can also work at the grass roots level. This requires
much more time and deep personal involvement. 1 am very
thankful to God because of the opportunity to work for
two to three months in Orissa every year. For this, one has
to find out an established organization in Crissa and work
with that organization. First, you have to spend some time to
know the organization and develop mutual trust. Particularly,
if you are a woman, you need a secure and safe environment
to work. Once you are satisfled and have established a trust
with the organization then you work and don’t worry about
what people think of the organization. After all, it is your
interest and you sincerely want to do something for the peo-
ple. If you are going for a visit, please give a few days or
weeks to work in a village or in a town through some good
organization or with a friend who is doing same type of
work. There are many people who are giving thelt help and
service to the people in Orissa. Cne just has to simply look
for them.

It is now time for us not to be critical or suspicious
about each other’s work. Qur generation is reaching a stage
when we can afford to spend a little time or a few dollars for
the improvement of our people and our state. Our younger
generation with their two incomes can spare a few dollars for
the same cause. [n spite of all our personal achievements,
success, and happiness, doing for others is a completely
different experience and reward, that cannot be expressed in
simple language or on a piece of paper. It can only be felt
and will make one very humble and realize that it is worth
living in this beautiful world.

Ranu Mahanti fives in East Lansing, Michigan. She visits Orissa frequently to work on community profects.
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Our Cyclone Relief Efforts

News of the supercyclone that hit Orissa QOctober end
1999 caused us great concern since we have family and
homes near the coast of Puri and Cuttack districts. Of
course; we could not get in touch with relatives by telephone,
fax or email. So, [ike everyone else with dear ones in Orissa,
we watched TV news, and got updates from OSA web page,
including vivid photographs of the devastation, casualties and
deaths. and coloured maps of the areas affected - dlicking on
a flashing dot each time we opened the site ensured that
another donation would be sent to help the relief efforts. We
read about the tremendous sea surge that swept miles inland
washing out everything in its path - animals and people on
top of thatched roofs - corpses and carcasses floating every-
where.

Finally after nine days of agonising, we were relieved to
get an email from a relative in Bhubaneswar that all of our
family members were safe Qur two story Cuttack home had
three feet of water on the ground floor, but family members
were all huddled on the second floor. There was no electric-
ity or telephone for more than a month. It must have been a
terrifying experience.

The first telephone contact was about a week later from
Lidaya's grandniece in Puri. She said that she could not rec-
ognize our village most of the trees, and homes made of mud
walls and thatched roofs were gone. Fortunately, the High
School and Clinic buildings, which we had sponsored much
earlier, provided shelter for weeks. Two people In our village
of Rench Shasan died, and half of the “Bauri (Harijan) basti"
was completely demolished. India Abroad, and Samaj, sent
by a friend, gave us more pictures and articles.

We were deeply saddened hearing that the massive aid
by the International community, India Government and other
states of India, was being stockpiled in Cuttack stadium, and
not being distributed to the afflicted people. We heard that
several people were profiting from the items sent. OSA's
fundraising program apparently was sending money to the
Chief Ministers Fund. We wanted to help our village and
surrounding areas directly since we were not sure if the aid
would reach them.

We do not have many Oriyas in southwest Florida.
Fortunately, Mr. Krishan Jain of Naples had worked in Orissa
some 40 years ago, before he came to the U.S. He was quite
distressed by the calamity and was anxious to help, through

{idaya N. and fra R Dash

his connections in the Naples Rotary Club. At a dinner in
our home, with just a few friends, including Kris and Sudha
Jain, we all pledged to raise as much as possible, since the
local Club promised to match the Rinds, and that total would
be matched by the National (International Rotary. We at-
tended a luncheon meeting of the club, and described the
details of the cyclone damage. We also got in touch with the
Rotary Club in Bhubaneswar and requested them to handle
the money. By the time we approached the National Rotary,
somne other ciubs had also requested matching Rinds, so only
$10,000.00 of our donations realized at least $40,000.00
for the Bhubaneswar Rotary. We had raised $27,000. The
balance was given to the American Red Cross. Some of the
Rinds were raised from the Mens Club of Bonita Springs, the
Unitarian Universalist Church and the India Association of
Fort Myers.

We were still not sure how much of these Rinds would
be utilized for the benefit of our villagers. So we started a
new foundation in our viillage, Rench Shasan, to help the
survivors in that area. In the 1960's, we had created a tax-
exempt organization cailed Winding Brook Charities Asso-
ciation, Inc. Funds were used to build the school and Medi-
cal clinic in Rench. The new "Udayashree Foundation® has a
board of directors comprising four grandchildren of my de-
ceased brother, Ghanashyam Dash. They will manage the
foundation, with contributions made from Winding Brook
Charities.  Villagers have already received assistance in the
form of clothing, food and medications, and financial help
for rebuilding their homes.

Since most of the trees were destroyed in the cyclone,
we asked an organization called "Trees For Life" based in
Wichita, KS to extend help. It's President, Mr. Halbir Mathur
recently visited our village and held a tree-planting seminar,
distributing seedlings, along with instructions regarding their
care. Mr. Paresh Nayak, an agent for Trees for Life in Bhu-
baneswar, will be supervising the program.

The damage done by the supercyclone is so enormous
that help will be needed for at least five or more years. We
will continue our efforts to help the victims, and we believe
that all Oriyas in this country will leave no stone unturned to
help the poor victims. Pray to Lord Jagannath for His per-
sonal guidance of the rehabilitation efforts.

Udaya N. and lra R Dash live in Bonita Springs Fi
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Reminiscences of Relief Work

My father Gopabandhu Choudhuri was a junior magis-
trate in the service of British Government. In 1920 there
was a devastating flood in an abjectly impoverished area in
our part of the Country, Orissa, Father was sent there by
the Government to provide relief to the affected people. He
was appalled by the suffering of the people and the utter
inadequacy of the relief provided by the Government. In his
report to the higher authorities he described the real situa-
tion without mincing words. The higher ups asked him to
tone down the report. They wanted to discount the gravity
of the situation. Father refused to comply, resigned his job
in 1921 and joined the freedom movement under the leader-
ship of Gandhi.

At that time | was barely six years old and that is how |
was pitch-forked in to the whirlpool of the gandhian move-
ment of succour to the afflicted and nonviolent struggle. My
own first foray into relief work was in 1933 when a heavy
flood in another river near our home caused great damage. 1
joined a relief party of freedom fighters and went to work In
the villages. We went out in the morning to prepare lists of
those who needed help. We found that upper caste people
generally declined to admit that they needed help. Father's
experience in 1920 was that gratis help had to be camou-
flaged as a loan and a bond taken from the concerned person
that he would have to repay the loan on time or face penal-
ties.

This was an expression of status consciousness in the
caste hierarchy, but it prevented the misappropriation off
relief materials by the upper caste people who wielded power
over the others. There was also a spirit of helping others and
sharing and at times of natural calamities or other crises the
upper castes and the landlords would consider it their duty
to stand by the people of their villages and do something to
help them.,

Swami Vivekananda, Gandhi, Ramana Maharshi, Salbaba
and others had inspired people to go out and serve the peo-
ple in need selflessly without any expectation of returns.
Their only gain was the spiritual enrichment of their lives they
got out of the experience. There are scores of organizations
in India engaged in serving the poor and the needy. Some of
them are religious bodies with ordained monks as members
and activists and others that are not so. The Ramakrishna
Mission, the Bharat Sevashram Sangha and the Divine Life
Society are examples of bodies in the first category, The
second category consisting of laymen includes bodies like the
Jamnalal Bajaj Trust, Gujrat Sankat Nivaran Samiti, includes
practically hundreds of bodies, most of them drawing inspi-
ration from Gandhi.

But the spread of the capitalist ethos has brought into
the field another type of servants of the people. They con-
sider themselves to be professionals like lawyers doctors etc.
If a lawyer charges a fat fee for helping a client with advice,
why should not an NGO do so for helping people to form a
cooperative and manage it? If the villagers cannot pay a fat
fee then some funding agency can do so. There is no ques-
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tion of selftess service or identifying themselves with the poor
and living like them.

This change began with the growth of a class of people
who were products of the capitalist system and the capitalist
style of government that had not changed even after the Im-
perial rules had left. This consisted of contractors, traders,
government employees etc. This class did not feet any com-
passion for the suffering people and would misappropriate
relief materjals without any compunction.

1 have been associated with almost all relief operations in
Orissa since my first experience with work. [ have watched
with horror the growth of this heartless selfish mentality. On
one occasion some twenty years ago, bulgar wheat and pow-
der milk supplied by the UNICEF for starving children were
fed to the cattle of the officials and the milk sold in the mar-
ket. In 1971 there was a devastating cyclone close to the
area that was hit this time. The Central government sent 50
million rupees or so as aid for the affected people. Three
fourths of the monay was grabbed by the employees in the
state secretariat who posed as victims of the cyclone. When
the rest arrived in the areas for distribution as food grains
government servants and other well-heeled persons stood in
the queues with the really afflicted people with the plea that
the help has come for everybody and they had the right to a
share in it!

A crisis brings out the best and the worst in the people
and the latest supercyclone in Orissa has been no exception.
Millions of dollars worth of relief materials donated by in-
digenous and foreign agencies to the State Government were
stolen by bureaucrats including topmost officials with the
connivance of ministers. A few of the trucks in convoys car-
rying relief material reached the affected villages. Most of
them ended up in the wholesale market at Cuttack. The
goods were sold in the market. The relief materials that
reached the villages were taken over by the influential and
powerful sections in them. They were most often cadres of
political parties. Of course most of the materials went into
their own storerooms. The needy villagers, constituting 90
percent of the population, got barely 10 percent of the stuff.

A businessmen’s association sent a consignment of
costly blankets. Some forelgn donors sent clothes. These,
though commonplace by western standards, were not usable
by the poor people of the affected villages. The blankets and
clothes were sold by the officials who handled them. As
would be expected, the sale proceeds were not used to buy a
larger number of cheaper blankets so that a larger number of
people would be benefited and clothes suitable for the villag-
ers. No. The money was stolen by the officials.

But it is a matter for great satisfaction that the tradi-
tional community spirit and the spirit of sharing still survives
among the common people in the villages. The virus of
capitalist culture has not yet degraded them. There were
uncounted cases of poor villagers sharing their food with
hungry neighbours without caring for from where the next
meal will come from. There was the case of the schoolboys
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who were going to school and had no food In the morning.
They had to be ferried across a rivulet. When they were of-
fered some food by some relief workers in they boat they
insisted o sharing the food with all. Villagers whose houses
were not destroyed shared their accommaodation with home-
less neighbours without caring for the inconvenience caused
to their own families. Such things gladden the heart and
boost one’s faith in human beings. It ts on this that a world
order can be bullt free from unemployment, poverty, exploi-
tation and wars. After the relief activities are over the Sarvo-
daya workers have decided to have permanent centres in the
areas in which they are working now and bend their energies
to the building up of strong, self-reliant, contented and ac-
tive communities that would be pillars of a new social order
in India and, ultimately, of the world.

The house bullding and repair and farming programmes
have been tailored to encourage the spirit of sharing. The
farmer’s families in a village or a hamlet had agreed cultivate
the land for the winter paddy crop collectively and to take
the landless labourers of their community with them. The
crop is to be shared equally with the landless families for this
season. The landowners would not claim the customary
share they do from sharecroppers.

In house repair and building groups of five to ten, the
minimum number of hands necessary to work on a dwelling,
have been formed. These groups build or repair the homes
of each of its members in turn, Daily wages of thirty rupees

per head are paid to them in cash or kind. This encourages
the community spirit and the habit of physical labour.

We are encouraging the villagers to take up programmes
of providing full employment with a living wage to every able-
bodies man and woman in the village for 300 days in the
year. Some villages have accepted the idea not on faith, but
after threadbare discussions and no hold barred criticism.
Some villages have resolved to encourage village industries
and buy village products by boycotting factory products that
compete with them. [t has been decided to introduce three
industries into these villages as a first step, rope making from
coconut fibre, soap making and making incense sticks. The
spinning wheel and the loom will be introduced later on.

The cyclone-hit villages have been encouraged to tread
this path on the basis of experience of normal villages else-
where. [t has been estimated that full employment for every
able-bodied villager in agriculture and viliage industiies would
immediately raise the real income of a village at least four
fold. No other system or programme can do this. Only the
economics of Gandhi, of his spinning wheel, can perform this
miracle,

Village councils, consisting of all aduits, have been
formed in the villages, which have agreed to work with us.
These take decisions by consensus and take full responsibility
for their villages, all problems, rights and duties.

These are only a rough sketch of the plans we have for
the village, which we expect to persuade the village commu-
nities to make their own and execute.

Manmohan Choudhury is an octogenarian social worker, He fives in Cuttack
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OPTIMIZING IRA DISTRIBUTIONS

Arun K. Misra

One of the most important financial decisions that many
individuals will have to make in the coming years one that few
people actually have planned for. it is a decision that will
have a critical impact not only on their financial security but
also on the financial well-being of their children and
grandchildren. It is a decision that may seem simple at first,
but is really quite complex. In fact, many accountants,
stockbrokers, attorneys, and financial advisors are unaware
of the importance and complexity of this decision.

The declslon is how to structure the distributions from
their “traditional” IRAs [(Roth IRAs have different
distribution rules) to meet their retirement needs and to
maximize their family’s wealth.

Individuals must make three important and complicated
decisions for their IRA distributions. First, they must decide
when to begin distributions; second, they must name
beneficiaries to the account; finally, they must choose a life
expectancy calculation method.

The Internal Revenue Service requires individuals to
begin taking distributions from their IRAs by April 1 of the
calendar year following the year in which they wrn 70% (the
Required Beginning Date). Withdrawals can begin before
70%, but there may be a 10% penalty on distributions
before the age of 59%.

Naming a beneficlary to an IRA is Important, firstly
because the IRA assets are distributed directly to the named
beneficiaries on the account after the death of the IRA
owner. Selection of a beneficiary for an IRA Is also equally
important because it impacts the minimum distributions that
the IRA owner must take each year while alive.

Once the Required Beginning Date arrives, the IRS
requires IRA owners to take minimum withdrawals each year
from their accounts. This minimum withdrawal — called the
Minimum Required Distribution {MRD) — is calculated by
dividing the amount in the IRA by the applicable life
expectancy. If a beneficiary is named to an IRA, then the
owner may use a joint life expectancy — with some
restrictions — to calculate the MRDs. By naming a
beneficiary to the IRA, then, the owner can reduce the
amount of MRDs, allowing more money to remain in the IRA
to compound tax-deferred. Naming a beneficiary to the IRA
may also allow the beneficiary to continue receiving the
MRDs after the owner’s death, based on the beneficiary’s life
expectancy.

Many people also do not realize that assets in their [RAs
will be included in their taxable estates when they die.
Rather than deplete the IRA assets to pay the applicable
pstate taxes, they may want to use other, non-retirement
assets to pay the taxes. A qualified financial advisor can
illustrate creative and tax-efficient ways to use life insurance
and other investment products to pay these taxes.

Summary

The foregoing material only begins to describe the
complexity of planning IRA distributions. The choices that
are made may result In very different financial results for
individuals and their families. The wrong choices may mean
financial disaster; the right choices may mean financial
security for generations.

Disclaimer- This article is intended for information purposes only and Is NOT intended fo constitute tax or legal advice. For
information on your specific situation, please consult your personal tax or fegal advisor.

Dr. Arun Misra is an insurance and fnvestment consultant in Atlanta.
Telr 404/299-2677; E-mail: <misrausa@yahoo.com>
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ORISSA BIOTECHNOLOGY PROJECT-
AN OPPORTUNITY FOR DEVELOPMENT

We are developing a non-resident-Orlya sponsored and
resident-Oriya supported Orissa Biotech Project [OBP] in
Bhubaneswar, Orissa. The OBP is interested In establishing
biotech related non-prefit and for-profit organization. The
proposed organizations are in the process of registration in
Orissa and USA. The OBP is exploring the basic infrastruc-
tural support from the Orissa state government and soft-
money based financial grants from various national and in-
ternational agencies and private industry sectors. The objec-
tives of the OBP is to help the state and its people, regional
research centers, educational institutions, healthcare centers,
private industry and public sectors in the development, pro-
mation and use of biotech in human and veterinary
healthcare, agriculture, food and nutrition, environment and
life sciences research and development,

The biotech project is being developed through a
NRC/NRI scheme from the United States. The OBP would
develop a collaborative consortium by bringing in people and
organizations interested in biotechnological developments in
the state of Orissa. Two not-for-profit organizations are
planned to be developed - the Biotechnology Institute of
Orissa [BIO) and the Biotech Society of Orissa (BSO). Pres-
ently, these are although virtual organizations, has a tempo-
rary office in Bhubaneswar in IRC Village area, with a contact
point in St. Louis, Missouri in the USA. The BIQ will be a
consultative and entrepreneurial institute with philanthropic,
networking and biotechnology business consultancy activi-
ties. The BSO will be a multi-disciplinary society to support
organizational, academic, knowledge, research, educational
and membership participation activities. BSO’s primary or-
ganizational activities will be networking, organizing meetings,
conferences and workshops and biotech news letter publish-
ing. The B50’s membership structure will be state-wide, na-
tional and international with a focus on member activities for
and in the state of Orissa. The BIO has already developed
plans for new biotech projects in Orfssa related to academic
and business ventures and involved in discussions with po-
tential institutions to help and collaborate in the develop-
ment of medical and agricultural biotechnology and public
health programs. The OBP has communicated promotional
articles related to the status of bioscience and biotechnology
activities and future cpportunities in Orissa. The OBP is also
in discussions with various organizations for fund-raising to

Amiva R Nayak

support its programs and projects and to establish a Biotech
Foundation in support of research, academic, scholarship
and fellowship activities. The BIO/BSO/BF will develop col-
laborative interactions with institutions such as the Interna-
tional Center for Applied Biotechnology and Policy Studies
(Utkal University), Kalinga Hospital Group, KIT, OSA and
other organizations in the state.

A separate for-profit biotech-venture {Biotech Company
of Orissa-BCO] is also under development that will explore
technology and business collaborations with Indian and in-
ternationat biotech-based companies. The BCO would par-
tially fund its non-profit partners such as BIO, BSO and BF in
developmental projects. The biotech firm will be involved in
research and product development, marketing and technol-
ogy transfer into and out of Orissa. The company plans to
introduce new biotech products in medical and agricultural
market segments.

Biotechnology is a high-tech and important area of ac-
tivity in industry and academic sectors. Some local area cen-
ters such as the RMRC-ICMR, RRL-CSIR, Life Sciences Insti-
tute, Post Graduate Departments of Zoology and Botany
(Utkal University) and the new Biotech Center (UU) are in-
volved in biotechnology related science research programs.
As of yet no industrial activities have been developed in the
biotech sectors. The development of a biotech program in
Orissa and use of biotechnologies can help the state in eco-
nomic development in education, research, product, indus-
try; export and business sectors. Orissa can greatly benefit
from the use of sustainable biotechnology to improve the
needs in pharmaceuticals, agriculture, vetetinary, food,
aquaculture and environment sectors.

The idea behind the Orissa Biotech Project is also to de-
velop a link between Orissa and the global biotech commu-
nity and to develop a functional mechanism and a new system
for biotechnology transfer for the economic development in
Orissa. The collaborative partners hope to help the state of
Orissa through these biotech-ventures in support of blotech-
nological developmental work. The Orissa Blotech Project
under development is an opportunity and an invitation for
collaboration for the promotion and development of bio-
technology in and for Orissa.

Dr. Amiya R. Nayak is a Bio-Technology and Business Development Consultant, originally from Orissa and based in the U[SA.
He has worked in varfous organizations in academis, international institutions and industry and interested in helping in biotech
devefopment in Orissa. He has written on biotech in Indis, international lifesciences/biotech Industries, and most recently
published two articles (Journals of the O5A 1292 Souvenir and Millenium 2000 Publication on Developmental Topics pub-
lished by 8. Tiwari] related to biotech development opportunities in Orissa. He is the founder and managing member of the
COrissa Biotech Profect that plans to support the programs of BIO, BSO, BF and 8CO.
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Nandita Befiers is a talented Odissi dancer and teacher, living in California.
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From Crushing Faith to Heavy Lorry:
The Historical Evolution of “Juggernaut”

Anjan Mishra

~-%ach year at the temple of Lord Jagannath in Puri,
% Orissa, India, Hindu devotees drag their god’s
zidol uphill on a heavy car, push the vehicle until
it gains sufficient momentum to roll on its own,
and finally throw their frail bodies under the massive
wheels as an ultimate sacrifice to the lord (Oxford
Fnglistr Dictionary). From my parents’ accounts of
what their lives were like back in Orissa, 1 know a fair
amount about this dramatic ceremony without ever
having witnessed it. Though the anecdotes have been
interesting, my recent visit to the Jagannath temple
was what really showed me how intensely spiritual the
religious community is there. While sages fasted and
meditated outside the entrance, the congregations
within huddled around the deity‘s image and filled the
building with their chanting of the lord’s name. As
the echoes of their hymns enveloped me, | could not
help but think that even their most extreme rituals
embodied nothing less than uncorrupted idealism and
a tremendous sense of selflessness.

Unfortunately, the Western world neither pro-
nounces the Lord Jagannath's mame correctly nor
uses the coinage juggernaut with the original positive
connotation. Ever since a fourteenth century friar
provided “the first European account of the Jugger-
naut festival, and its attendant immolations,” the
word’s meaning has greatly broadened (Oxford Eng-
lishr Dictionary).  Although the heavy car’s resem-
blance to a truck has led some British merchants to
fairly describe “a very large lorry” as a juggernaut,
the term’s meaning has evolved negatively for the
most part (Chambers English Dictionary 773). The
Oxford English Dictionary’s description of a jugger-
naut as “an institution, practice, or notion to which
persons blindly devote themselves, or are ruthlessly
sacrificed” is representative of how the colonial atti-

Works Cited

tudes and polictes of the British Empire specifically
influenced transformations of the meaning. Upon
seeing several saints sacrificing their lives to Jagan-
nath, a British officer might have disgustedly dis-
dained the festival as a ruthless practice of the na-
tives. By 1825, imperialism had expanded England’s
notion of superiority to the point that a British jour-
nal characterized the annual ceremony as an “excess
of fanaticism” [(Oxford English Dictionary). Scholars
later paralleled this type of blind faith to the collec-
tive submission of citizens to oppressive states.

Juggernaut thus acquired political implication in
the same way that the meaning of leviathan, another
word of Asian origin, widened to depict not a huge
reptile but a monstrous government. The compara-
ble developments of these two unrelated words dem-
onstrate a striking similarity in English language pat-
terns: Eastern terms tend to take on negative conno-
tations in the West. Perhaps the perversions that we
see in the words’ meanings result from looking at the
East through an eye that lacks cultural relativism.
Though | am quite familiar with the origin of the word
juggernaut, even { usually attach a negative connota-
tion when | hear someone use it. For example, when
journalists chose juggernaut to describe the brutal
Tiananmen Square Massacre in 1989, I naturally as-
sumed that the reporters were criticizing the hard-line
Beijing regime. Although my interpretation of what
people mean when they say juggernaut is not neces-
sarily the same as what the word means to me, | find
myself accepting the Western definitions because |
seldom use or hear the word in an Eastern context.
When ] look at the word juggernaut, | still think that |
see the image of a beloved deity but | hear that it's
actually the representation of a vicious oppressor.
Maybe [ need to get my eyes checked.

“luggernaut.” Chambers English Dictionary. Edinburgh: Chambers, 1990.

“luggernaut.” Oxford English Dictionary. 2nd ed. New York: Oxford University Press,
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A Message for Parenits

An Anonymous Youth

For the last five years, | have had parents who
whine at me and tell me to write an article. When |
don’t, they look at me as the lowest form on earth
and they always seem to bring it up later. Well, for
one, just because | don’t write doesn’t mean | don’t
appreciate my culture, | am very proud of who [ am
and the land in which [ came from. There is one
problem | find, though. In these days it’s not about
pride as a whole, it’s who can show off the best.

“My son went to Stanford.” or “My son went to
Harvard Medical School.”. Don’t get me wrong, [
am a fairly smart guy and make pretty good grades,
but it has come to only that. (Please realize that
this is directed more toward the parents, than
anyone else.). It seems as if people judge you (the
parent) on how well your kid did. It's sort of like a
scale. I give, for all good intents and purposes, one
here you can judge by.

1. Your son/daughter is literally a “dropout.” They can only muster a G.P.A of 3.4,

They have no hope of entering a prestigious

university and want to go into an aesthetic

field. “Film” or “Music” is their goal, because they seem to like it more and can do it

pretty well. They do not take Qdissi dance.

2. Your son/daughter is halfway decent.

They have a G.P.A. of 3.5, which barely

passes and are constantly on the Internet. The chances of getting into an lvy League are
rather low. They have managed to work a great deal with cars, or do something
worthwhile in a mechanical field. Yet you (the parent) think it is ridiculous. He/she wants
to become an auto-shop owner. They do not take violin.

‘3. Your son/daughter is at “borderline” level. They have a G.P.A. of 3.7 which is
really O.K. They love to read and that is what they always what they are seen doing.
Books are the safe-haven for them, yet in all around activities they perform pretty well, Ivy
leagues maybe in vision. There are other activities, like athletics, that they excel in. The
focus, though, is on being a writer. They are not regular temple-goers.

4. Your son/daughter is at “good” level. They have a G.P.A. of J.85, which is pretty
good. They excel in many activities, scouting, band, etc. In school, the performance is ok,
but they do try most of time. lvy Leagues seem in site. He/she wants to do business or
law, jobs that don’t assure money. They don’t wear the thread.

5. Congratulations! Your son/daughter is at “genius” level. They have a G.P.A. of
4.0. They excel in everything. Being wonderful at Odissi dance, sports, in addition to
being incredibly smart. vy Leagues are at the doorstep. The aspiration is to be a doctor
or an engineer and to be active members of Indian activities. They are now a qualified

Ubermensch.

This is just a scale, folks. That way it is easier
to judge who is who. Now we know where are
pride is. Regardless, though, please realize all kids
try hard. They want it as bad as you do, even
more. Try to help your kids the next time, instead

of criticizing them for what they get. | know they
don’t do it all the time, but the drive is still there,
they just have not put the keys in the ignition.
Perhaps one day, we can all be 5% tiers, but
understand we don’t have to be,
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The Joys of Being an Oriya in the United States

My name is Jeeta Mahapatra. ['ve lived in
the United States my entire life. | feel that the
opportunities in America are endless, therefore |
am very thankful to my parents for moving to
the United States 20 years ago. They made the
long trip from India, not aware of what would be
expected from them, nor certain of what they
were going to do. They left the people they
loved and all the things they were used to, which
must have been very difficult.

My name is uniquely Indian, different from
everyone else's at my school. Everytime | say my
name, | know | will have to repeat it over and
over again, yet my Amrican friends with com-
mon Anglo names often wish they had my name,
because it makes me stand out and everyone
pays attention. [ think it would be easier though,
if | had a last name that wasn't as complicated as
Mahapatra, but that belongs to my grandfather.

Parents that are born in the LS. and the
parents born outside the U.S. are different. |
think our parents expect more from us and they
expect us to perform better. They have their
reasons, though. They know that that we would
have a better life if we were raised in the United
States, which | agree with. But with the opportu-
nity for success comes the challenge to excel in
competition. Because of being an Indian or of

Jeeta Mahapatra

any other race besides American, and because
we live in the United States, | guess we have to
do better than just average in everything we do
(not only in our grades) to get the respect we
deserve.

People aren't discriminated against only be-
cause of their race. Most of the problems occur
because of a few people who think they are bet-
ter than others and because of people who don't
treat people equally. By exceling at school, in
one's job at work, we can teach these people a
lesson. Being Indian has not been a problem for
me at school.

When we compare the religious festivals
between both countries, India seems to have
more events celebrated mainly for children. This
shows how much they value their children, and
look out for their well being. In the United
States there are separate schools for different
religious denominations. If a group of people
believe that males and females shouldn't mix
during school, then there are schools for only
girls or for only boys.

| feel privileged to be an American citizen,
but then again, I respect my Indian heritage. As
| said before, the endless opportunities here
make me proud to live and grow up in a country
like this.

Jeeta Mahapatra is in 8th grade and lives in Vincennes, IN.
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STONES IN A STREAM

Pratik Dash

One day, millions of years ago

As springtime turned the world dreen

A boy and his dad took a long quiet walk
And stooped by the side of a stream

The day was clear and bright, and cool
And nobody else was around

The whoosh of the water hurrying by
Was the moming's only sound

The boy and his the dad sat still on the grass
And in silence enjoyed the day

(Of course back then no one knew how 1o talk
So there wasn't a lot to say)

They tumed and looked at the blue of the sky
And the white of some dinosaur bones

Until their eyes fell on some sticks

And a few scattered stones

The dad gazed down and let out g grunt
And he moved from his resting place
With a curious finger he touched a stone
And a different look crossed his face

He turned to the stream and his eyes seemad fo say
That he wanted to try something more

And then the dad did a strange new thing

That no one had done before

The dad bent over and picked up astone

And threw it into the stream

Then his eyes grew wide as a circle formed
Where the stone plerced the waters gleam

The boy and his dad stood perfectly still
As they watched the circle grow
Bigger and bigger till it disappeared
Into the dirt brown banks below
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The dad made a sound-it was not quite a bark
And not a hoot of joy

He bent down and picked another stone

And he handed it to the boy

The boy took the stone and turned toward the stream
He wanted to try it too

And as his dad watched the boy raised his arm

And as he let out a cry he threw

His head pulled back as he heard the splash
And then the circle grew wide

The boy and the dad looked at each other
And they felt something new inside

There weren't yet words to describe what they felt
Still somehow the two of them knew

That in the world there were special things

That a boy and a dad could do

All afternoon by the banks of the stream
Stones skittered and plopped and skimmed
One after another boom and kerplunk

As the bright sun slowly dimmed

Flat stones and round ones, as on and on
They continued father and son

Till a silver moon came up in the sky

And finally their throwing was done

They both were happy and tired

As they quietly stood at rest

Then slowly the dad wrapped his arms around the boy
And pulled him close to his chest

The boy curled his arms around the dad's neck
And they were both safe and glad

And that hug became the very first hug
Between a boy and his dad
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THE TREASURE IN THE DARKNESS

Sandeep Kar

The moment the light is gone,

I am left in the darkness alone.
Is darkness the realty of life?
Why does the path to immortality
appear dark to me, and
illuminated to Swamiji?

Does darkness portray realty?

Does it imply purity?

Is it the end to a fierce struggle?

Or is it a transition?

Does it inspire to trigger off a struggle,
struggle for the rejuvenating light?
Does it give the light its charm,

as it readily beautifies

the cosmic star light,

ending their day long struggle?

Does it drive the agony off the heart?
then, why do people weep in the dark?
In the darkest corner of heart

reigns the envy,

Which soon will envelope the peace,
suffocating it to death,

like a blanket,

which deprives the fire off

from the nourishing air.

Struggling out of darkness

is the ultimate aim.

Is darkness so insane?

Why do people prefer

to hide their deeds in the dark,
fearing the tragedies of limelight?

Sandeep Kar wrote this poem when he was a
Class XII student in a Bhubaneswar High School,
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TIME

Sandeep Kar

Time moves fast, at an unceasing pace.
The passage of time, brings in its wake,
all manner of changes.

The child grows into a youth,

and the youth into an old man.

One generation yields place to another,
but time has no time to bother.

Social, political, economic systems,

and ideologies change,

There is the world to witness,

the tyranny of Idi Amin,

and the diplomatic policies of Churchill.

Empires rise and fall,

nations thrive and dwindle,

the stars may stop their twinkle,
but time is never wrinkled.

Time moves on unabated,
bringing forth ceaseless changes.

Time is like a consuming fire,

which can destroy all monuments of glare,
burning all cobwebs,

it prepares the ground,

for the renovation of ideas.

None can rejuvenate the past into the present,
only it can be possible in time’s absence,
[t is the mightiest of the mighty.

Isn't it foolish to compare the pace of time
with the pace of human mind?

Sandeep Kar wrote this poem when he was
a Class XlI student in a Bhubaneswar High
School.

152



Joumal of the Orissa Society of the Americas July 2000

Growng AP

Smita Mahapatra, 9th grade, Vincennes, IN

[n the United States of America, | am known
as Smita Mahapatra. The name Mahapatra comes
from the state of Orissa in India. The official
language of Orissa is Oriya, which, even though
English is my first language, | am privileged to
understand. Growing up in America as an In-
dian has many advantages.

Being an Indian, | see many values instilled in
us by our culture, people, and parents. Qur
parents keep up with their jobs, take care of our
elders; and in addition to all this, help us receive
the best education possible. They set a very
high standard for us as children to achieve when
we raise our children.

In our culture, many holy days are cele-
brated on different occasions, but most are for
the children. Every day of the week, something
different is done to express our gratitude to
God. By doing this, not only do we motivate
ourselves to please God as well as our parents,
but we also create activities to save ourselves
from boredom. As in America, we have holidays
in our Indian culture that prove to be just as
enjoyable as Christmas and Easter. One such
holiday is Kumara Purnima, celebrated on the
last full moon day in October. On this occa-
sion, the day is spent with family and at play. [t
is a time for socialization as well as fun. Also, it
helps bring the adults and children together, as
children show their respect for their parents and
traditionally receive "blessing" money.

V74 /f/[/ﬂ'/ﬂd

and Its
Cross Cultural Impact

Among our parents and elders, there seems
to be a common misconception that to "survive"
in the United States, we have to go the extra
mile to prove ourselves. Though this may be
true to an extent, | believe that we do not need
to prove ourselves to be accepted. People
should like you for your true self and not for
being someone you are attempting to be. In
Indian values, education comes before anything
else. Our homework must be done before we
are allowed to go anywhere. Also, our grades
have to incredibly high. To us, this seems harsh
and unfair. However, we have to realize how
much it must have taken our parents to even be
allowed to come to the United States. Our par-
ents have come from a place where the stan-
dards of education are much higher than here.
We also have to understand that they are look-
ing out for our future because they want a better
life for us, or they feel their move to the U.S.
was pointless. Many Indians immigrate to the
United States just so their children can have a
better education and lead a more productive
life.

In conclusion, we are the most fortunate
children to grow up and live in the United
States. Nothing we could do or say would thank
our parents for being so unselfish when they
were willing to leave family, friends, and their
first home to provide a better life for us.

Smita Mahapatra is in 2th grade and lives in Vincennes, IN

153



Joumnal of the Qrissa Soclety of the Americas July 2000

Fourteen years are bound to generate many
memories. Often a great deal of these memories
cluster together in one place; perhaps one’s favorite
tree house, perhaps the house of one’s childhood. A
countless number of my fondest memories formed in
the house that 1 grew up In. Some reminiscences
sadden me, others cheer, a few provoke intense hi-
larity, but all signify a perlod of my life that has
ceased to exist, never to be retrieved again.

One incident that | doubt has occurred to
anyone else is when my maternal unit drove into the
house. You see, some people exercise extreme ob-
servational skills and pay attention to every single
little detail. ™y mother, to put it frankly, does not.
Long ago, when | attended 4™ grade, she justified my
liberal use of that statement. My little sister and my
“mum” (as | called her in a feeble attempt to be Brit-
ish) dropped me off at school one day. They saw me
go to my classroom, then headed home.

As my mom was about to park in the garage, her
foot hit the accelerator instead of the brake. Her "85
Toyota Camry zoomed through the garage. The
brakes screeched as she endeavored to avoid colli-
sion with the wall. But her efforts were futile; she
could not change her path. The car gained momen-
tum and literally flew into the dining room, mutilating
the furniture. The automobile was a fiery demon,
racing to destroy as much of our little house as pos-
sible. Her tempestuous ride ceased, interrupted by
the kitchen wall, but the damage had been done.
“Mommy,” my little sister began, her small mouth
agape and her eyes wide with curiosity, “why did you
break the house?”

Luckily, my father had yet to rise from his dainty
slumbering. Had he been awake, he would have been
sitting at the dining room table. The last [ saw of the
dining table, a vase was imbedded in one of the legs
like a sword through flesh, and the other legs had
scattered throughout the kitchen. The sound of the

Crashing Through The 1900s

Sukanya Misra

impact did not wake him, because my dad could
never be termed a light sleeper. When he woke up,
he just laughed and said, “This is something all my
friends need to know about!”

The car retained not a single scratch; talk about a
strong car! | should write an advertisement for Toy-
ota. My mom, with her faith in automobiles shaken,
remained In a daze for days. She kept on repeating,
“I can’t befleve 1 did that!” 1did not believe it either,
until | saw the state of ruin the house was in.

The house really sustained the most damage.
Until the construction workers came and patched our
house up, we had an enormous hole gaping in our
wall, as though the house yawned to all passers-by,
"Come, come, look inside. Look at the people who
live here, and laugh at them.” The rank fumes of
burnt rubber suffused the air, smelling like when you
accidentally scorch polyester with a scalding fron.
And my bikel [ bought a beautiful, shiny bike two
weeks before my mom drove through the wall. Prior
to this incident, 1 kept my bike stationed right in
front of her car. Subsequent to this event, | had no
bike. 1 can completely sympathize with the raven in
Edgar Allan Poe’s poem when “Quoth the raven,
‘Nevermore”.”

My mom still gets teased about this hap-
pening. We gave her grief for about a year, and
whenever my dad’s friends stopped by, they would
ask, “What havoc have you been wreaking upon the
world, Tornado Tapasi?” [My mother’s name is Ta-
pasi]. She drives well and had an impeccable driving
record before this incident, but [I'll be glad when I
have my own license. | have another bike now, and it
almost fills the void left when my old bike was
wrecked. | actually have something of a bicycle his-
tory- eight bikes in this life, more in former lives- but
that story can wait for another day. In the meantime,
make sure that this anecdote doesn’t give your
mother any ideas.

Sukanya just turned fifteen. She lives in San Antonio, TX with her parents, Lalatendu and Tapasi Misra. This
article was written for a freshman English class project in September 1995,
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MY TRIP TO CHILIKA AND GOPALPUR

Ananya Mishra

During our last trip to India, I went to
Chilika with Bapa, Mama, Aja and Aai. I was
excited because Bapa told me that Chilika was
India’s biggest lake. As soon as we got there,
we went on a boatride on Chilika Lake. The
boat we were on was small. There were only
enough seats for seven people including the
car driver and the boat driver., Water was
splashing everywhere! It felt like an ocean,
because there were HUGE waves! There was
a lot of spray, so we had to cover our heads
with towels. It felt cold and exciting!

We stopped at Kalijai island. It was very
windy! I petted a brown goat with black
socks and a black face. I was fascinated by
the temple and the people. The people were
dressed colorfully and were attending poojas.
The temple was black and had a lot of stairs.
My family climbed the stairs to the very top! I
could see the whole island from the top of

the temple. I could also see miles of water
surrounding it.

The ride back was wild! The waves were
really, really, HUGE. We saw lots of migrating
birds of different kinds. Bapa told me that
they were from Siberia. Bapa and Mama took
lots of photographs. We also saw a shrimping
and fishing boat. There was a fisherman with
big blue nets in the boat. We finally got back
to our hotel. I was wet and cold.

From there, we went to Gopalpur Beach.
I made a sandcastle and tasted sea water.
The water was VERY salty! Then, I collected
shells. I tried to catch a sand crab, but it was
too fast. After that, we watched the sunset.
The sun looked like a pretty orange ball
sinking into the sea. The next day, we went
back to Bhubaneshwar. Of all the things that
we did, I liked the boatride the best because I
had never gone on a boat.

Ananya, daughter of Snigdha and Srikanta Mishra, attends the 2nd Grade Talented and Gifted (TAG) program
at Pond Springs Elementary in Austin, TX. She loves to read and write, and is also taking Hindustani Classical

Music and Bharatanatyam lessons.
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MY SCHOOL

Daveraj Praharaj

My school’s name is Jones Valley Elementary,
Which is in the beautiful scenery of a Valley.

My school has a very pretty building,
We learn social studies, math, science and reading.

Our lovely teacher is Mrs. Patty Moy;
She gives us lots of knowledge everyday.

We go to the computer lab, and learn about the Internet;
Qur library has lots of books which I have access to get .

We have PE classes, and have lots of games to play;
Our music teacher teaches us lots of songs that I enjoy.

We like to build a little habitat behind our school;

Our Principal works very hard, and keeps everything cool.

Daveraj Praharaj is a Second grade student at the Jones Valley
Elementary School of Huntsville, AL and is the son of Dr.Sarat Chandra
and Minnie Praharaj.

i56



Journal of the Orissa Society of the Americas JTuly 2000

FLOWERS IN THE GARDEN

RED
LITTLE ROSE
PRETTY AS CAN BE!

BLUE
LITTLE VIOLET
PLAYING WITH THE BEE

YELLOW
LITTLE SUNFLOWER
LOOKING AT THE SUN

PURPLE
LITTLE TULIP
HAVING A LOT OF FUN

FLOWERS
IN THE GARDEN
SMILING AT ME

| SMILE
BACK AT THEM
BUT FEAR THE BEE

Mrunali Das, 2nd Grade, daughter of Naresh and Bigyani Das of Columbia, Maryland
B4 W o3 B B4
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Sanjay Prayag Misra

“Okay boys, time to go,” said my mom.
Well that was what she said that one day. This is the story.

One day my mom, my best friend Reece, and I went to the Montgomery mall. It was 15
minutes to closing time when Mom said it was time to go home. Reece and I didn't
hear her or anything until we finally heard the loudspeaker say 5 minutes until
closing time. We looked around, but we could not see my mom. We dashed to the
nearest store, but there were no employees in it. We sprinted to the nearest door. It
was locked. We were locked in the Montgomery mall.

Mom had figured this out too. She thought we were right behind her the whole time
until she got to the car and asked us to put the shopping bags in the trunk. She calied
the police once she got home. She also called Reece’s parents to inform with them
what had happened.

“What will we do?” asked my older brother, Bob. “What if the police don’t find them?”
“Relax, they're smart kids. If there is one place you have to be locked in it's the mall. It
has almost everything you need to live,” added my older sister Seema.

“Still, the police are sure to find them,” said my dad hopefully.

Meanwhile, Reece and 1 were still in the mall.

“What do we do now?” asked Reece.

“ ] have an idea. The mall is like a big house, right? How about we take care of
ourselves until someone comes to take us home,” I said.

“You're talking crazy,” said Reece.

“It’s crazy talk to say there is no security guard here, now come on, let’s do this,” I
explained.

Mom had found out the police would search the mall in the morning to find us. She
told my family and Reece’s family the news.

“What if they're not in the mall?” asked Bob.

The rest of the family just stared at him not too happily.

“It's only 7:30 and I'm not tired yet. Let’s eat dinner,” I said.

“How about we eat at Cosmos’s Pizza,” said Reece.

“That’s fine with me,” I said.

We ate pizza, pasta, and drank PEPSI for dinner.

“I'll go get a watch from Stawbridge’s. I'll meet you at the Disney Store,” said Reece.

I decided to go to KB Toys. There was a giant amount of insulters on sale. Just then I
heard a noise. It was the noise of burglars. I dashed to the Disney Store quickly, but
quietly. When I saw Reece I motioned him into the Disney Store with my finger up to
my lips.

“What's wrong?"” whispered Reece.

“Burglars are in the mall,” I whispered back.

“It's 9:00. How do we get them out of hear?” asked Reece.

“I've got a plan,” I told Reece with a happy feeling surging around me.

My plan was to hide all the insulters that were on sale around the mall while the
burglars were planning what stores to rob first. Also at this time we got some car oil

158



Journal of the Orissa Society of the Americas

from Sears Auto Center. We dumped some of it down every escalator so all the
escalators were very slippery. The last thing we did was get 10 white sheets and used
a black marker to make them each sheet looked like a ghost. We had a remote control
that could control several insulters at once.

The burglars decided to go rob J.C. Penny. Wrong turn! Reece turned on his side of the
insulters with his remote control. The insulters did their job well. The burglars turned
around and hustled the other way to Macy's. Try the other way! I turned on my side of
the insulters with my remote control. They scared the living daylight out of the
burglars. One said, “ You're the ultimate, greasy, slimy, loser.” The burglars had
no place to go without hearing an insult. They tried to climb up every escalator. They
slipped on each escalator thanks to the car oil.

“Now how do we get on the second floor?” asked one burglar.

"We take the stairs genius,” said the other burglar.

They went to the area where the stairs were. When the burglars got there, they saw 10
white sheets, but from the way they really saw it the burglars saw 10 ghosts. They
sprinted out the doors as fast as they could out the mall doors.

“We did it,” said Reece.

"We sure did. Now let’s clean up,” I said.

We finished by midnight and decided it was time to hit the sack. We brushed our teeth
and changed into our pajamas. We slept in the beds at Sears. We fell in a deep sleep
very quickly.

We woke up at 7:00 in the morning, just in time to check that everything looked
normal. It was a Sunday and the mall opened at 11:00 am. We brushed our teeth and
changed into our day clothes and went to Electric Boutique to play computer games.
At 10:30 we stopped and turned the computers off. When we saw some employees go
into their stores we hid in the bathroom until 11:00.bWe peeked out and saw five
policemen, my parents, Reece’s parents, my brother and sister, and Reece's sister,
Claire, and his dog, Topaz all looking for us on the first floor. We ran down the stairs
from the second floor right to our families.

"We're so glad you're all right,” my mom said.

"We will never get lost like that again,” Reece and I exclaimed.

“If you do get lost again, please get lost together,” said Reece’s mom.

[ hoped the same thing, and I'm sure Reece did too.

Well, that is the whole story. I hope that never happens to me again.

Sanjay Prayag Misra lives in North Wales, a suburb of Philadelphia with parents
Chandra and Sudhansu Misra
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MY TRIP TO INDIA

Sonia Chakrabarty

I was at my friend Savannah's house. It
was her birthday and we were having a party.
My other friends Cami and Morgan were
there, also. We all played on the computer in
Savannah's room. Savannah said she wished
she could see the place where I was born, but
she never believed it would come true. I
clicked a button on the computer and we
traveled through the lines.

We bumped onto the ground, hard. We
were out of the line but very confused. Sa-
vannah, Morgan and Cami said, "Where are
we?" I said, "It's my Aee and Aja." The girls
said, "Who is that?" I said, "My grandma and
grandpa." My friends asked where my grand-
parents lived and I said, "We are in India™.
They all began to scream. Just then, my Aja
and Aee said, "Why are you here, and where
are your parents?" I introduced my friends
and told them what had happened. "Are the
computers in the U.S. magic?", my grandpar-
ents asked.

We sat at my grandparents table and ate
yogurt mixed with rice and salt. We drank
water and my friends were surprised that we
had to boil it first. I said, "If we don't bolil it,
we might get sick.” After we ate, I met my
cousin Ruchi. She was my favorite cousin. She
was dressed just like we do in the U.S. Ruchi
let us borrow a few dresses, because it was
usually warm in India. We all played a game
where we threw the dice and moved spaces.
Savannah, Cami and Morgan thought it was
like the games we play in America, but the
rules were different. I reminded Ruchi of my

visit long ago. We used to play Superwoman.
We were very lucky to have candy to use to
pretend we got our powers back. We read
from a magazine to get our powers back,
also.

We were all getting tired so we watched
television. I forgot that the language was dif-
ferent. I only knew a few words that my mom
and dad had taught me, so we watched the
pictures and made up words. When we saw
Ruchi laugh, we laughed also. Ruchi's parents
drove us in their car to my dad,s family. We
told them how we had traveled to India and
they were very happy to see us. My dad's
mom was mad that she didn't get to see her
son. I saw a bug and I said, "What bug is
this?" Ruchi screamed, "A scorpion!" I said,
"Uh oh, their bite hurts." We all ran down the
stairs to tell my uncle to kill the scorpion.
Bada Bapa, which means Dad's big brother,
and Kaka, his little brother, have a computer
in their room. We all went in to E-mail my
parents in the U.S.A. and told them what had
happened. They scolded me but were very
happy to hear from me. We clicked forward
and suddenly were bouncing into the den at
my parents house. My mom and dad were
surprised and excited to see us. My mom was
happy to see her sister, which is Ruchi's mom.

All of my family drove us back to Savan-
nah's party. We told them all about our time
in India. We had a sleep over at Savannah's
house. That night Savannah said, "I'm not
going to ever make a wish again, but it was
fun.ll

Sonia Chakrabarty, the daughter of Drs. Satya and Sangita Chakrabarty, is a 1 Grade student

at Northeast Elementary Schoof, Cookville, TN.
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John and Ivan are best friends. They
both loved Lego and wanted to be the best
Lego builders ever. They played together
all the time. You would mostly find them
in the building rocom building trees,
buildings, forts, etc.

One day dJohn finished the Lego
mummy he had been working on for three
days. His bratty little sister Amanda came
into the building room, but quickly ran
out again. "Mummy! King Butt came back
to life from the mersuam” screamed
Amanda. “I'm Mommy not Murmmmy, and
it's Tut not Butt, and you went to the
museum not mersuam” John's mom re-
plied. The day before Ivan's brother Rick
and his sister Anita took Ivan, John,
Amanda, and Bobby (John and Ivan's
good friend} to the Metropolitan Museum
of Art. Ivan’'s brother and sister are both
older than 25 so they could all go without
any parents. They all live in New York.
Amanda loved the mummies.

Ivan came over just then. “Hey John.
If we make the best castle we could win a
free trip to Legoland. Want to?" asked
Ivan. “You bet I do. I love Legoland. Let's
do it" replied John quite fast. So they
started building. They finished their first
castle, but Amanda complained she
needed a piece from it and broke it. “Why
did you do that?” asked John. She just
laughed. They finished their second castle

after the first one broke. Bobby came over
and admired the castle, but when he
wanted to shoot the canons, he acciden-
tally broke the castle. "I'm sorry,” said
Bobby. “It's okay Bobby,” said Ivan. The
third castle they made did not get ruined
at all. They entered it in the contest.

Three weeks later there was good
news and bad news. The good news was
that John and Ivan won the trip to Lego-
land and Amanda didn’t have to go with
them. It was their choice. The bad news
was that Ivan was moving before the trip.
“You only live four houses away,” said
John. “T know," said Ivan.

The day before Ivan was moving John
carne over. “What should we make as our
last masterpiece together?” asked Ivan.
“Let's turn your old house into Central
Park made out of Legos.” replied John.
“Okay” agreed Ivan. Indeed it was their
greatest masterpiece ever. They filled up
every room with something. Then they
took it apart. John said bye then went
home.

The next day Ivan came over. “I
thought you were moving?" said John
looking puzzled. “I did. Next door. Now we
are next door neighbors. This must be the
greatest move of all-time,” said Ivan. *I
agree buddy, I agree.” said John looking

very happy.

Sanjay Prayag Misra is 11 years old and lives in North Wales, Pennsylvania with his
parents, Sudhansu and Chandra Misra. This page was typeset by Sanjay.
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Indian Performing Arts Promotions Inc. (IPAP)

In cooperation with
Orissa Society of the Americas (OSA)
World Center for Music (San Diego, CA)

Droudly Presests

Odissi Festival 2000
'Mucfm"

Who will be attending the OQdissi Festival 2000.

Padmashree Pankaj Charan Das
Padmabibhusan Kelucharan Mohapatra
Guru Gangadhar Pradhan
Dr. Minati Mishra
Dr.Priyambada Mohanty-Hajmadi
Padmabhusan Sonal Mansingh
Madhavi Mudgal
Kum Kum Mohanty
Dr. Sunil Kothari
Dhiren Pattanaik
Pandit Raghunath Panigrahi

Panel Discussions, Paper Presentation, Workshops, Exhibits/St :

Organizing Committee:

Minati Mishra, Chairperson
Srigopal Mohanty, Purna Patnalk B1]0y Mishra, Rini Mohanty, Chitra Krishnamurti
& Pratap Das

Richard Ernst Comm Cultural Center, Northern Vlrglma Cb“mmumty College
8333 Little River Turnpike, Annandale, VA, 22003
OCTOBER 6-8, 2000, WASHIN GTON, D.C.
./

PO BOX 71077,
WASHINGTON, D.C. 20024
Contact:
Pratap Das - 301-972-8059, Anu Biswal - 301-598-7570, Arun Das - 301-620-8623
P ik - 760-436-8277, Rini Mohanty - 415-933-9313

e-mail: odissifestival2000@hotmailcom " web: www.odissiusa.com
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ORISSA SOCIETY OF THE AMERICAS
FINANCIAL STATEMENT

July 1, 1999- June 30,2000

Checking Account Investment Account
Beginning Balance $ 2,557.94 Beginning Balance $ 38,258.71
Income 19,721.00 Additions 12,457.18
Interest 38.10 Interest 1,866.61
Total 22,317.04
Expenses 11,633.00
Balance 10,684.04 Balance 52,582.50
Income Financial Statement for30th OSA
Donations 12,451.00 Convention, Toronto
Life Membership 1,100.00 {(in Canadian Dollars, 1 US § = 1.45 Canadian $)
Annual membership 1,578.00 Income
Toronto Convention ievy 1,500.00 Registration $17,633.00
Toronto Convention repayment 2,000.00( [Food (adult) 15,693.00
Toronto Conventicn surplus 1,092.00 Food (children) 1,645.00
Total 19,721.00) rAdvertisement 4,850.00
Sales( T Shirts, bags) 1,141.00
Food coupons 500.00
Expenses Total 41,462.00
[Toronto Convention travel 335.00
Toronto Convention remuneration 250.00] Expenses
Teronto Convention plaques 788.19 School/venue 3,263.00
Subrina Biswal Award 1,000.00]  [Hotel/hospitality 3,225.00]
Contribution to Basundhara 1,206.00f [Cultural Function 3,063.00
Contribution to SEEDS 911.00| |lPostage, mailing 616.00
Contribution to Jagruti 200.00)  [Registration, stationerty 2,003.00
Postage 80.85| |Youth Program 2,034.00
[Crissa Center mailing 328.68( [Tshirts 2,756.00
OSA journal printing/mailing (2) 794.43)  ISouvenir and addressbook 5,100.00
OSA website hosting 179.85} [Bus rental 344.00
OSA website 1997-1999 24.00) MFood 15,490.00
OSA website registration 35.00] [Miscellaneous 291.00
Advance to Nashville Convention 2,000.00| {Total 38,185.00}
Cyclone Exhibit, CD, video 500.00
Contribution to Pandita Nilakantha 2,000.00 [surplus 3,277.00
Smruti Samiti 50% surplus Canadian$
Contribution to Institute of Orissan 1,000.00 1,638.00
Culture
Transfer to US at 1.5 Canadian $= 1 US §
Total 11,633.00] |Total transfer | US$1.092.00

The accounts have not been audited. The full audited accounts with additional information from the OSA Chapters
will appear in the next year's Journal of the Orissa Society of the Americas.

163

Respectfully submitted,

Bijoy Misra
Secretary/Treasurer.

QOrissa Society of the Americas.
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Orissa Cyclone Relief Fund:

Income: Expenses:
Collection $ 251,714.00 Disbursement 156,484.70
Interest 702.26 Bank charges 82.00)
Bad checks 161.00
Postage 606.32
Total 252,416.26 Total 157,334.02
Balance: 95,082.24

List of Contributors contributing $1000

Disbursements

or more to Orissa Cyclone Relief Fund: Sarvodaya Relief Committee 22,000.00
Ramakrishna Mission 12,000.00
Prafulla K & Sangeeta Nayak, VA Samaija Relief Fund 5,000.00
Uniplus Consultants, VA Kalinga Hospital 5,253.00
Sadhana & Ranga Rao PA Basundhara 7,500.00
Minati & Manaranjan PA SEEDS 40,000.00
Pattanayak Maindipur Yuvaka Sangha 1,800.00
Nitin Doshi MI Onsite Relief by Bijoy Misra 500.00
Ramesh & Anjali Misra MI National Fishermen’s Association 2,500.00
Hemant & Swarna Senapati MI THRIVE 4,500.00
Anup & Parul Sud MI SOPORTE, Bhadrak 2,000.00
Regional Cardiclogy Associates MI SRDO, Jajpur 2,000.00
Trillium Digital Systems CA Bijaya, Bhubaneswar 3,000.00
Karyasabai & Mallika Mathur ND Ramadevi Mahila Silpodyaga 3,000.00
Darpan Gokharu NJ Sangathana, Tarpur
Ralph & Polly Victor CA Konarka Natya Mandap 2,000.00
Joseph & Yvonne Sresta T Lok Sevak Yuva Mandal 10,000.00
Marie & Vijay Garadia ™ Brighton Rotary Service Foundation 10,000.00
Raj N Mohapatra MO Rotary Club of Berhampur 2,300.00
Shyamala & Srinivasan Rao TX Utkala Sarvodaya Mandala 2,000.00
Dallas Foundation D¢ Gandhian Institute of Technical 5,000.00
Putnam Investments MA Advancement {(GITA), Garadpur
Sukant & Susan Tripathy MA Social Awareness Institution (SAI) 3,000.00
Kaul Family Foundation NY Marshaghai
Hughes Network Systems MD Development Alternatives through 2,000.00
Santanu & Sunita Sarkar CA Research and Innovative Action
India Society of Worcester MA {DARIA), Astaranga
Ravi Sundar MA Disbursement by Anadi Naik 3,000.00
Kiran Consultants IL Nivedita Ashram, Kujanga 1,000.00
N. R. Reddy iL Odiani, Satasankha 2,000.00
Leverent Consultanta IL Asha Nayakam Seva Sangha, 2,250.00
Kerala Association of Illinois IL Benjarapur
St Thomas Theological IL Reimbursement to S. Khandai for 881.70
Seminary work in Nuangan and Dhandia
Chinmaya Samiti of Greater MI Total 156.484.70
Flint
National University of Singapur | Singapur
National Council of Asian Indian MD
Associations
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You have made a difference

BASUNDHARA

’ wishes to thank our well-wishers and supporters and
patrons in OSA for their untiring moral and financial

support over the years since 1995.

in our existence and

continuation of service to our community.,

Basundhara Nagar, Abhinab Bidanasi
Cuttack — 753 014, Orissa, India
Tel: 671-603 178 / 604 892

" Fax: 671-603 178

Please help the cause of
mental disability in Orissa.

l Donate your time, energy,
money, and support through
AMERICAN RED CROSS to

SAHAYA

An  ORISSA STATE RED
CROSS SOCIETY CENTER
FOR SPECIAL CHILDREN.

Blood Bank Campus
Manglabag, Cuttack — 753 007

Congratulations
Southern Chapter

For
OSA 31* Convention
From
Shanti & Uma B. Mishra

Orange County
Radiation Oncology

2565 Route OW
Comwail, NY 12518
(914) 534-4700
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Cyclone Relief Efforts in Orissa:
OSA Contributions

Anadi Naik, President and Bijoy Misra, Secretary

The October Cyclone

Many areas In the world have been the victims of the
intense weather, but few parallel the events that happened in
Orissa in October, 1999. Two massive cyclones hit the
Orissa coast spaced In just two weeks. The events have been
traumatic and demoralising for Orissa. The first cyclone on
October 17 and 18, 1999, inundated the areas of Gopal-
pur, Brahmapur, Chhatrapur and Ganjam with more than
150 miles of wind and torrential rain. When the relief was
being mobilized and some normalcy being restored, came the
supercyclone of Friday, October 29, 1999, which beat ali
records. The winds went beyond 250 miles an hour, the sky
went all dark, there was frightening lightning with incessant
rains. Finally the coastal embankment gave in to tidal waves
submerging hundreds of square miles in sea water and
drowning thousands of people. Most trees in Bhubaneswar,
Kakatapur, Astaranga, Jagatsinghpur, Kujanga, Paradip, Ken-
drapara, Salepur, Jajpur and Bhadrak were uprooted.
Eighty perecent of the aniamls in the area were washed away.
In the worst affected area of Ersama Panchayat Samiti, half
the population was dead or missing. Some small children
survived stuck to uprooted trees or by holding on to the
poles. All harvest was lost and low isolated areas were swept
completely clean. Devastation of this magnitude is a rare
occurrence. The loss of [ife and property is estimated at five
biltion U$S dollars.

Orissa Cyclone Relief Fund and Field Work

We came to know of the cyclone through radio reports
and phone calls. Phone lines to the area were disconnected
and it was difficult to ascertain the exact damage. OSA
Orissa Cyclone Relief Fund was established on Sunday, Oc-
tober 31, 1999. Sri Jnan Ranjan Dash and Smt JayasreeMa-
hanti were among the first overseas volunteers who partici-
pated in the relief work in Orissa. Sri Dash worked through
the relief operations organized by the daily newspaper
“Samaja” and Smt Mahanti worked through Basundhara, an
organization supporting orphans and destitute women. Sri
Brajendra Misra from the Kalinga Hospital group flew to
Qrissa with medical supplies and clothes. Kalinga Hospital
was of immense service in providing medical care to the
traumatized victims tmmediately following the cyclone. Sri
Manaranjan Pattanayak was instrumental in coordinating
supplies on behalf of the Hospital. Sri Lalatendu{Lalu) Man-
sinha and $ri Somdutt Behura of SEEDS left for Orissa by the
end of November and planned out a strategy for providing
ground water for drinking and irrigation. Their efforts and
ditigence have paid off in creating a long term relief to se-
lected areas.

All Chapters of OSA and many volunteers participated
in fundraising and a decision was made to channelize imme-
diate relief efforts through four organizations: Sarvodaya
Relief Committee, headed by Sri Manmohan Choudhury;
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Ramakrishna Mission, headed by Swami Sibeswarananda in
Bhubaneswar; Samaja Relief Fund, headed by Mrs Manorama
Mahapatra; and Basundhara, headed by Smt Saila Behera.
Funds were also channelized through organizations like
SEEDS and Kalinga Hospital, who were active in the field.
About $45,000.00 were distributed for immediate relief.
Food, blankets and plastic sheets were distributed to the
victims In the affected areas. Sarvodaya Relief Committee
did work in the interior Ersama and Astaranga area with the
help of Utkal Navajivan Mandal, Kasturba Gandhi National
Memorial Trust, Rastriva Swayamsevak Sangh, Ananad Marg
and young volunteers from the focal colleges. They cremated
hundreds of dead bodies and disinfected wells and ponds in
the area. They also ran free kitchens serving meals to peo-
ple. The monks of Ramakrishna Mission were active in coun-
seling people and repairing houses. They also ran kitchens
and distributed food. The volunteers from Basundhara res-
cued more than a hundred orphans and provided shelter for
them in their premises. They also helped in cleaning wells
and cremating the dead. Samaja relief organization helped in
distributing food and is currently engaged In constructing a
cyclone shelter in Kujanga area.

Hundreds of volunteer organizations from all over India
and the world participated in the relief work. All provinces
of India assisted in the relief efforts. Almost all international
humanitarian organizations converged on site to participate
in relief work in this unprecedented calamity. The help from
organizations like CARE, Red Cross and OxFam was sub-
stantial. The religious organizations from the Sikh commu-
nity, Anand Marg and Satya Sai group encamped themselves
in the affected area for continued work. The neighborly help
and assistance from the people of Andhra Pradesh, specially
the Chief Minister Sri Chandrababu Naidu were timely and
life-saving. Help from the states of Delhi and Maharastra was
very useful. The early help from Indian Army In cleaning
roads and help restore electricity and communications was
also commendable.

Rehabilitation Plans and Efforts

The Orissa Government machinery was unprepared to
handle the events of this magnitude. Rellef materials were
left at train stations and government warehouses, and could
not reach the affected areas. There were cases of [ooting
and difficult law and order situation. The ineffectiveness of
the leadership and the lethargy of bureacracy were evident in
most of the news reports and on-site communications. A
few particular officials went out of their way and participated
in direct relief work. The separate political parties governing
the federal and state administration made the matter worse.
On the positive side, there were hundreds of nongovern-
mental organizations that burst into action to take the stack
off the government in many areas. These NGO programs are
funded by the government as well as national and interna-
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tional agencies. At the same time, a number of NGOs did
not prove the mettle.

QOSA Secretary Sri Misra, Past President Sri Sitakantha
Dash and Sri Sura Prasad Rath from Louisiana visited Orissa
in December and participated in the relief work. Sri Misra
visited most of the devastated areas and eventually arranged
a2 workshop on December 28, 1999, at Xavier Institute of
Management of all nongovernmental organizations that have
been active in the field. A cyclone rehabilitation plan was
chalked out through this workshop. Alternate income gen-
eration, community health care and empowerment through
literacy were three major tasks that were prioritized by con-
sensus, A similar workshop was also held by Past President
Sri Digambar Misra at Utkal University.

Proposals were solicited and partnership grants of about
$60,000.00 have been awarded to deserving organizations
for work In areas of agriculture, dairy, tree plantation, medi-
cal care and trade restoration. Active work in the field is
continuing. M™ore international help is on its way. Spring
rice (Tai Chung crop) harvest has been very good and sum-
mer vegetables have shown up in the market. The banana
and papaya trees have grown back. Some of the palm, date
and coconut trees have shown new vitality and are having
new leaves. A plan to plant ten million coconut saplings by a
national service organization is under way.

Housing and Reconstruction

Housing is a major issue for the cyclone victims and
OSA has channelized $30,000.00 towards the construction
of housing by various groups. President Sri Naik visited the
cyclone affected areas in May, 2000, to oversee various
activities. There Is a government scheme to build 30,000
houses for all needy peopte. However the scheme is non-
functional and corruption-ridden and not much is done.
Villagers seem to prefer bamboo, straw and mud houses for
comfort and low maintenance. They would appreciate a high
platform “pindi” for shelter in each village that can be used
in case of flood. Sarvodaya Relief Committee has taken
leadership low cost housing at about Rs10,000 ($225.00)
for a 10fitx15ft residence. Funds to support these efforts
and other housing efforts for the cyclone victims are being
despatched from OSA. Construction of pucca housing and
cyclone shelters are also being undertaken through individual
efforts. Most of the housing efforts are blocked by poor
road conditions. Massive road repairs are needed.

Barring the misery, the supercyclone has brought out
the best in people in many ways. People in every village and
hamlet showed unusual courage and compassion. Tales of
bravery to save lives and animals were many and telling.
Families forgot their caste and religion bias and cooked and
slept in temples and mosques. People shared food and
commeodities with the neighbors freely and unhesitatingly.
Everybody made a sense of belonging and everyone worked
towards the common cause of rescue and survival. Such
spirit needs to be stoked to rebuild Orissa.

Acknowledgements

Orissa Society of the Americas would like to thank all
donors who have helped in providing relief to the cyclone
affected people of Orissa. All donor names to date have
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been published at the OSA web page
http:/fwww.orissasociety.org. A full list of recipients of the
Fund is published In this jourrnal in association with the
OSA financial statement. Full information from all OSA
chapters have not been consolidated at the press time. A
comprehensive report on all funding will be posted at the
OSA website shortly and will be disseminated through the
OSA newsletter. We would particutarly like to thank the
following individuals for their assistance in fundraising ef-
forts: Prashant Dash, Rajashree Purohit, Anjali Misra, Asima
Patnaik, Rajiv Subudhi, Debasmita Misra, Nigam Rath, Ram-
narayan Mahapatra, Naren Sahoo, Budhinath Padhy, Kanan
Mishra, Birendra Mishra, Lalatendu Misra, Suranjan Pani-
grahi, Sartish Jena, Amiya Patnaik and Sreekanta Nayak. We
are specially thankful to M.G.Asher of Singapur for mobiliz-
ing the communlty in Singapur.

Besides OSA and its Chapters, several other organiza-
tions have been active in the US to support the relief efforts
in Orissa. Among them, Association for India’s Develop-
ment {AID}, India Development and Relief Fund (IDRF), Ja-
gannath Society of the Americas (JSA) and the OSA’s sister
organization Sustainable Economic and Educational Devel-
poment Society (SEEDS) have done excellent work in fund-
rafsing and despatching relief. JSA Is iIn the process of
adopting three villages to help them recostruct. Many other
temple and church organizations have risen to the occasion
and have despatched food, clothes and medicine to the af-
fected areas. Mrs S. Tripathy, the Consul General of India in
New York, was particularly helpful in negotiating the airlifs of
relief materials by Air-India for timely delivery. The Gov-
ernment of the United States did send relief funding to peo-
ple of Orissa. Efforts of Senator Paul Sarbanes, Congress-
man Gary Ackerman and Congressman Albert Wynn are
gratefully acknowledged for the humanitarian help.

Future Work

The rehabilitation of Qrissa s fust beginning. The
trauma and the psychological impact on the people would
need counselling and many years of constant assistance. The
housing projects and the village reconstruction would need
support and onsite volunteer work. While the eradication of
child labor has been a priority for United Nations Interna-
tional Children’s Education Fund (UNICEF), caring of or-
phans and widows continues to be a social task. The recon-
struction of coastal embankment through natural growth
would take a few years, but would need strong governmental
oversight and vigilant volunteer action to curb any dangerous
erosion. The roads and the communication system in the
area would take many years to rebuild and the economic
condition of the peaple would not stabilize at least for the
next five years. These years will take to rebuild the schools,
to reengage people in their trades and to train women to be
able to make a living such that they heal from the trauma and
participate in the life’s work. While the natural phenomenon
of floods and cyclones cannot be prevented, we believe that
the impact can be minimized through proper planning. Pre-
venting erosion at the coastline and building high shelters in
villages must be given highest priority. OSA will continue to
help the areas with active fundraising to accomplish these
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and other tasks and it is our request to all to support our
efforts in bringing people back to life.

Please do not hesitate to call any of us if you have any
question with this report or wish to know more about the
OSA efforts. We may note that the relief fund is managed
with no overhead and all administrative expenses are handled
by personal funds. All travels relating to relief operations
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are undertaken by individuals in their private capacity and no
reimbursement is offered. Sri Anadi Naik can be reached at
(410)442-2539 or by email at acnaik@orissasociety.org.
Sri Bijoy Misra can be reached at (617)864-5121 or by
email at bmisra@orissasociety.org.

Let us pray that our efforts provide the desired relief
and help reconstruct the land!
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Glaxo Wellcome Pharmaceuticals

Congratulate

The Orissa Society of the Americas

For 31 years of service to the community in
United States and Canada

Leslie Henderson
Jenelle Gouvas

William Bailey

Sales Representatives
Glaxo Wellcome Inc.
Voice Mail (800) 496-3772 box 80439
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Sallvns

An Organization for Cultural Development

India is a state of Art And Culture. Its rich Cultural heritage,
Art and Sculpture has been a source of attraction worldwide
and therefore has established a special position of liking in
the minds of people all over the world. The art & culture of
different regions of the state has also attracted the art loving
millions of the world community. Likewise various classical
artistes of this state have charmed millions and millions of art
lovers of different parts of the world, by their artistic per-
formances and earned high reputations. Few such famous
artistes who have name and fame in the field are Pandit Jasraj,
Pandit Ravi Shankar, Pandit Bhimsen Joshi, Guru Kelu Charan
Mohapatra and so on. But now the present generation youth
have braced the pop music and dance forgetting their own
culture and cultural heritage. Indian mass medias have been
exhibiting the pop culture in a big way. If the young genera-
tion is not seriously keen enough to safeguard the cultural
heritage of India, it is not far off that pop music and dance
will throttle the Indian music & dance, and it may bring an
end to the Indian classical muslc, dance system.

In this hour of crisis, to save the Indian classical
music and dance a group of young artists formed an organi-
zation called “Sadhana” on 25" November 1997. “Sad-
hana” the very word stands for enriching one’s own standard
in any art of form. The sole aim of “Sadhana” is to take
care of Indian Classical music & dance, bring about allround
improvement/development of artists so that the future gen-
eration artists will get immense inspiration for its up keeping.

AIMS / OBJECTIVES OF “SADHANA”

1. To protect and propagate the Indian Classical music
& dance in indian soil and bring about its publicity
in the entire world for mass popularity.

2. To provide a forum to the young budding artists of
Indian classical dance & music to exhibit their per-
formances.

3, To create a competitive spirit in the future genera-
tion artists to increase their enthusiasm.

4. To invite artists of state and National repute to ex-
hibit their expertise for exchange of cultural
thoughts.

5. To felicitate senior and superior artists in addition
to encouraging young one’s.

6. To arrange seminars/work shops to bring about Im-
provements in publicity of Indian Classical music
and dance.

For more information, please contact
Dr Gagan Panigrahi
117 Fontainbleau Dr
North York, Toronto OR
M2M 1P1, Ontario
Canada
Phone — 416- 223-2756

Bansidhar Kundu
Noorpur Rd
At/P.O, Balasore
Qrissa, 756002,
India
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7. To help young artists for higher education and
training in their respective fiefds.
And finally to protect classical Dance and Music
from its imminent erosion / fallout.

ACHIEVEMENTS OF LAST TWO YEARS

“Sadhana” has been appreciated by many art- loving friends
by arranging many such programmes in the [ast two years as
per its afm of agenda.

1. “Sadhana” has provided platform to 20 such artists
to perform their skill individuaily by arranging five
musical meets within last two years.

2. Arranged two district level competitions to encour-
age young and upcoming artists.

3. Five State/National level artists were invited to per-
form their art in last two years.

4. Training was provided to more than 50 young art-
ists for propagation and publicity of Indian Classi-
cal dance / music by arranging two wotkshops.

5. *“Sadhana” has felicitated, through cultural eve-
nings, 25 senlor and young artists for their attach-
ment, affection and dedication for Indian Classical
music and dance.

AN APPEAL

“Sadhana” has definitely earned a place in the hearts of art
lovers through its activities of last 2 years. Behind its suc-
cess, there Is the hidden blessing of many. All its members
are B.Music holder artists. Their performances are highly
compatible, decent and rich in Indian Classical music. We
have all our ability to run the show with “Sadhana” excepting
“Sadhan” i.e. means. With the funds constraing it is also
difficult to survive. We therefore appeal, the art lovers of the
world, specially brothers and sisters who are staying away,
and have love and affection for Indian classical music and
dance to donate generously to translate the dreams of “Sad-
hana: into action. We promise we will keep up our commit-
ment as per our aims and objectives. Your generous dona-
tions are great prices for us. We shall keep up our commit-
ment and endeavor for restoration and reconstruction of
depleted Indian art and culture.

Jay Hind

Charulata Mishra

AT- Tridhara

O.T. Road

P.O./Dist Balasore

756001, Orissa, India
Phone- 01 1916782363716

OR
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AN APPEAL TO HELP NIVEDITA ORPHANAGE

Debendra Kumar Das

INTRODUCTION

Nivedita Orphanage is a part of the Lutheran Mahila
Samity (LMS) which began in 1979 in Kujanga area of coastal
Orissa. LMS is located in the village of Patalipank and it be-
gan as an organization dedicated to social services with spe-
cial attention for the development of women. It is a regis-
tered non-profit philanthropic crganization complying with
the regulations of the Government of India.
OBJECTIVE

As you all are aware, cyclone, flood and draught fre-
quently ravage the coastal districts of Orissa. Therefore, LM$
began with their service in the early 80's to provide food,
clothing and medicine to the needy people after such natural
calamities, With their success in maximizing the amount of
help to the needy folks, with a minimal overhead expenditure,
LMS gradually began to expand its scope. For the past sev-
eral years, they have undertaken the rehabilitation of the
following groups as their main objective.

= orphans

=  women with no family support

» elderly people without financial resources
SERVICES

With these goals in mind, LMS has worked vigorously
for about two decades procuring funds from domestic and
overseas sources to build up the infrastructure to provide:
=  shelter for orphans, destitute women and aged persons
+ adequate food, clothing and health care for them
«  primary level education for children
»  meaningful vocational training for self-sufficiency

In 1998, | was fortunate to be invited to visit the LM$
facility. What | saw there was a very well organized institution
that could serve as a model for all segments of Qrissa. | ob-
served a very successful organization: an orphanage with
numerous children, old age home and home for destitute
women, a poultry farm, a cattle farm, vocational training
center in making coir handicrafts and well-maintained vegeta-
ble and flower gardens.
DEVASTATION BY THE CYCLONE

When the “super-cyclone” of October 199% hit Orissa,
the LMS, being only 7 kms from the Bay of Bengal suffered
severe damages.
o the orphanage, destitute home and old age home were

destroyed

171

» the Vocational Training Center with its machinery and
furniture were damaged

+ the income generating projects: poultry farm and cattle
farm were destroyed

* The vegetable gardens, crops and the plantation in the
premises of the LMS were destroyed

« the children and other residents lost their clothing,
study materials, personal belongings, utensils and fur-
niture etc.

URGENT NEED

The LMS is now going through a desperate period,
needing a great deal of financial, material and moral support.
The President of the organization wrote to me that the help
from the Central and the State government has been meager
and irregular.

In addition to sending periodic financial support to
LMS, 1 have contacted a local church in our area to send
thefr financial contributions plus clothing and other amenities
to them. ! earnestly appeal to all our members of the Orissa
Soclety of Americas to contribute generously, whatever your
personal financial status permits, to LMS at this critical mo-
ment. Furthermore, you can help the future of LMS by con-
tacting philanthropic organizations In your local area and line
them up with LMS for a [ong-term solution for their needs.

Please send your contribution to

"Lutheran Mahila Samity" at the address:

Attn: Miss Pramila Tripathy, President

Vill/P.O: Patalipank, Via: Kujanga

Dist: Kendrapapra, Orissa 754141 INDIA

If you have any questions, please do not hesitate to
contact me at the following address: Department of Mechani-
cal Engineering, University of Alaska, Fatrbanks, AK $9775,
Ph: 207-474-6094, e-mail: ffdkd@uaf.edu. You may aiso
contact the President, Miss Tripathy directly for further de-
tails on their organization. In your future visit to Orissa, if
time permits, | urge you to visit LMS. | am sure you will be
pleased with their operation. During my visit | was heartened
to see how dedicated individuals at LM$ are helping a seg-
ment of our socfety that is vulnerable and has no lobbying
power.

Thank you for your consideration to lessen the buirden
of the hardship fallen on our peeple in Orissa
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The Orissa Foundation

Devi P. Misra and Sarojini Misra

Orissa is a land of pristine beauty with flowing riv-
ers and a serene coastline.

Even though full of rich minerals and even though
as an Industry- attraction base OQrissa occupies a relatively
higher position amongst the Indian states it still is one of the
poorest states with very little coherent infrastructure for de-
velopment of industry, education, health care, and agricul-
ture even after fifty years of independence.

Orissa as a weak, helpless and poverty- stricken
state was painstakingly exposed in the aftermath of the dev-
astating cyclone of October 29™ 1999, The infrastructure
for organizing anything in any direction was poorly lacking.
The morale of the people was at an abysmal [ow level. In the
middle class and above there is diffuse, generalized, and
widespread corruption with no free will to help somebody in
need or distress.

THE ORISSA FOUNDATION

CONCEPT:

Based on the premise that not all people are cor-
rupt there are always in any society well meaning people who
try to help a cause or a dream in the community they live in.
The idea is to identify such devoted people, who are in their
own way working for betterment of Orissa in their field.

The other premise is that if so called “well placed”
middle or higher class people in Orissa or abroad sacrificed
just 1 % of their physical, moral, and financial well being to
further different aspects of Qrissan life, the state will bloom
out of the present doldrums.

Conceptualized in 1994, but formed in 1997, the
Orissa Foundation is established to help many different or-
ganizations in Orissa, which endeavor in areas of education,
culture, health care, etc. It is a nonprofit organization. The
contributions to the Foundation are totally tax-exempt for
the specific year. The individual contribution to the Founda-
tion will be sent to the specifically desired institution in
Orissa as assigned or wished by the contributor himseif.

THE PROJECTS:

e ORISSA DANCE ACADEMY: Under tutelage of Guru
Gangadhar Pradhan in Konark and Bhubaneswar this in-
stitution is fervently trying to upkeep the heritage and
traditional teachings in Odissi dance style. It is also

trying to perpetuate other varieties of regional dances of
Orissa.

+ BASUNDHARA: The foundation wishes to focus on
social issues through helping this Institution. [t is not
just an orphanage for children, widow and elderiy any-
more. It is now involved in efficient adoption of chil-
dren inside and outside india. In addition, it is also
taking up rural projects of rehabilitating family and chil-
dren in Orissa where in Mrs. Ranu Mahanti, Mrs.
Sulekha Das, and Mrs. Anu Biswal are helping selflessly.

¢  SAHAYA: The foundation wishes to develop a2 compre-
hensive program towards dealing with mental disability
in Orissa. Any suggestion is welcome.

+ [NSTITUTE OF ORISSAN CLILTURE: Under auspices of
many learned professors, this institute is publishing
authoritative, analytical books on Orissa’s religious
heritage, archeological findings with historical signifi-
cance. The foundation continues to fund and support
their research activities.

s RAVENSHAW COLLEGIATE SCHOOL: Damaged heav-
ily recently by the cyclone, the foundation has under-
taken rebuilding the computer program and the library
at the school.

e  SEEDS: Spearheaded by many of our younger colleagues
inspired by Dr. Lalu Mansinha. ‘SEEDS’ has been acti-
vating many grass root and far reaching projects in many
rural areas of Crissa. The foundation will give an annual
support starting this year.

s ROTARY EYE HOSPITAL IN DHENKANAL: The Orissa
Foundation will raise consciousness amongst U.S. based
Rotarians to raise funds to build an eye hospital at
Dhenkanal as a satellite branch of JM Pierce memorial
Rotary eye Hospital, at Bidanasi, Cuttack. The funds
raised by ROTARY in LISA will be matched by the Orissa
Foundation.

HOW CAN YOU HELP ORISSA?

The Qrissa Foundation is not soliciting any contri-
bution from Individual people. On the other hand, if any-
body wishes to carry on a project of their own in Orissa,
however small It may be and wishes to contribute to the
Orissa Foundation towards that project the contribution will
be treated as totally tax-exempt and will be channeled to the
institution of their choice.

Sarojinf and Devi P. Misra five fn Huntsville, Alabama
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CONGRATULATIONS
ORISSA SOCIETY OF THE AMERICAS

FOR 31 YEARS OF SERVICE
On behalf of

Roche Laboratories

Territory Managers
Meg Rheubottom & Brad Adler

Makers of: Rocephin, Xenical, and Tamiflue

With best compliments Registered
Health
JOE A. CARSON Underwriter
CPA-PFS, CFP
Tax planning and Specializing in Life &
preparation, tax problem Disability Insurance

solution, estate planning,
individual and business

accounting services. D. Harold Greene, RHU
1451 Elm Hill Pike
Suite 254
Nashville, TN 37210 P.O. Box 790
(615) 367-2476 Madison, TN 37116-0790
. . Tel: (615) 860-8117
Opportunities for creative (800) 244-8692

financial planning Fax: (615) 860-8118

173




Joumnal of the Orissa Society of the Americas July 2000

PRESIDENTS
of the
ORISSA SOCIETY OF AMERICA
Gauri Das 1970 Boston, Massachusetts
Bhabagrahi Misra 1971 Hartford, Connecticut
Gauri Das 1973 Boston, Massachusetts
Amiya Patnaik 1975 Riverdale, New Jersey
Promode Patnaik 1978 Birmingham, Alabama
Ladukesh Pattnaik 1981 Detroit, Michigan
Rabi Patnaik 1983 Randolph Town, Maryland
Saroj Bchera 1985 San Jose, California
Asoka Das 1987 Toronto, Canada
Amiya Mohanty 1989 Richmond, Kentucky
Digambar Mishra 1991 Birmingham, Alabama
Sita Kantha Dash 1993 Minneapolis, Minnesota
Hemant Senapati 1995 Bloomfield Hills, Michigan
Gopa Patnaik 1997 Olivenhain, California
Anadi Naik 1999 Mount Airy, Maryland

VENUES OF OSA ANNUAL CONVENTION

1970

Hartford, Connecticut

1971

Hartford, Connecticut

1972

Riverdale, NewlJersey

1973

Riverdale, Newlersey

1974

College Park, Maryland

1975

Riverdale, Newlersey

1976

Toronto, Ontario, Canada

1977

Riverdale, Newlersey

Wheaton, Maryland

New Brunswick, Newlersey

Detroit, Michigan

Chicago, Illinois

Minneapolis, Minnesota

Bowie, Maryland

(lassboro, Newlersey

Kent, Ohio

Toronto, Ontario, Canada

Stanford, California

Sagmaw, Michigan

Nashville, Tennessee

Washington, D.C.

Chicago, lllinois

Atlanta, Georgia

Troy, Michigan

Pomona, New Jersey

Minneapolis, Minnesota

Washington, D. C.

Houston, Texas

Monterrey, Califomia

Toronto, Ontario, Canada

Nagshville, Tennessee
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EDITORS

The names of the publications of the Orissa Society of America have undergone changes. Starting in 1986, the
Orissa Society of America publishes an annual Special Souvenir Issue, which also carried the Membership

Directory, Now the Directory is being published as a separate volume.

Orissa Society News Utkala 1971 - 1973|Gauri C. Das

Samachara

OSA Newsletter Utkala Samachara (1974 - 1975|Promode K. Patnaik

OSA Newsletter Utkala Samachara _ [1975 - 1977|Jnana Ranjan Dash

Utkala Samachara 1978 Amiya K. Pamaik

OS A Newsletter 1981 - 1984)Jnana Ranjan Dash

Lipika 1985 - 1986|Deba Prasad Mohapatra

Special Souvenir Issue 1986 Lalu Mansinha, Saradindu Misra, ManaRanjan
Pattanayak

Joumal of the Orissa Society of 1986 Lalu Mansinha, Saradindu Misra

America

Special Souvenir Issue 1987 Lalu Mansinha, Saradindu Misra
Mana Ranjan Pattanayak

Joumnal of the Orissa Society of 1988 Saradindu Misra, Lalu Mansinha

America Sabita Panigrahi

Spectal Souvenir Issue 1988 Lalu Mansinha, Gagan Panigrahi
Sabita Panigrahi

Joumal of the Orissa Society of 1988 Lalu Mansinha, Saradindu Misra

America

Special Souvenir Issue 1989 Lalu Mansinha, Gagan Panigrahi
Sabita Panigrahi

Journal of the Orissa Society of 1989 Digambar Mishra, Sura P. Rath

America

Joumnal of the Orissa Society of 1990 Digambar Mighra, Sura P. Rath

America

Special Souvenir Issue 1990 Digambar Mishra, Sura Prasad Rath, Sudip Patnaik

Joumnal of Orissa Society of America |1991 Digambar Mishra

Special Souvenir Issue 1991 Digambar Mishra

Joumal of Orissa Society of America [1991-93 Kula Misra

Special Souvenir Issue 1992 Kula C. Migra, Minati Biswal

Special Souvenir Issue 1993 Kula C. Misra

Orissa Society of Americas Journal 1199395 Alekha K. Dash

Special Silver JubileeSouvenir Issue {1994 Lalu Mansinha, Mana R. Pattanayak, SriGopal
Mohanty, Netiti Prasad Bohidar, Satya Mohapatra

Orissa Society of America Joumal 1995-97 Puma Patnaik

Special Souvenir Issue 1996 Binod Naik, Susmita Patnaik

Orissa Society of America Journal 199799  |Gyana R. Patnaik

Special Souvenir Issue 1997 Srikanta Mishra

Special Souvenir Issue 1998 Jnana R. Dash

Orissa Society of America Journal 1999-2001 [Smriti Panda

Special Souvenir Issue 1999 Ashok Acharya

Special Souvenir Issue 2000 Lalu Mansinha, Kula Misra
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WORKING WITH HOPE
CanOSA, SEEDS and UNNAYAN

Sudarsan Das, Dr. Prabhur Lenka, Debdutt Behura, Deba Lenka, Rashmi Mohanty, and Pradipta Nayak in Bhubaneswar with
editorial support from Lalu Mansinha in Canada and Somdutt Behura In the US.

The super cyclone in Orissa in October 1999, the
one unheard of in the living memoty, the worst of natural
calamities that humanity has ever experienced in this
region, had left behind heartrending storfes of the survivors
of unprecedented destruction and devastation. The
devastation was so total that it broke the heart of every
listener.

This story narrates the moving tale of the villagers in
Ersema where ravages of the cyclone were felt in its most
horrendous color. It also speaks of the attempt of a few
Oriya from North America who in their vain attempt to
understand and mitigate the untold sufferings of the
people, was realizing too soon how the fruit of rapid
development that India seemed to have registered in the
recent past had not touched the list in this remote hamlets
of Orissa. It seems as though time has stopped ticking for
them for ages. At the same time it raises hope, a hope to
arise above our immediate selfish interest, and look back.
Have we done enough? Can we express our solidarity with
the suffering thousands in their time of grief and
destitution? The most appalling of storles came from the
most tragic of tongues - a young girl who is the lone
survivor in a family of seventeen, a recently wed wife who
refuses to believe that not only has she lost everybody in
her husband's family but also her own husband, a young
couple who lost everyone of their 12 members including
their é months old child, an old woman, a middle aged
man, all [one survivers of the worst tragedy.

The story was almost the same everywhere, be it in
Thailo, Kadhanga, Pokhariapada, Kurunia, Talakusuma,
Chandanpur, Asarana (Jagatsinghpur}, Juang, Galadari, or
Tikarpada (Puri). There are many other places that were
simifarty affected. However, we are restricting our
discussion to what Unnayan as a NGO tried to achieve in
whatever small scale it could with the help of visiting
members from SEEDS and CanOSA, and funds from
SEEDS, CanO5A and AID.

The Real Story:

It 1s not that Orlssa was experiencing the cyclone for
the first time. The cyclone is a regular feature in the
weather map of coastal Orissa. But the October?? super
cyclone was quite different. The wind blew at a ferccious
velocity of 250-260 km/hr compounded by incessant
heavy rain lasting as long as 36 hours. To add to rain and
wind massive tidal waves from the turbulent sea flooded
and submerged hundreds of villages on the shoreline,
killing thousands.

The cyclone devastated 15,420 villages affecting over
12.65 million people in 12 districts of the state. The
districts affected worst were Jagatsinghpur, Cuttack, Puri,
kendrapara and Balasore. The devastation leRt thousand
people dead [officlal 9808, unofficial close to 20,000)
and millions homeless. According to official estimation 15,
79,582 homes got damaged, left a million cattle killed and
winter crop over the entire coastal belt got destroyed
completely, The vegetation cover in the entire coastal belt
got ripped as millions of trees fell down by the ferocious
wind.

The delta region and the cities of Cuttack and
Bhubaneswar, including the Government of Orissa were
cut-off from the rest of the country and the other
devastated areas as well. With tens of thousands of massive
old trees blocking the roads, delivering relief and rescue
work was made impossible. The affected people helplessly
looked for the relief for days together, with hunger and
misery.

With a Difference....

Responding to the «call for help innumerable
organizations and individuals from within the country and
abroad came forward to extend the helping hand to the
people in distress. Groups and individuals provided
essential services, particularly when the entire government
machinery was paralyzed; without them the situation would
have led to further disaster. Like many others, the overseas
Oriyas belonging to Sustainable Economic and Education
Development society (SEEDS), (US, Canada, Australia) and
Qrissa Soclety of Canada (CanOSA) came forward help
and rehabilitate the cyclone victims. The representatives of
these two organisations Dr. Lalu Mansingh and Somdutt
Behura came and worked with an Orissa based NGO called
UNNAYAN, headed by Sudarsan Das.

The question of the best way of intervention in tragedy
mitigation was discussed Mansingh-Behura-Das and others
for a few days. The team already had seen in their visits to
the affected areas of massive giveaways had made the
people lazy and complacent to the extent that begging had
become an acceptable practice among the once proud
villagers. Within just a few weeks children were running and
begging for alms with outstretched hands, when any
vehicle passed by. Upset by these observations the team
opted for rehabilitation work with emphasis on rapid
income generation so as to put the people back to a
normal upright life. The team comprising of Dr. Lalu
Mansingh (CanQSA and SEEDS) from Canada, Somdutt
Behura (SEEDS WUSA)}, Rasmi Mohanty and Pradeepta
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Nayak from UNNAYAN in Bhubaneswar, Sudarsan Das
from CSD, KIT (Center of Social Development, Kalinga
Institute of Industrial Technology), in Bhubaneswar, and
Dr. Prabhu Lenka, Deba Lenka and Dr. Debdutt Behura
from OUAT(Orissa University of Agriculture and
Technology), Bhubaneswar, visited many places/villages
identifying and assessing the needs. Unlike any other NGO
or Govt. projects, the team decided to take up sustainable
projects to provide food and long term economic security
to the cyclone victims.

For the People.... By the People

The basic philesophy of UNNAYAN for community
projects Is participation by the people. Right from planning
up to implementation, UNNAYAN invites and requires
partictpation. With the built up experience of UNNAYAN,
the team selected project ideas proposed by the people
themselves. The role of the implementing agency is simply
that of a facilitator.
Pani Panchayats - A Great Leaf in Livelihood
Restoration

Restoration of livelihood was the greatest need in the
aftermath of the cyclone. With winter crop totally damaged,
long-term food requirements could not be guaranteed by
any relief operation. This prompted the team and the
villagers to select irrfgation projects. While promotion of
agriculture on a suitable and commercial basis was the
broad and long-term objective, the Immediate objective of
the project was to provide food security to the people by
raising an extra summer crop by providing water. Micro Lift
Irrigation Projects (MLIPs) were set up in villages, A group
of 10-20 farmers formed a Pani Panchayat a farmers’
cooperative. The irrigation area of each MLIP project was
10-12 acres. The project cost of MLIP was Rs. 50,000.
Each group of farmers signed an agreement with
UNNAYAN for implementing, managing, and maintaining
the MLIPs. The Pani Panchayats undertook the work of
installing the Lift Points.. There are three MLIPs installed in
Juanga and Galadari villages in Niali block, two in Tikarpada
in Kakatpur block, three in Thailo, Kurunia and Dendua in
Balikuda block, two in Kadhanga in Katara block, one in
Talakusuma, and two river lifts in Pokhariapada in Ershema
block. Owing largely to tireless effort made by each
members of the team, all fourteen MLIPs got installed by
early February 2000. With some revolving funds and other
inputs in terms of seeds, fertilisers' etc. from UNNAYAN,
the Pani Panchayats took up summer paddy crop, or
vegetable cultivation. Summer paddy (Dalua with emphasis
on Lalata variety) was undertaken in more than 120 acres,
4-5 acres of land came under vegetable cuitivation, mostly
in Thailo and Kadhanga villages where villagers preferred
chilly and saru cultivation. In addition, Kadhanga, and
Tikarpada were recognized as SEED villages by the
government of Orissa where the paddy was bought as
seedstock by the government at a higher than the market
price. And to the astonishment of everyone the yield was
so high that the farmers found it difficult to store their

produce. A real success story for UNNAYAN and
CanQOSA and SEEDS.

The Largest Embankment

With the aim of providing immediate food security to
the cyclone victims UNNAYAN undertock some “food for
work projects' in Pokhadiapara in Ershema and Thailo,
Kurunia and Dendua in Balikuda. It should be noted again
that these projects were identified by the people of the
target villages with long terms objectives of safeguarding
the Kharif crops from water logging and flooding. Under
this programme three important embankments were
constructed Ze. Sanabila Ghai Bandha in Thallo consisting
of a three and half kilometer embankment, Dendual Gheri
Bandha consisting of a three kilometer embankment, and
Pokhariapada Ghal Bandha consisting of a six and haif
kilometer embankment. The Pokhariapada Ghai Bandha can
be viewed as the longest embankment ever constructed by
any agency government or non-government in the
aftermath of cyclone. Hundreds of people, mainly the
beneficiaries of the project, donated their labour against 3
kg rice and Rs. 10 per man-day. The co-operation,
enthusiasm and sincerity of the people in this programme
indicate the need and demand of these embankments for
which the local people have been demanding from the
government authority for quite a long time.

Restoring Vegetation:

Restoration of the vegetation after the severe damage
caused by the cyclone became a top pricrity. Women self
help groups were formed who have established two
nurseries in Thailo and Kuronia, and 6000 seedlings have
been raised. The saplings from this nursery will be carried
to other target villages and planted.

A roof above the head:

With help from AID (Association for India
Development, USA), UNNAYAN helped 55 houses with
asphalt sheets for temporary shelters tn. Kaduapada, a
village in Jagatsinghpur district, with another 75 shelters
being planned.

Restoration of Historical Place:

The Kanyashram (a home for girls) run by Kasturba
Gandhi Memorial Trust at Satyabhamapur, the birthplace of
Madhubabu, has been badly damaged by the super cyclone.
The Ashram needed immediate restoration. With support
from Vishnu Mandir of Toronto, UNNAYAN has
undertaken restoration of damage buildings and structures,
building of new buidings, and help in plans to make the
Kanyashram self-sustaining.of the ashram.

Plans Ahead:
UNNAYAN looks forward to rehabilitation through
active participation by the people, and eliminate the
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dependency of the people on charity. The following are our
plans for the near future:

e  Commercial cropping in all Pani Panchayat areas.

e More Micro lift irrigation projects in cyclone hit
villages.

e Income generating activities i.e. Diary, Goatary,
marketable crafts by women Self-Help Group (SHG). Ten
SHG have been promoted in the cyclone affected areas.

e 18 more embankment projects under food for
work programmes.

o Herbal plantation in the area affected by Saline
water.

Working with Hope....

No single organisation can repair the damage and
rehabilitate the people in the cyclone devastated Orissa.
Only a sustained combined efforts from all corners can be
effective. We have been fortunate to have been able to
work in a SEEDS-CanOSA-UNNAYAN team that has
provide very cost effective long term rehabilitation in the
cyclone areas. The true benefits will be felt for years to
come.
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Cyclone Relief Effort in Canada
Lalu Mansinha

On October 17, 1999 a cyclone hit southern Orissa.
It received scant notice in Canada/US media. On QOctober
29, 19992 a second powerful cyclone struck Orissa in the
mid-section, including the large cities of Bhubaneswar
(pop. 500,000], the seat of the State Govt.,, and Cuttack
[pop. 1,000,000). Initial reports sald that all phone and
radio contact with the State Govt. was lost in the night of
October 29, giving an idea of the severity of the storm, but
making it difficult to obtain reliable information.
By Monday, November [, it was clear to Oriyas In US and
Canada that this was no ordinary storm and the following
email was posted on the three email networks that [ am a
member of, ORNET, CanOSA and SEEDS..

Friends:
A disaster of unimaginable magnitude
has hit Orissa. We have to do something.

Following Purna Mohanty's suggestion,
Kalinga Hospital will do whatever necessary
to facilitate relief efforts. ManaRanjan
and Minati Pattanayak will be contacting
Pharmaceutical Companies for donations of
medicines. There is particular danger of
cholera and typhoid epidemics. A list off
the top of my head
Vaccines for cholera and typheid
Antibiotics of all types
Malaria pills
Bags of electrolytes for treatment of
severe diarrhea

If you know physicians in your area, or
Drug company reps, please approach and
collect both funds and medicines.

Manaranjan has agreed to coordinate on
the in the NewYork-New Jersey-Washington
area. If you are going to Orissa shortly,
and you can take medicines as personal
baggage please contact ManaRanjan (215-493-
8770) on the East Coast or Purna Mohanty on
the West Coast (408 496 0113 OR PAGE AT 1-
888-374-3158.)
Let us all discuss ways in which we can
help.
Lalu Mansinha

What followed was days of intense discussion on the
three e-nets. ORNET connects Oriyas all over the world,
but concentrated primarily in US and Canada; CanOSA
stands for Orissa Society of Canada and its email net;
SEEDS connects a handful of members of Sustainable
Education and Economic Development Society. In the
days, weeks and months the three enets carried discussions
on fundraising, collecting and shipping medical and relief
supplies.

Among Indlan emigrant communities in  North
America, Oriyas constitute on of the smallest groups. It is
the email nets that made the whole continent feel as a
small, coherent community. In Canada, CanOSA was
started decades ago when Oriyas in the Toronto-Montreal
area got together to raise funds to send for flood relief in
Orissa. A few hundred dollars was raised. Mindful of this,
Sushmita Behera (President of Orissa Society of Canada)
set the initial target at $1,000 on Nov 1. However, a
pledge of $1,000 was made even before an email
announcement was broadcast. So the target on Nov [ was
optimistically revised up, to an unattainable figure,
$10,000. By 4PM Nov 2, the pledged amount was
$3,800, by 9PM $4%00. On Nov 3 $4,100; Nov 5
$12,500; WNov 11 $17,000, ultimately crossing
$100,000 by end of January, 2000. This figure is an
astonishing amount, considering that there are fewer than
100 Oriya families in Canada, compared to some 1300 in
the LIS,

Sometime during second week of November
discussions started as to the desirability of someone from
Canada going directly to the cyclone hit area and help in
the relief work. | volunteered, with diffidence and
reluctance.  On November 29 1 left for Orissa with
$15,000 in bankdrafts; the feeling was that this was about
the maximum we could achieve for cyclone relief, (For the
record, not a penny of relief funds was used for any form
of personal or travel expenses). In Bhubaneswar | met with
Somdutt Behura of Houston, representing SEEDS. |
represented both CanOSA and SEEDS. Somdutt and | met
Sudarsan Das of UNNAYAN and chalked out plans for
optimum utilisation of CanQSA and SEEDS relief funds.

The proper use of relief funds is a major concern of
donors; the fact that persons from Canada and US would
be directly delivering and overseeing the disbursement of
funds increased the confidence of the donors. The original
CanOSA Nov T target of $10,000 total was exceeded by
individuals.  Dr. Rabi Kanungo of Montreal collected
$20,000. Dr. Niranjan Misra of Sudbury and Dr. Prakash
Patnaik of Ottawa exceeded $10,000 in donations in each
city. Ideas for fundraising included concerts, selling of
Oriya handicrafts, newspaper and media reports and so on.

What is heartening is that so many people, with no
links to Qrissa, gave so generously.
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The Cyclone Relief Efforts by Kalinga Hospital, Bhubaneswar

Kalinga Hospital is the only private, modern hospital
in Orissa. Only a few years in existence, it is still in the
growth project phase. When the cyclone hit Bhubaneswar
on October 29, virtually the entire city lost light, water
phone services. Kalinga Hospital, with backup generators
and water pumps, suffered only minor storm damage and
continued to function normally. There was no interruption
in patients services.

Those with brick and concrete homes survived the
cyclone with lots of inconveniences, but with no major
disaster. It was a different story for the bustee dwellers,
with makeshift huts and shelters. The wind blew away the
shelter, clothing, food supplies, in fact everything they
possessed. Tens of thousands suffered from exposure,
hunger and storm related ailments.

Lalu Mansinha

After the cyclone Kalinga Hospital medical teams
visited the bustee areas, providing medical aid. Each team
consisted of 3 to 5 doctors, 2 nurses, 1 pharmacist and
attendants. The first four days they moved around
Bhubaneswar. After that, as roads opened up, they moved
to Kakatpur and Astarang areas. For a few days after the
storm the medical teams treated mostly storm-related
injuries. Later the team was treating lots of fever cases,
due to continuously drenched. The teams saw some
diarrhea, but no cholera.

The Kalinga Hospital teams continued to travel to the
cyclone hit areas operating for two months, treating
thousands of people.

Pencil sketch by Anshuman Bansal.
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diPhon

A phonetic text processor of Odia developed by Debashish Ratha of Sonepur.,
Most of the Odia poems and articles in this Journal has been typeset by persons
with no experience.

OdiPhon is fast, simple and efficient. Odia typing can be as fast as English text.

¢ V@ adaia ag0eassa OdiPhona @ses geaie

¢ GO 6RAl 48 dIR Y& UARE 6ABIA OSA scede ez qoRel BigR equd

* Internetq @al gRY6a QORS,
chttp://odisa.hypermart.net/odiphon/odiphon.html )

http://lightning.prohosting.com/~shabda
Serving Oriya Community Worldwide

66 deqialsa Y9 eaceIaa gf 66 aisl, aRIel 6 2'YBa a8l desa YA

90 YO QIBMRG CIQ6R |

Internetsa V@16 dsaiel Q101 QgaUIa GG Qla 6 Qa4 flise Fea 6oag
TGl Qgalea IO ANRS 6060 Al FSRISHTS
g0y A6, C/6. 6 OF QR aFRIARER 2l 6 QIR |

QEFIe ARssa aiY eelag af daldsa walc ¥§ dasaiag and e8elg
JaR 6O QIBIGAME AQIN 6 AQ6aIa aie Ge Feeaq |
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OBSOLETE

I never could admit defeat,
But now it’s clear — I’m obsolete,
When I hear someone say “dot com,”

Y

A mystery that I still don’t get,
Is what and where is the Internet?
When Larry said he had a mouse,
I said, “Well, fumigate the house!”
Am I the only living female,
Who doesn’t understand E-mail?
1 always vote and pay my taxes
But I’m not sure just what a fax is.
Nor do I quite know what it means,
When people go to church in jeans.
It doesn’t matter what we wear,
The main thing is that we are there,
Sometimes, I must tell myself,
“You’re old. You belong on the shelf!”
But really, that’s not hard to bear —
I’m obsolete, and 1 don’t care!

AR AN A CDN AN AR A DN A AN AN A AN

R e g )
RN AN

I don’t know where they’re coming from.

L
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Notes
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